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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

كلمة المركز
العربية في  اللغة  الدولي لخدمة  الملك عبدالله بن عبدالعزيز  يجتهد مركز 
المختلفة  الم�ستويات  على  اللغوي  الوعي  تعميق  تحقق  متعددة  مجالات  في  العمل 
العربية،  باللغة  لل�سمو  وذلك  ؛  والر�سمية(  الأهلية  والعلمية/  )الاجتماعية 
الدينية  قيادتها  وتعميق  العالم،  في  الح�ضارية  للغات  مناف�ستها  وتر�سيخ 

والتاريخية ل�شعوب �شتى في �أنحاء المعمورة.

 وامتدادا لذلك. ين�شط المركز في مجال الن�شر، م�ستقطباً الأعمال العلمية 
الجادة وفق لائحة معتمدة منظّمة لذلك، كما ين�شط في مجال الت�أليف من خلال 
الإ�صدارات  من  متنوع  عدد  لت�أليف  ؛  الباحثين  من  كبيرة  مجموعة  ا�ستكتاب 
�إليها،  الانتباه  ويلفت  المركز،  يقتن�صها  عنواناتٍ  تعالج  التي  المقروءة  النوعية 
المختلفة،  المجالات  في  العربية  اللغة  لخدمة  الممكنة  الفر�ص  خلالها  من  ويعلن 
ملبّياً بذلك الحاجات التي يلم�س المركز تطلّع المكتبة اللغوية العربية �إليها، ولافتاً 
في  تنفيذياً  عمله  يمكن  ما  وا�ستك�شاف  بحثياً،  فيها  التعمق  �أهمية  �إلى  الأنظار 
هذه المجالات. وي�سعد المركز ب�أن ا�ستقطب في المرحلة الأولى من هذا الم�شروع ما 
عاً دائرة الم�شاركة محلياً وخليجيا وعربيا و�إ�سلاميا  يربو على مئتي باحث، مو�سِّ
ما من  كل  على  ومنفتحا  والفرعية،  الرئي�سية  البحث  م�سارات  ومنوّعاً  وعالميا، 

��شأنه خدمة اللغة العربية بجميع الو�سائل والأطر.   

)مباحث  �سل�سلة  �ضمن  �صدرت  التي  الكتب  من  واحدا  الكتاب  هذا  ويمثّل 
لغوية( يحتوي عددا من الأبحاث لأ�ساتذة مرموقين؛ ا�ستجابوا لما ر�آه المركز من 

الحاجة �إلى الت�أليف تحت هذا العنوان، وبادروا �إلى ذلك م�شكورين.

الكتاب،  وجهد محرر  الم�ؤلفين،  ال�سادة  بجهد  ت�شيد  �أن  العامة  الأمانة  وتودّ 
ومدير هذا الم�شروع العلمي على ما تف�ضلوا به من التزام علمي لا ي�ستغرب من 
مثلهم، وقد ترك المركز للمحرر م�ساحة وا�سعة من الحرية في اختيار الباحثين 
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وو�ضع الخطة العلمية - بالت�شاور مع المركز -؛ �سعياً �إلى تحقيق �أق�صى ما يمكن 
تحقيقه من الإفادة العلمية، مع الأخذ بالاعتبار �أن الآراء الواردة في البحوث لا 
تمثل ر�أي  المركز بال�ضرورة، ولكنها من جملة الآراء العلمية التي ي�سعد المركز 
وتعميق   ، الر�أي  لتداول  اللغوي  بال��شأن  وللمعنيين  العلمي  للمجتمع  ب�إتاحتها 
النظر، ونلفت انتباه القارئ الكريم �إلى �أن ترتيب �أ�سماء الم�ؤلفين على الغلاف 
ل  تف�ضّ التي  المنهجية  للر�ؤية  خا�ضعة  وهي  الكتاب،  في  �أبحاثهم  لترتيب  موافق 

المحرر - م�شكورا- باقتراح خطتها.

وال�شكر والتقدير الوافر لمعالي وزير التعليم الم�شرف العام على المركز، الذي 
ر�ؤية  وفق  وتمتينها،  العربية،  اللغوية  الهوية  تثبيت  ��شأنه  من  ما  كل  على  يحث 
نائبه،  لمعالي  ال�شكر  ويمتد  الحكيمة،  قيادتنا  لتوجيهات  محققة  ا�ست�شرافية 

ولل�سادة �أع�ضاء مجل�س الأمناء نظير الدعم والت�سديد لأعمال المركز .

النهو�ض  نحو  الجهود  بتكثيف  والمهتمين  المخت�صين  لجميع  موجّهة  والدعوة 
بلغتنا العربية، وتحقيق وجودها ال�سامي في مجالات الحياة . 
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

مقدمة المحرر
العلوم  من   )Corpus Linguistics( المتون-  -�أو  المدونات  ل�اسنيات  تُعدّ 
الحديثة التي �أحدثت تغييراً منهجياً في درا�سة اللغة، حتى �إن هناك من يراها 
الرغم من ذلك فقد كانت محل  اللغوية. وعلى  العلوم  �أغلب  منهجية تدخل في 
الما�ضي؛ لكن هذا الجدل خبا و�صار جزءاً من  القرن  جدل وا�سع في �سبعينات 

الما�ضي.

�إن الا�ستعانة بل�سانيات المدونات في اللغة العربية در�ساً وبحثاً وتعلماً وتعليماً 
�أمر �ضروري �إذا �أردنا �أن ت�أخذ لغتنا مكانها الم�ستحق بين اللغات الحية؛ ولهذا 
فقد خرج هذا الكتاب ليقدّم لقراء العربية مادة حديثة من الأهمية بمكان �أن 

يعرفوا عنها الكثير.

جاء هذا الكتاب في خم�سة مباحث ت�شرح وتناق�ش الق�ضايا الرئي�سة في هذا 
العلم المهم. فقد قدّم لنا محمود �إ�سماعيل �صالح )محمود فيما بعد( في المبحث 
ب�إلقاء ال�ضوء  اللغوية وكيفية الإفادة منها  الأول الق�ضايا الرئي�سة في المدونات 
�أنواع  وعن  منها  الإفادة  طرق  عن  بلمحة  مرورًا  اللغوية  المدونات  تعريف  على 
مناق�شة  ثم  معها،  التعامل  ومتطلبات  و�إن�شائها،  وموا�صفاتها  اللغوية  المدونات 
العام  الل�ساني  البحث  فروع  في  اللغوية  المدونات  من  الإفادة  لمجالات  تف�صيلية 

والتطبيقي والحا�سوبي مع التمثيل لكل فرع.

وفي المبحث الثاني يطوف بنا عبدالله بن يحيى الفيفي )الفيفي فيما بعد( 
في ميدان مدونات المتعلمين التي �أ�ضحت �إحدى ركائز البحث في مجال اكت�ساب 
اللغة وتعليمها، م�ستعر�ضاً بع�ض الأ�س�س النظرية مثل تعريف مدونات المتعلمين، 
العربية  المدونات  ا�ستعرا�ض  مع  غيرها،  عن  يميزها  الذي  وما  �أنواعها،  وبيان 
منها، ليتحدث بعد ذلك عن المجالات التي تمثّل �أهم النماذج التي ا�ستفادت - 
ولا زالت ت�ستفيد - من مدونات المتعلمين، وهي: �أبحاث اكت�ساب اللغة وتعليمها، 
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ودرا�سة  الأخطاء بم�ساعدة الحا�سب،  المرحلية، وتحليل  للغة  التقابلي  والتحليل 
المواد  وت�صميم  اللغة  وتدري�س  المعاجم،  وت�أليف  الطلاب،  لدى  اللغوي  التطور 
بو�سم  حديثه  ختم  وقد  الطبيعية.  اللغة  معالجة  في  البحث  و�أخيراً  التعليمية، 
الأخطاء في اللغة العربية، مع الوقوف على بع�ض النماذج العملية لطريقة و�سم 

الأخطاء.

عبيد  بن  عبدالمح�سن  فيه  يتحدث  الذي  الثالث  المبحث  ذلك  بعد  وي�أتي 
�إطاراً  فيه  ويقدّم  وبنائها،  المدونات  ت�صميم  عن  بعد(  فيما  )الثبيتي  الثبيتي 
الرئي�سة  العلمية  ال�شروط  تحقيق  من  الباحث  تمكّن  التي  للإجراءات  عملياً 
خلال  من  والثبات(  العلمي،  والمنهج  والتمثيل،  )التوازن  المدونات  لت�صميم 
�أهم ما يجب  ح  اتباع معايير وا�ضحة لت�صميم وجمع ن�صو�ص المدونة. كما و�ضّ
وتاريخ  ن�صو�صها،  وطبيعة  المدونة،  لغة  مثل  المدونات  ت�صميم  عند  �إليه  النظر 
الن�صو�ص، ومكان �صدورها، والأوعية التي ظهرت فيها، والمجالات المختلفة التي 
تغطيها. كما تطرق �إلى حقوق الملكية الفكرية، وتحديد م�صادر جمع الن�صو�ص، 
من  الانتهاء  عند  التقنية  الم�سائل  بع�ض  مناق�شة  مع  الن�صو�ص  جمع  وكيفية 
الجمع وهي ترميز ملفات ن�صو�ص المدونة وت�سميتها وحفظها و�إ�ضافة معلومات 
�إ�ضافية  بمعلومات  تح�شيتها  خلال  من  المدونة  من  الفائدة  تعزيز  في  م�ساعدة 
المدونات  تحليل  في  ت�ساعد  التي  الأدوات  �أهم  عن  ذلك  بعد  وتحدّث  مختلفة. 
التكرار،  وقوائم  بمجملها،  المدونة  عن  العامة  الإح�صاءات  وهي:  ودرا�ستها، 
اللفظي، ثم ختم  والت�صاحب  ال�سياقي،  والك�شاف  للمدونات،  المميزة  والكلمات 

المبحث بمثال تطبيقي لما �سبق �شرحه.

وبانتقالنا �إلى المبحث الرابع يخو�ض بنا عقيل بن حامد ال�شمري )ال�شمري 
نماذج  يقدمان  �إذ  المدونات؛  لل�سانيات  التطبيق  غمار  والثبيتي  بعد(  فيما 
ا�ستثمار  و�سبل  المدونات«،  »ل�سانيات  ا�ستخدام  طرق  تو�ضح  وعينات  تطبيقية، 
�إمكاناتها الحا�سوبية في ر�صد وتحليل الظواهر اللغوية، معتمدَين على »العربية 



9

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

الأقطار  كافة  في  المكتوبة  ال�صحافة  لغة  في  الم�ستخدَمة  المعا�صرة«  الف�صحى 
العربية. وقد وقع اختيارهما على هذا المو�ضوع لربط ل�سانيات المدونات بو�صفها 
العربية  المتعلق ببع�ض ظواهر  بالإ�شكال النظري  الدرا�سة والتحليل  منهجية في 
المعا�صرة لكي يت�سنى لهما مناق�شة ما يتعلق بذلك من ق�ضايا وم�سائل مع التمثيل 

المنا�سب المعتمد على »ل�سانيات المدونات«.

�أما �سلطان بن نا�صر الـمجيول )المجيول فيما بعد( في�أتي حديثه في المبحث 
البحث  بطرائق  فاً  معرِّ الحا�سوبي،  العربي  اللغوي  البحث  واقع  عن  الخام�س 
بوا�سطة  التحليل  تمرحلات  تَر�سم  �أولية  ب�صورة  الحا�سوبي  العربي  اللغوي 
الحا�سوبية  المدونات  ب�أنواع  بالتعريف  بدءًا  مب�سط؛  ب�شكل  الحا�سوبية  المعالجة 
كل  بخ�صائ�ص  مرورًا  والم�أمولة،  والمحتملة  الممكنة  واتجاهاتها  الطبيعية  للغة 
�إلى  و�صولً  والمعالجة،  والتحليل  الغر�ض  حيث  من  البحثية  ومناهجها  طريقة 

اقتراح بع�ض المو�ضوعات البحثية المهمة في هذا المجال.

الع�صيمي  فهد  بن  �صالح  فيها  يقدّم  ا�ست�شرافية  بنظرة  الكتاب  ويختم 
)الع�صيمي فيما بعد( ما يمكن لباحث في هذا الميدان �أن ي�ؤمّله للغته التي يرى 
�ضرورة �أخذها مكانها بين اللغات الحية بمواكبة التطورات الل�سانية والتقنية في 

هذا المجال.

لقراء  المدونات  بل�سانيات  التعريف  هو  الكتاب  هذا  ت�أليف  من  الهدف  �إن 
ا�ستعرا�ض  �إلى  بالإ�ضافة  ودرا�ساتهم،  الإفادة منها في بحوثهم  وكيفية  العربية 
ي�ستعر�ض  الكتاب  فهذا  الميدان.  هذا  في  العربية  على  �أُجريت  التي  الدرا�سات 
التي  والآفاق  فيها  العربي  اللغوي  البحث  وواقع  المدونات  ل�سانيات  �إمكانيات 
بو�صفه مرجعاً  نوعه  الأول من  الكتاب  ويعد هذا  فيها.  لغتنا  �أن تطرقها  يمكن 
هو  ما  �أغلب  �إن  حيث  العربية،  باللغة  اللغوية  المدونات  مجال  في  متخ�ص�صاً 
ب�شكل  المدونات  �أهميتها- تحدثت عن  -مع  ومقالات  �أبحاث  عبارة عن  موجود 
هذا  عالج  بينما  �أخرى؛  مو�ضوعات  �ضمن  متفرقة  جزئيات  عن  �أو  مخت�صر 
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من  �أورده  ما  �إلى  �إ�ضافة  ال�شمولية،  �إلى  �أقرب  ب�شكل  المدونات  مو�ضوع  الكتاب 
التطبيقات اللغوية والحا�سوبية للمدونات، والتي يمكن �أن تكون �أ�سا�ساً لكثير من 

الأبحاث الم�ستقبلية في هذا الميدان.

ه للباحث في العربية ولمعلمها ولدار�سها. وقد كان �أ�سلوب  وهذا الكتاب يُوجَّ
�إلى طلاب  بالإ�ضافة  العليا  الدرا�سات  ليتمكن من فهمه طلاب  مي�سّراً  الكتاب 
العربية  اللغة  في  الطويلة  الخبرة  ذوو  الأ�ساتذة  حتى  بل  الجامعية؛  المرحلة 
يمكنهم الإفادة من كثير من الم�سائل المطروحة هنا �إذا رغبوا في الاطلاع على 

ما تّم في هذا الحقل المعرفي المهم.

لم  �إن  �آخره  �إلى  �أوله  من  بالبداية  الكتاب  هذا  ي�ستخدم  �أن  للقارئ  ويمكن 
يكن على اطلاع كافٍ بل�سانيات المتون، كما يمكن لمن لديه خبرة في التخ�ص�ص 
�أن يقر�أ المبحث الذي ينا�سبه، فالمباحث في هذا الكتاب و�إن كان بينها تما�سك 
في  والكتاب  بذاتها.  م�ستقلة  الق�ضايا  من  مجموعة  يقدم  مبحث  فكل  ع�ضوي 

الوقت نف�سه ي�صلح مرجعاً لل�سانيات المدونات العربية.

والتحديات  ال�صعوبات  بع�ض  من  يخلُ  لم  ال�صورة  بهذه  الكتاب  تقديم  �إن 
في  التداخل  بع�ض  فظهر  به،  نقوم  �أن  لنا  يمكن  بما  معها  التعامل  حاولنا  التي 
بع�ض مباحث الكتاب لكن كل مبحث عالج الق�ضايا الخا�صة من زاويته حتى و�إن 
بدت مت�شابهة مع المباحث الأخرى. كما كان �ضرب الأمثلة باللغة العربية لي�س 
واعتمادها  التخ�ص�ص  هذا  عليها  يعتمد  التي  الفل�سفيات  باعتبار  ي�سيراً  عملًا 
فقد  وترجمتها  الم�صطلحات  ق�ضية  �أما  الأولى.  بالدرجة  الإنجليزية  اللغة  على 
ينقل  م�صطلح  لإيجاد  وذلك  الكتاب،  هذا  ت�أليف  فترة  طيلة  الباحثين  �شغلت 

المعنى الأ�صلي بظلاله ويعطي الدلالة العربية.

لخدمة  الدولي  عبدالعزيز  بن  عبدالله  الملك  مركز  ن�شكر  �أن  �إلا  ي�سعنا  ولا 
اللغة العربية على هذه المبادرة الرائعة التي �ستثري الدرا�سات العربية في هذا 
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المدونــات اللغوية العربية
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بن  عبدالله  الملك  مركز  �سل�سلة  على  القائمين  بال�شكر  نخ�ص  كما  الجانب، 
عبدالعزيز لل�سانيات العربية. كما �أتقدم بال�شكر الجزيل للباحثين الم�شاركين في 
و�أبناءها ومتعلميها. وال�شكر  العربية  �إ�سهامهم الذي �سيخدم  الكتاب على  هذا 
مو�صول للذين ي��سألون وي�ستف�سرون ب�شكل دائم عن ل�سانيات المدونات من طلاب 

وباحثين والذين كانوا الوقود الدافع للتفكير في هذا الكتاب وت�أليفه.

المحرر/ �صالح بن فهد الع�صيمي 			 
الريا�ض 			 

26 �صفر 1436هـ 			 
salehosaimi@yahoo.com 			 
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تعريف بالباحثين المشاركين في التأليف

�سلطان بن نا�صر المجيول: �أ�ستاذ علم لغة المدونات والتحليل اللغوي الآلي 
الدرا�سات  الدكتوراه في مركز  الريا�ض. در�س  الملك �سعود،  الم�ساعد في جامعة 
ال�شرقية الأو�سطية ومركز �أبحاث المعجم في جامعة �إك�سيتر، بريطانيا. عمل في 
تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها منذ عام 2004م حتى عام 2009م، كما عمل 
 International الأو�سطية  ال�شرق  للدرا�سات  العالمية  للمجلة  -ومازال-  محررًا 
Journal of Middle East Studies، وعمل محررًا لأبحاث �إنجليزية ذات علاقة 

العربي  الخليج  في  اجتماعية  ولغوية  و�أنثروبولوجية  �إثنوجرافية  بمو�ضوعات 
بمركز الدرا�سات الخليجية في جامعة �إك�سيتر، وعمل محا�ضرًا متعاونا مدة عام 
والنقل  للمتقدمين  بالعربية  القراءة  مادة  بتدري�س  �إك�سيتر  جامعة  في  ون�صف 
البكالوري�س.  لمرحلة  الرابعة  ال�سنة  لطلاب  الكريم  القر�آن  لن�صو�ص  الترجمي 

ور�أ�س ق�سم التطوير في كلية الآداب بجامعة الملك �سعود مدة عام واحد.

للغويات  الم�ساعد  العليا  الدرا�سات  �أ�ستاذ  الع�صيمي:  فهد  بن  �صالح 
التطبيقية والتربية في جامعة الإمام محمد بن �سعود الإ�سلامية، الريا�ض. در�س 
الدكتوراه في كلية التربية في جامعة ليدز، بريطانيا. وقد عمل م�ست�شاراً ومحكّماً 
لمايكرو�سوفت في عدة م�شاريع برمجية خا�صة باللغة العربية، كما عمل م�ست�شاراً 
في مكتب التربية في مقاطعة ليدز وفي المجل�س البلدي في مدينة ليدز وع�ضواً في 
للم�سلمين  وممثلًا  التربية،  مكتب  �ضد  المرفوعة  الدعاوى  في  الا�ستئناف  هيئة 
 SACRE: Standing Advisory( في المجل�س الا�ست�شاري الدائم للتربية الدينية
Council of Religious Education(. وهو معار حالياً ل�شركة تطوير للخدمات 

عبدالله  الملك  م�شروع  في  العربية  اللغة  تعليم  تطوير  لم�شروع  مديراً  التعليمية 
والم�شاريع  البحوث  من  العديد  حكّم  وقد  العام.  التعليم  لتطوير  عبدالعزيز  بن 
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المتلعقة بل�سانيات المدونات لجهات علمية و�أكاديمية، كما درّب معلمي و�أ�ساتذة 
اللغة العربية لغة ثانية في �إندوني�سيا وال�صين والمملكة العربية ال�سعودية.

عبدالله بن يحيى الفيفي: معهد تعليم اللغة العربية، جامعة الإمام محمد 
�شارك  الطبيعية.  اللغة  معالجة  في  متخ�ص�ص  الريا�ض.  الإ�سلامية،  �سعود  بن 
في عدد من الم�شاريع العلمية في مجال معالجة اللغة العربية حا�سوبياً، له عدة 
عدد  تحكيم  في  م�شاركته  �إلى  �إ�ضافة  المتعلمين،  مدونات  حول  من�شورة  �أبحاث 
الدوريات  من  عدد  لدى  الطبيعية  اللغة  بمعالجة  المتعلقة  العلمية  الأبحاث  من 
العلمية والم�ؤتمرات. قام ب�إن�شاء المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية، وبناء بع�ض 
الن�صو�ص  في  الأخطاء  وت�صحيح  و�سم  على  للم�ساعدة  الحا�سوبية  التطبيقات 
العربية بم�ساعدة الحا�سب. مهتم بعلم اللغة الحا�سوبي، وتعليم اللغة بم�ساعدة 

الحا�سب، �إ�ضافة �إلى تعلم وتعليم اللغة العربية باعتبارها لغة ثانية.  

الوطني  المركز  في  الم�ساعد  البحث  �أ�ستاذ  الثبيتي:  عبيد  بن  عبدالمح�سن 
لتقنية الحا�سب والريا�ضيات التطبيقية بمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية 
عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  المدونة  لم�شروع  الرئي�س  الباحث  وهو 
للعلوم والتقنية. عمل في مجال �إدارة تقنية المعلومات لع�شرين عاماً قبل انتقاله 
للعمل في مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية. حا�صل على درجة الدكتوراه 
في  الأبحاث  من  العديد  ن�شر  الحو�سبة.  ق�سم  من  ببريطانيا  �ساري  جامعة  من 
اللغة  ومعالجة  العربية  اللغوية  بالم�صادر  مهتم  المحكمة.  والدوريات  الم�ؤتمرات 
المجالات  في  المعرفة  لتطور  الآلي  والتعقب  الن�صو�ص  في  والتنقيب  العربية 

المتخ�ص�صة.

عقيل بن حامد ال�شمري: �أ�ستاذ الل�سانيات التطبيقية الم�ساعد، ورئي�س ق�سم 
تدريب المعلمين بمعهد اللغويات العربية، بجامعة الملك �سعود، الريا�ض. ح�صل 
اهتماماته  �أ�ستراليا.  كوينزلاند،  جامعة  في  والدكتوراه  الماج�ستير  درجتي  على 
باللغة  الكتابة  و�أبحاث   ،literacy/اللغة والحرافة اكت�ساب  ت�شتمل على  البحثية 
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العربية، وتعلم اللغة بم�ساعدة الحا�سوب. عمل محا�ضراً متعاوناً في تدري�س مادة 
�إلى  بالإ�ضافة  كوينزلاند،  الماج�ستير في جامعة  لطلاب  الثانية«  اللغة  »اكت�ساب 
العربية.  اللغويات  الماج�ستير في معهد  واللغة« لطلاب  تدري�س مادة »الحا�سوب 
العديد من  و�شارك في  بها،  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  يعمل في مجال 
الدورات التدريبية لمعلمي العربية في عدد من الدول المختلفة. كما يعمل م�ست�شاراً 
غير متفرغ في كل من م�شروع الملك عبدالله بن عبدالعزيز لتطوير التعليم العام 
مركز  في  اللغوية  وال�سيا�سة  اللغوي  التخطيط  ولجنة  العربية(،  اللغة  )م�شروع 

الملك عبدالله لخدمة اللغة العربية.  

جورجتاون  جامعة  في  تخرج  �اسبقا(:  )ال�صيني  �صالح  �إ�سماعيل  محمود 
�أ�ستاذ  وهو  تطبيقية(،  ل�سانيات  )تخ�ص�ص   1972 في  العا�صمة  بوا�شنطن 
متخ�ص�ص  معهد  �أول  �أ�س�س  وقد  �سعود.  الملك  جامعة  في  التطبيقية  الل�سانيات 
البنك  �أ�س�س  كما  الجامعة،  في   1975 عام  في  بغيرها  للناطقين  العربية  لتعليم 
للعلوم  عبدالعزيز  الملك  مدينة  في  )با�سم(  العلمية  للم�صطلحات  ال�سعودي 
والتقنية في العام 1983، و�أن��شأ مركز الترجمة في جامعة الملك �سعود في العام 
1989. بالإ�ضافة �إلى عمله الأكاديمي في ق�سم اللغة الإنجليزية في كلية الآداب 
ال�سعودي  الوزراء  بمجل�س  الخبراء  هيئة  في  خبيراً  يعمل  �سعود،  الملك  بجامعة 
عبدالله  الملك  بمركز  الا�ست�شارية  باللجنة  وع�ضواً  الر�سمية(  الترجمة  )مجال 
عبدالله  الملك  م�شروع  في  متفرغ  غير  وم�ست�شاراً  العربية،  اللغة  لخدمة  الدولي 
لتطوير التعليم العام )مجال تطوير معلمي اللغة العربية(. ت�شمل �أعماله �أكثر 
المعاجم  و�صناعة  اللغات  وتعليم  والترجمة  الل�سانيات  في  درا�سة  �أربعين  من 
معاجم  خم�سة  من  �أكثر  �آخرين  مع  بالتعاون  �أو  بمفرده  ون�شر  والم�صطلحية. 

�أحادية اللغة وثنائيتها و�ستين كتاباً في تعليم العربية للناطقين بغيرها.





المبحث الأول

المدونــات اللغوية وكيفية الإفادة منها

محمود �إ�سماعيل �صالح
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المقدمة
دون  الحالي  القرن  �أداة  هو  الحا�سوب  �أن  �أحد  يجهلها  لا  التي  الأمور  من 
ا�ستخدامه  و�أدى  منازع. فقد دخل تقريبا كل بيت وكل م�ؤ�س�سة عامة وخا�صة، 
في مجالات الحياة العلمية والعملية �إلى تطورات كبيرة في الحقول المختلفة. ومن 
هذه المجالات ميدان اللغة التي تميز بها الإن�سان عن �سائر المخلوقات. ويمكننا 
في  تلخي�صها  يمكننا  متعددة،  بوجوه  اللغوي  الن�شاط  في  الحا�سوب  من  الإفادة 
ثلاث �صور رئي�سة هي: الا�ستعمال العام )مثل من�سق الن�صو�ص والترجمة بمعاونة 
للبحث  )�أداة  الخا�ص  والا�ستعمال  الم�صطلحات(،  بيانات  وقواعد  الحا�سوب 
الل�ساني، كما هو الحال مع ل�سانيات المدونات اللغوية وا�ستعمال برمجيات قواعد 
المتخ�ص�ص  الحا�سوبي  الل�ساني  والبحث  اللغوية(،  الأخطاء  البيانات في تحليل 
)مثل تطوير البرمجيات المختلفة للتعامل مع اللغة، مثل برمجيات التعرف على 

الأ�صوات وتوليفها والترجمة الآلية(.

غير �أن �أحدث و�أهم مجال لعبه الحا�سوب في خدمة البحث اللغوي هو مجال 
المدونات اللغوية corpora، ومفرده )مدونة corpus(، وهو مو�ضوع هذا الكتاب. 
ولعل مما يلفت انتباه الباحث العربي �أنه على الرغم من مرور ن�صف قرن تقريبا 
�إلكترونية في اللغة الإنجليزية وحوالي ثلاثة عقود على البحث  �أول مدونة  على 
العرب  الل�سانيين  �إلمام  قلة  نلحظ  ف�إننا  المحو�سبة  المدونات  على  المبني  الل�ساني 
بها وب�إمكاناتها غير المحدودة. من هنا ن�أمل �أن تكون هذه الدرا�سة بمثابة حافز 
اللغوية  المدونات  من  الإفادة  وفي  المجال  هذا  غمار  في  للخو�ض  العرب  للعلماء 

العربية في بحوثهم اللغوية.

�أولًا: تعريف المدونة اللغوية

اللغوية  الن�صو�ص  من  مجموعة  هو:  اللغوية  للمدونة  تعريف  �أب�سط  لعل 
�أدنى(.  كحد  والنوع  والتاريخ  الم�صدر  حيث  )من  الموثقة  �أوالمكتوبة  ال�شفوية 
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الل�سانيات الحديثة،  يقول ماكنري وزميلاه )McEnery et al., 2006:4( »في 
المدونة اللغوية يمكن تعريفها ب�أنها مجموعة من ن�صو�ص اللغة الطبيعية«، ولكن 
تكون مجموعات  ما  نادرًا  المدونات الحا�سوبية  �أن  ن�ضيف  �أن  »يجب  �أدق  ب�شكل 
ما  وغالبا  محددة  لغايات  عامة  ب�صورة  تجمع  فهي  الن�صو�ص.  من  اعتباطية 
الن�صو�ص«  من  نوع  �أو  اللغة  لبع�ض  ممثلة  ر�سمي(  غير  )ب�شكل  لتكون  تجمع 

. )2992:116 ,Leech(

والتي  اللغوية«،  »الذخيرة  ا�سم  ما-  حد  -�إلى  ال�شائعة  الت�سميات  ومن 
عبدالرحمن  الل�ساني  المحو�سبة  المدونات  مجال  في  العربي  العمل  رائد  �أطلقها 
نورد  التي  درا�سته  في  ورد  كما  اللغوية  للذخيرة  تعريفه  �أن  غير  �صالح،  حاج 
ذكرناه  الذي  بالتعريف  اللغوية  المدونة  عن  قليلًا  يختلف  لاحقاً  منها  مقتب�ساً 
)انظر عبدالرحمن �صالح، 1999(. كما �أن مها الربيعة )1433هـ( تطلق عليها 
»ذخيرة ن�صية« كما هو وا�ضح من عنوان م�شروعها الم�سمى »الذخيرة الن�صية 
الف�صحى لجامعة الملك �سعود«. وهناك من �أ�سماها بالمكنز، كما فعل عبدالغني 
والمعالجة  العربية  »اللغة  »مكنز �صخر« في مقاله  يتحدث عن  العزم )حيث  �أبو 
الآلية: برامج �صخر نموذجاً«( . كذلك نجد درا�سة ل�سلوى حمادة �أطلقت فيها 
�أنها  غير   )2014 حمادة،  )�سلوى  الن�صية«  »المدونات  اللغوية  المدونات  على 
�أ�سمتها �أي�ضاً »المدونات اللغوية« في درا�سة �أخرى )�سلوى حمادة، 2011(. وفي 
درا�سة حديثة ل�صالح الع�صيمي )2013( �أطلق »ل�سانيات المتون« على ل�سانيات 

المدونات اللغوية.

الذي  الا�سم  وهو  �شيوعاً،  الأكثر  تكون  قد  )لغوية(  مدونة  �أن  يبدو  ولكن 
عبدالعزيز  الملك  مدينة  )مدونة  معروفتين  عربيتين  مدونتين  �أ�شهر  على  �أطلق 
للعلوم والتقنية في الريا�ض، ومدونة مكتبة الإ�سكندرية التي �سنتحدث عنهما في 
�صفحات لاحقة من هذا المبحث(. وقد يتحرج البع�ض من ا�ستعمال كلمة مدونة 
لأنها ت�ستخدم مقابل كلمة blog �أي المدونة ال�شخ�صية في ال�شابكة )الإنترنت(؛ 
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قد  ب�أننا  الإ�شارة  )نود  بينهما.  للتمييز  اللغوية  ب�إ�ضافة  الاقتراح  كان  لذلك 
الاخت�صار  باب  لغوية، من  بدلًا من مدونة  نقت�صر على م�صطلح مدونة فقط، 

ولو�ضوح المعنى في �سياق هذا العمل(.

المجموعة  الن�صو�ص  من  مجموعة  المدونة  تكون  قد  النظرية،  الناحية  من 
هو  كما  حا�سوبيّاً،  �أو  الحا�سوب،  لع�صر  ال�سابقة  المدونات  في  نجد  كما  يدويّاً، 

الغالب اليوم.

لكن نود �أن ننبه على �أن »المدونة« في �سياق ل�سانيات المدونات اللغوية يق�صد 
�أن  نجد  لذلك  الحا�سوب.  في  رقمياً  المخزنة  �أي  المحو�سبة،  اللغوية  المدونة  بها 
الإلكترونية  المدونات  ل�سانيات  با�سم  المدونات  ل�سانيات  عن  يتحدثون  البع�ض 

.electronic corpus linguistics

وجدير بالذكر في هذا المجال �أن ال�شبكة العنكبوتية )الإنترنت( �أو ال�شابكة 
يمكن اعتبارها مدونة لغوية �شاملة، كما ي�شير الباحثان كيلغاريف وغرينفن�ستيت 
»ال�شبكة  المعنون  بحثهما  في   Adam Kilgarriff and Greogroy Grefenstette

�أن  بحثهما  مقدمة  في  يقولان  حيث   »Web as Corpus لغوية  مدونة  بو�صفها 
ويمكن  الن�صو�ص  من  الكلمات  من  البلايين  مئات  على  »ت�شتمل  ال�شابكة 
 Adam Kilgarriff and Greogroy( اللغوي«  البحث  �أنواع  لجميع  ا�ستعمالها 

.)2003 ,Grefenstette

ثانيًا: طرق الإفادة من المدونات اللغوية

هناك  �أن  �إلى  التنويه  من  لنا  بد  لا  المختلفة،  البحثية  الأعمال  متابعة  من 
اختلافاً بين نوع المدونة )يدوية �أو محو�سبة( من جهة وبين طريقة الإفادة منها 
ب�أ�سلوب  �أو  في البحث اللغوي. فحتى المدونة المحو�سبة يمكن البحث فيها يدوياً 
�شبه يدوي، وهو ما نعتقد �أنه حدث مع مدونة جريدة الجزيرة وعدد من الأبحاث 
التي �أجريت عليها )كما في: درا�سات في علم اللغة الن�صي...، 2012( . وقد يتم 
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�إجراء البحث �آلياً، كما هو ال��شأن في معظم الدرا�سات التي تمت على المدونات 
وزملائه  بايبر  الواردة في  الأخرى  والدرا�سات  براون  بدءاً بمدونة  الإنجليزية، 
 McEnry,( وكذلك ماكنري وزميليه )1998 ,Biber, Conrad and Reppen(
الذي  الم�شروع  و�أخيراً   .)2006  ,Tony, Xiao, Richard and Tono, Yukio

�أنجزه الباحثان الأمريكيان تِ بَكوولتر وديلويرث باركن�سون في معجم الألفاظ 
 ,Buckwalter, Tim and Parkinson, Dilworth( العربية  اللغة  في  ال�شائعة 
)لمزيد  �أدناه(.  )انظر  الزهراني  لرجب  الدكتوراة  �أطروحة  وكذلك   ،)2011
عربية«  لغوية  مدونات  على  مبنية  »�أعمال  انظر  المجال،  هذا  في  المعلومات  من 

المن�شورة في: مدونة الدكتور محمود �إ�سماعيل �صالح على ال�شابكة(.

 corpus-based ولكن ينبغي لنا �أن نفرق بين »الدرا�سات المبنية على المدونات
، وهي التي تفيد من المدونات اللغوية في البحث الل�ساني وفق �إطار محدد م�سبقاً، 
كالتعرف على �شيوع كلمات �أو تراكيب معيّنة �أو التثبُّت من ظواهر لغوية معيّنة، 
والدرا�سات التي توجهها المدونات corpus- directed، والتي تنتج من النظر في 
عنها  يبحث  يكن  لم  جديدة  حقائق  �إلى  الباحث  ي�صل  حيث  اللغوية،  المدونات 
والنحو  المعجم  بين  اللغوية  بالمدونات  الموجّه  البحث  يفرق  لا  لذلك  بال�ضرورة. 
الل�ساني«  البحث  في  كليّاً  منهجاً  تتبع  بل  والخطاب،  الدلالة  وعلم  والتداولية 
)McEnery et al., 2006:10-11، للمزيد من مناق�شة الفروق بين النوعين من 
الدرا�سات، انظر ماكنري وزميليه، 2006: 8-11(. ولكن الفرعين كليهما يقعان 

.corpus linguistics تحت م�سمى ل�سانيات المدونات اللغوية

ثالثاً: �أنواع المدونات اللغوية

والخ�صو�ص  كالعموم  مختلفة،  زوايا  من  اللغوية  المدونات  ت�صنيف  يمكننا 
والمعا�صر والتاريخي، ومن حيث الو�سم و عدمه ...

�أ- من حيث العموم:
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1- المدونة العامة: 

هي مدونة �أن�شئت لأغرا�ض مختلفة ومن ن�صو�ص متباينة. ومن �أمثلتها: 
 British National البريطانية  الوطنية  و«المدونة  العربية«  اللغة  »مدونة 

.»Corpus

2- المدونة الخا�صة بنوع من الن�صو�ص )ن�ص ديني، �شعر، نثر، ق�صة، كتابة 
تقنية �أو علمية...(، �أوخا�صة بمنطقة جغرافية )بلد �أو منطقة معينة(، 
 Qur’an الكريم  القر�آن  »مدونة  ما  بن�ص  �أوخا�صة  ما،  �أوخا�صة بم�ؤلف 

.»Corpus

 :comparable 3- المدونة المقارنة �أو المت�شابهة

هي المدونة التي ت�شتمل على ن�صو�ص مت�شابهة من حيث المحتوى )مثلًا 
�صورتين  �أو  بلغتين  ما(   مجال  في  علمية  مقالات  �أو  جامعية  ر�سائل 
درا�ستها  تهدف  التي  المدونات  ذلك  �أمثلة  ومن  نف�سها.  للغة  مختلفتين 
مثل  اللغة،  نوعية  �أو  اللغتين  من  كل  في  مختلفين  كُتّاب  بين  للمقارنة 
�أ�ساليب �أهل اللغة ومتعلّميها من غير �أهلها. وهذا النوع من المدونات هو 

 .constrastive ال�سائد في الدرا�سات اللغوية التقابلية

 :parallel 4- المدونة المتوازية

)مثلًا  مختلفتين  بلغتين  المتماثلة  الن�صو�ص  من  مجموعة  على  ت�شتمل 
�أحد الن�صين ترجمة للن�ص من لغة �أخرى(. وي�ستفاد من هذا النوع من 

المدونات في درا�سات الترجمة والمترجمين. 

على  المبنية  الآلية  الترجمة  وبرمجيات  م�شروعات  �أن  بالذكر  وجدير 
تعتمد   )IBM �إم  بي  �آي  �شركة  برمجيات  )مثل  �إح�صائية  �أ�س�س 
برنامجاً  هناك  �أن  كما  المدونات.  من  النوع  هذا  على  �أ�سا�س  ب�شكل 
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المدونات  على  المبنية  الآلية  الترجمة  برمجيات  لتطوير  ال�شابكة  على 
المتوازية: Moses Statistical Machine Translation System )انظر 

قائمة المراجع(.

5- مدونة المتعلمين learner )متعلّمي اللغة خا�صة من غير �أهلها(:

تتكون المدونة من �أعمال �أنتجها متعلمون للغة )تلقائية spontaneous، �أو 
م�ستنطقة elicited(. وتفيد هذه المدونات في تحليل �أخطاء الدار�سين من 
خلفيات وم�ستويات مختلفة، من ثم تفيد �أي�ضا في درا�سات اكت�ساب اللغة 
 Cambridge الثانية. ومن �أمثلة هذه المدونات: مدونة كامبردج للمتعلمين
 Longman Learners’ Learners’ Corpus، و مدونة لونقمان للمتعلمين 

�أن��شأتها  التي  �إحداها  المتعلمين:  للغة  مدونات  العربية  وللغة    .Corpus

 Hassan, Haslina and Nurahihan Mat )انظر  الماليزيتان  الباحثتان 
 The L2 2011(، والأخرى ت�سمى »مدونة متعلمي العربية المكتوبة ,Daud

Written Arabic Corpus( التي تم �إن�شا�ؤها في جامعة �أريزونا بالولايات 

ومحو  واللغة  الثقافة  عن  التعليمية  الم�صادر  بمركز  الأمريكية  المتحدة 
 CERCLL - Center for Educational Research in Culture,( الأمية
 300 من  تتكون  التي  المدونة  هذه  وتعتبر   .)Language and Literacy

مقالة نموذجاً لما يمكن �أن يكون عليه هذا النوع من المدونات، حيث يذكر 
الباحثون ما يلي عنها:

»تم و�ضع المقالات المطبوعة في قاعدة بيانات قابلة للبحث، حيث تم و�سمها 
لغة  )دار�س  المتعلم  ونوع  ومتقدم(،  ومتو�سط  )مبتدىء  المتعلم  بم�ستوى 
ثانية �أو التراث(، ونوع الن�ص genre )و�صف و�سرد وتعليمات(« )انظر: 
المبحث  و�سيتحدث   .)http://l2arabiccorpus.cercll.arizona.edu

الثاني بكامله عن مدونات المتعلمين ب�شيء من التف�صيل.
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 :pedagogic 6- المدونة التعليمية

)انظر  مختلفة.  تعليمية  لأغرا�ض  ما  لمنهج  التعليمية  المواد  وت�شمل 
 ,O’Keeffe, Anne, McCarthy, Michael and Carter, Ronald

المواد  فح�ص  وفي  اللغة  تعليم  في  المدونات  هذه  من  وي�ستفاد   .)2007
التعليمية ودرا�ستها.

ب- من حيث الزمن:

:historical/diachronic 7- مدونة تاريخية

ب�صورة  مختلفة،  ع�صور  من  ن�صو�ص  على  ت�شتمل  التي  المدونة  وهي 
ا�ستعمالات  وعلى  اللغة  على  طر�أ  الذي  التطور  على  للتعرف  متوازنة، 
�ألفاظها ومعانيها وعلى تراكيبها �إلى غير ذلك. وهذا النوع من المدونات 
�أن يكون الأ�سا�س لأي عمل معجمي تاريخي يعتمد على الا�ستقراء  يجب 
ومن  والتخمين.  والحد�س  ال�شخ�صية  الاجتهادات  من  بدلًا  المنهجي، 
�أح�سن الأمثلة لهذا النوع من المدونات: ARCHER وت�شتمل على ن�صو�ص 

للإنجليزية البريطانية والأمريكية للفترة ما بين 1650 و 1990.

8- مدونة المتابعة monitor )�أي متابعة التطور اللغوي(: 

نجد �أن بع�ض م�ؤ�س�سات الن�شر المعجمي، مثل دار كولينز البريطانية 
Collins، تهتم بمثل هذا النوع من المدونات التي تر�صد الم�ستحدثات 

)قاعدة  للمدونة  المنهجي  التحديث  طريق  عن  خا�صة،  المعجمية 
البيانات اللغوية(، وذلك بغر�ض تحديث معاجمها بين الفينة والفينة 
و�إ�ضافة ما يطر�أ على اللغة من �ألفاظ جديدة �أو ملاحظة الا�ستعمالات 
 ,Susan Hunson )انظر  المعاجم.  تلك  مداخل  لبع�ض  الطارئة 

.)16-2002:15
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جـ- من حيث نوع اللغة:

�إذاعية،  تعليقات  �أو  هاتفية،  ن�صو�ص  مثل  المنطوقة/المحكية،  اللغة   -9
ومحادثات يومية. وهناك عدد محدود من هذه للهجة الم�صرية. ويجب 
�إلى  المنطوق  الن�ص  التي تحوّل  الب�سيطة  المدونة  الفرق بين  �إلى  التنبيه 
الن�ص  دقيقة  ب�صورة  ت�سجل  التي  المدونة  وبين  فح�سب  مكتوب  ن�ص 
الترردد  مواقع  كذلك  والتنغيم،  والنبر  الوقفات  حيث  )من  ال�شفوي 
والتكرار... �إلى غير ذلك مما يحدث �أثناء الكلام(. ولكل نوع �أغرا�ضه 
لإنجليزية  المدونات: مدونة بيرغن  النوع من  �أمثلة هذا  وفوائده. )من 
 Bergen Corpus of London Teenage )كولت(  لندن  مراهقي 
 Corpus English (COLT(، ومدونة الإنجليزية المنطوقة للمحترفين  

 CALLHOME of Spoken Professional English، ومدونة كول هوم 

قائمة  )انظر  الم�صرية  باللهجة  هاتفية  بمحادثات  الخا�صة   Corpus

المدونات(. 

�إليها  للرجوع  للباحثين  ال�صوتية  الن�صو�ص  ت�سجيلات  تتوفر  �أن  ويف�ضل 
عند الحاجة.

10- مدونة اللغة المكتوبة، وهذا هو الغالب على المدونات اللغوية المختلفة. 

»المدونة  مثل  والمكتوبة،  المحكية  اللغة  بين  تجمع  مدونات  هناك  ولكن 
.»BNC الوطنية البريطانية

د- من حيث الو�سم: 

 annotations 11- مدونة خام: ويق�صد بها المدونة التي تخلو من �أية تح�شيات
معظم  على  هذا  وينطبق  غيرها(.  �أو  معجمية  �أو  نحوية  �أو  )�صرفية 

المدونات اللغوية المعروفة، خا�صة العربية منها. 
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�أو  )�صرفية  تح�شيات  بها  التي  المدونة  وهي   :tagged مو�سومة  مدونة   -12
يبيّ  مثلًا  للكلمات،  و�سماً  نجد  حيث  غيرها(،  �أو  معجمية  �أو  نحوية 
�أف�ضل  ومن   .(POS) part of speech �إليه  تنتمي  الذي  الكلام  ق�سم 
 Lancaster Parsed Corpus المدونات:  من  النوع  هذا  على  الأمثلة 
اللغوية  للمدونات  ولأمثلة  الإنجليزية(.  للغة  المعرَبَة  لانك�ستر  )مدونة 

العربية المعروفة، انظر الق�سم الأخير من هذا المبحث.

رابعاً: موا�صفات المدونات اللغوية

من الأمور التي يجب �أن ت�ؤخذ بعين الاعتبار عند ت�صميم المدونات وتقويمها 
ما يلي:

�أ‌- الحجم الكبير )ويح�سب بعدد كلمات المدونات(: 

لا  قد  ذلك  ولكن  العامة.  للمدونات  الكلمات  ملايين  ذلك  يكون  ما  غالباً 
ينطبق بال�ضرورة على المدونات الخا�صة.

:representativeness ب‌- ال�شمول وتمثيل ا�ستعمالات اللغة

المختلفة  اللغة  ا�ستعمالات  المدونة على ن�صو�ص تمثل  ت�شتمل  �أن  ويعني ذلك 
المدونة  تقت�صر  فلا  المدونة.  �إن�شاء  من  الهدف  �ضوء  في  والمكتوبة(،  )ال�شفوية 

اللغوية على ا�ستعمال �أو �أ�سلوب �أو منطقة جغرافية معينة مثلًا. 

جـ - التوازن: 

من �شروط المدونة الجيدة �أن يكون هناك توازن بين �أنواع �أو فئات الن�صو�ص 
والتخ�ص�صات وغير ذلك مما ي�شمله معيار التمثيل، فلا يطغى م�ؤلف �أو لهجة 

.)57-4:243/8 ,2003 ,.Biber ,D :أو جن�س �أدبي على غيره. )انظر�

 ,McEnery et al  ;2003 ,Biber( ولأمثلة لتطبيق هذه المعايير، انظر مثلًا
 ،British National Corpus 2006:17( في و�صفهم للمدونة الوطنية البريطانية
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الملك  مدينة  �أعدتها  التي  العربية  اللغوية  المدونة  عن  �سنورده  ما  �أي�ضاً  وانظر 
التي  الدولية  العربية  اللغوية  والمدونة  الريا�ض،  في  والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز 

�أُنجزت في مكتبة الإ�سكندرية.

على �سبيل المثال، نجد �أن مدونة براون الرائدة ا�شتملت على خم�سمئة »نوع/
ن�صاً  منها  كل  edited، يمثل  المنقحة  الكتابات  من  genre« مختلف  �أدبي  جن�س 
يتكون من 200 كلمة )المجموع: مليون كلمة من الن�صو�ص المن�شورة(. وفي المدونة 
عينة  من  ي�ؤخذ  يجمع  الذي  »الكلام  �أن  على  الت�أكيد  تم  البريطانية  الوطنية 
تراعي التوازن من حيث العمر والجن�س والطبقة الاجتماعية والمنطقة اللهجية« 

.)2002:18 ,Meyer(

اللغوية مقالة  المدونات  التي عالجت معايير ت�صميم  المهمة  الدرا�سات  ومن 
التي  الدرا�سات  ومجموعة   ،)1993  ,.Sue Atkins et al( وزميليها  �أتكنز  �سو 
المدونات  تطوير  بعنوان:   Wynne وين   مارتن  حرره  الذي  الكتاب  في  وردت 
 Developing Linguistic Corpora: a  ( الجيدة  للممار�سات  دليل  اللغوية: 
Guide to Good Practice( الذي يجمع بين دفتيه مقالات مهمة لعدد من رواد 

العمل في هذا المجال، وقد �صدر في العام 2005.

خام�سًا: �إن�اشء المدونة اللغوية 

جمع  يتم  قد  �أنه  �إلى  ن�شير  �أن  نود  الإجراء،  هذا  مناق�شة  في  ال�شروع  قبل 
�أ�س�س محددة(. كما يتم الإفادة  �أو منتظمة )وفق  الن�صو�ص بطريقة ع�شوائية 
الأوائل  العرب  اللغويون  اليدوي، كما فعل  منها كذلك ب�صور مختلفة، كالبحث 
عند و�ضع قواعد اللغة العربية ومعاجمها، ودليل ذلك الا�ست�شهادات التي نجدها 
في كتب النحو والمعاجم. )انظر �أحمد مختار عمر »م�صادر اللغويين العرب« في 
كتابه )البحث اللغوي عند العرب، 1988(. كذلك نجد مثالًا على ذلك ما قام 
به الباحثون في علم اللغة التاريخي في �أوربا وما قام به الل�سانيون البنيويون من 
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�أمثال بلومفيد و�سابير في درا�ساتهم للغات الهنود الحمر وغيرهم ممن عملوا 
في  عبده  وداود  عاقل  وفاخر  لانداو  به  قام  ما  وكذلك  الميدانية،  الل�سانيات  في 
درا�ساتهم الإح�صائية للكلمات العربية في ن�صو�ص مختلفة )انظر داود عبده، 
1399هـ(، وما قام به مايكل و�ست Michael West في بريطانيا ومن قبله ومن 
جاء بعده من الباحثين في درا�ساتهم المعجمية الإح�صائية المبنية على مدونات 

يدوية/مكتوبة.

فنود  الحديث،  الل�ساني  المنظور  من  اللغوية  المدونات  �إلى  نظرنا  �إذا  �أما 
الإ�شارة �إلى �أن من الأمور التي يجب �أخذها بعين الاعتبار عند ت�صميم المدونة 

اللغوية و�إن�شائها ما يلي:

ف  التعرُّ �أو  معيّنة  لغوية  درا�سة ظواهر  مثلً  المدونة،  الهدف من  �أ‌- تحديد 
�أو   ، معيَّ كاتب  لأ�سلوب  �أو  الن�صو�ص،  من  لنوع  المميّزة  الملامح  على 
الكتاب  هذا  من  بكامله  الثالث  )المبحث  ذلك.  وغير  اللغوي  التطور 

مكرّ�س لت�صميم المدونات وبنائها(.  

والم�صدر.  والمكان  والزمان  النوع  المنا�سبة، من حيث  الن�صو�ص  ب‌- تحديد 
في  المعا�صرة  العربية  اللغة  على  درا�سات  �إجراء  الغاية  كانت  ف�إذا 
ا تمثل �أنواع الن�صو�ص  �صورتها المكتوبة، فلا بد �أن ت�شمل المدونة ن�صو�صً
وغير  ق�ص�صي  ونثر  )�شعر،  �أدب  من  المختلفة  الأدبية  والأجنا�س 
ق�ص�صي، وم�سرح، ومقالات �أدبية...(، والتخ�ص�صات العلمية المختلفة 
�أنتجت في  و�أعمالًا  العربية،  الدول  �سائر  لم�ؤلفين مختلفين من  وكتابات 

الفترة المحددة، وهكذا.

�أ�س�س علمية ومنهجية: ويخ�ضع هذا لمعايير  نوع، وفق  ن�سبة كل  ج‌ـ- تحديد 
في  المنتجة  العلمية  والكتب  ال�صحفية  الكتابات  ن�سبة  )مثل  �إح�صائية 
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�آراء  من  ذلك  في  ي�ستفاد  كما   ، الأخرى(  الأعمال  �إلى  محددة  فترة 
الخبراء والمتخ�ص�صين في مجالات المعرفة المختلفة.

�أو  �صوتية  رقمية،  مطبوعة،  )مكتوبة،  الن�صو�ص  م�صادر  عن  البحث  د‌- 
�سمعية-ب�صرية(.

ه‌ـ- جمع الن�صو�ص من م�صادرها المختلفة. 

و‌- تحويلها �إلى ن�صو�ص رقمية موحدة من حيث الت�شفير والترميز.

ي�سميها  كما   – والنحوية  ال�صرفية  )العنونة  الن�صو�ص   tagging و�سم  ز‌- 
�إذا  مثلًا(  لفظة  لكل  الكلام  ق�سم  تحديد  �أي   –  )2011( �صوالحة 
التح�شية  م�صطلح  ي�ستخدم  الباحثين  بع�ض  �أن  بالذكر  جدير  �أمكن. 
التح�شية   )2005( Leech ليت�ش  وي�شرح  الو�سم.  بدلًا من   annotation

مثلً،  للمدونة.  تف�سيرية  معلومات  �إ�ضافة  هي  الن�ص  »تح�شية  بقوله: 
العناوين  �أو   tags الو�سوم  �إ�ضافة  للتح�شية  ال�شائعة  الممار�سات  من 
labels لبيان �أق�سام الكلام التي تنتمي �إليها كلمات الن�ص«. وله درا�سة 

 ,Leech )انظر  متعددة  زوايا  من  يناق�شه  المو�ضوع  هذا  في  م�ستفي�ضة 
.)2004

  markup  وفي جميع الأحوال لا بد من توفر حد �أدنى للتعليقات �أو التعليم
لطيفة  لنا  وتقدم  مثلًا(.  الم�ؤلف   ، التاريخ  )الم�صدر،  ن�ص  كل  على 
العربية  للغة  مدونة  ت�صميم  في  مفيدة  درا�سة  �أتويل  و�إريك  ال�سليطي 

.)2006 ,Al-Sulaiti, L and Atwell, E( المعا�صرة

�ساد�سًا: و�اسئل جمع ن�صو�ص المدونة وتخزينها

�أن �أي مدونة لغوية لا بد فيها من جمع ن�صو�صها من م�صادر  من المعروف 
مختلفة وتخزينها وفق معايير محددة، تتفق مع الأهداف التي تُن��شأ المدونة من 
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�أجلها. ويختلف هذا الجمع تبعاً لنوع الن�ص وطبيعته وم�صدره. ونورد فيما يلي 
الأ�ساليب المختلفة لهذا الجمع. 

�أ- الن�صو�ص ال�شفوية:

تحويل   )1( حا�سوبيا:  ال�شفوية  الن�صو�ص  لتخزين  عدة  طرائق  هناك 
التقليدي. ويمكننا ا�ستخدام  �إلى ن�ص مكتوب با�ستخدام الإملاء  الن�ص 
برامج الإملاء الآلي لهذا الغر�ض، مع �ضرورة المراجعة الدقيقة لها. )2( 
ال�صوتية  للألفباء  بديلة  با�ستخدام رموز  �أي  كتابة �صوتية،  الن�ص  كتابة 
�أو  العامية  الن�صو�ص  تخزين  في  مطلوب  وهذا   .phonetic alphabet

اللهجية وكذلك لغة الطفل. )3( الكتابة ال�صوتية مع �إ�ضافة رموز للدلالة 
على الوقفة الق�صيرة والطويلة والتردد وما �شابه ذلك من ظواهر يت�سم 
لنا من تحديد  بد  الأحوال لا  المنطوق والحوارات. وفي جميع  الكلام  بها 
الن�صو�ص  كتابة  بخ�صو�ص  التفا�صيل  من  )لمزيد  الحوار.  في  المتحدث 

.)2004 ,.Thomson, P ال�شفوية، انظر

ب- الن�صو�ص المكتوبة يدوياً:

الو�سيلة المعروفة هي تخزين الن�صو�ص يدوياً عن طريق لوحة المفاتيح. 
ولكن يمكننا تخزين هذه الن�صو�ص نظرياً على الأقل عن طريق الإملاء 
�إلى  ال�شفوي  الن�ص  تحويل  نظام  وا�ستعمال  الن�صو�ص  بقراءة  الآلي 
الآونة  speech-to-text(. وقد ظهرت في  �إلى ن�ص  ن�ص مكتوب )كلام 

الأخيرة تطبيقات تحوّل الخط اليدوي �إلى مادة مطبوعة رقمية.

جـ- الن�صو�ص المطبوعة:

التقليدي  الأ�سلوب  حا�سوبياً:  الن�صو�ص  هذه  لتخزين  و�سيلتان  هناك 
الأ�سلوب  �أما  الحا�سوب.  في  الطباعة/المفاتيح  لوحة  ا�ستخدام  وهو 
 optical character( الب�صرية  المحارف  قارئة  با�ستخدام  فهو  الآخر 
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reader: OCR(، حيث يقوم البرنامج بم�سح الن�ص المطبوع ثم تحويله 

منها:  الو�سيلة،  هذه  تواجه  م�شكلات  هناك  �أن  غير  رقمي.  ن�ص  �إلى 
تعاملها  حيث  من  الب�صرية  المحارف  قراءة  برامج  محدودية   )1(
�ضرورة   )2( الحروف(،  من  محدودة  �أ�شكال  )�أي  معينة  �أبناط  مع 
تكثر  �أو  تقل  ن�سبة  وجود   )3( المطبوع،  الن�ص  التام لحروف  الو�ضوح 
من الخط�أ في عملية قراءة المحارف، مما يتطلب تدقيقاً يدوياً. )من 
�أمثلة هذا النوع من البرمجيات »القارئ الآلي« من �إنتاج �شركة �صخر 

المعروفة، والذي يتعامل مع الحروف العربية واللاتينية(.

د- الن�صو�ص الرقمية:

هناك عدة �أنواع من الن�صو�ص المتاحة رقمياً، لعل �أهمها ما يلي:

1- الن�صو�ص الناتجة عن ا�ستخدام برمجيات معالجة الن�صو�ص/الكلمات 
.word processors

2- الن�صو�ص المتاحة على ال�شابكة )الإنترنت( .

.PDF 3- الن�صو�ص المتاحة في �صورة

4- المواد المتاحة لدى �شركات الطباعة والنا�شرين.

من  خالية  ن�صو�ص  �إلى  �إلى: )1( تحويلها  كلها  الن�صو�ص  هذه  وتحتاج 
 plain ب�سيطة   رقمية  ن�صو�ص  �أي   ،format بال�شكل  الخا�صة  المعلومات 
معها  تتعامل  لكي  الم�ستخدمة،   code ال�شفرة  توحيد  مراعاة   )2( .text

 )3(  .concordance ال�سياقي  المك�شاف  مثل  الن�صو�ص  تحليل  برامج 
تحويل الن�ص المتاح في �صورة PDF �إلى ن�ص من الحروف قابل للتعديل 
ثم   ،PDF converter �إف  دي  البي  بمحوّل  ي�سمى  ما  خلال  من  عليه، 

�إخ�ضاعه للخطوتين الأولى والثانية ال�سابقتين.
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�سابعًا: م�صطلحات مهمة في مجال ل�اسنيات المدونات

�سنورد بع�ضاً من �أهم م�صطلحات هذا العلم. ولمزيد من الم�صطلحات انظر 
»م�صطلحات ل�سانيات المدونات اللغوية« في مدونة محمود �إ�سماعيل �صالح على 

ال�شابكة )الإنترنت(. كما �سيرد م�سرد م�صطلحات في نهاية هذا الكتاب.

�إعطاء معلومات عن م�صدر المدونة وتاريخ  markup: وهو  �أ‌- تعليم المدونة 
وغيره.  الأدبي  الجن�س  وي�شمل   genre الن�ص  ونوع  الن�ص  وم�ؤلف  الن�ص 
ي�ستعملون  الباحثين  بع�ض  �أن  يلاحظ  لكن  الن�ص.  خارج  ذلك  ويكون 
�سواء  الن�ص  �إلى  ت�ضاف  التي  المعلومات  �أنواع  جميع  لي�شمل  الم�صطلح 

داخله �أو خارجه، مما يعنى ا�شتماله على التح�شية والو�سم.

ب‌- التح�شية annotation: وهي �إ�ضافة معلومات في داخل الن�ص، مثل االو�سم 
tagging. وهناك �أنواع مختلفة للو�سم، منها:

التق�سيم  �أن  ملاحظة  ويجدر  حرف(.  فعل،  )ا�سم،  الكلمة  ق�سم   )1(
و�سم  عند  �أكثر  وتف�صيل  مراجعة  �إلى  يحتاج  التقليدي  العربي 
�أهداف  على  بناء  ودقة،  فائدة  �أكثر  التحليل  يكون  حتى  الكلمات، 
المدونات التي تختلف عن �أهداف وا�ضعي النحو وتق�سيماته. )انظر 
للتطبيقات  عربي  معجم  »نحو   )1412 ال�صيني،  �إ�سماعيل  محمود 
الحا�سوبية«، وانظر تطبيقاً عملياً لنوع جديد من التق�سيم في المعجم 
 ,Buckwalter and Parkinson( وباركن�سون  بكوولتر  �أعده  الذي 
في  العربية  اللغة  مدونات  مجال  في  العمل  رواد  من  وهما   ،)2011

الولايات المتحدة الأمريكية.

بم�صطلحات  تزخر  العربي  النحو  كتب  �أن  �إلى  الإ�شارة  من  بد  ولا 
مثل:  من  منها،  الإفادة  يمكننا  العربية  الكلمات  بت�صنيف  تتعلق 
ا�سم  فاعل،  )ا�سم  م�شتق  ا�سم  جامد،  ا�سم  مو�صول،  ا�سم  �ضمير، 
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ا�سم  مكان(،  ا�سم  �آلة،  ا�سم  م�شبهة،  �صفة  مبالغة،  �صيغة  مفعول، 
متعد  )لازم،  فعل  زمان(،  )مكان،  ظرف  م�صدر،  علم،  جمع، 
حرف  �أمر...(،  م�ضارع،  ما�ض،  ناق�ص،  لمفعولين،  متعد  لمفعول، 
)جر، ن�صب، جزم، عطف، نفي...(. ويجب و�سم الكلمات بمثل هذه 
مجدي  )انظر  والنحوية.  المعجمية  الدرا�سات  لإجراء  الت�صنيفات 
 ،2010 ,Kais Dukes and Nizar Habash ًصوالحة، 2011؛ و�أي�ضا�

 .)Sawalha and Atwell  2011 ،وكذلك مقال �صوالحة و�أتويل

النحوية/الحالة  الوظيفة  )لبيان  الإعرابي  �أو  النحوي  الو�سم   )2(
الإعرابية(:

مثالان للو�سم الإعرابي:

الجملة الأولى: »الإيمان نور القلوب«

�إل  م�ض  )نور(  م�ض   ( خب  )الإيمان(  )مب  الإعرابي:  الو�سم 
)القلوب(((

ال�شرح:

الإيمان = مبتد�أ )مب(

نور القلوب = خبر )خب(

نور= م�ضاف )م�ض(

القلوب = م�ضاف �إليه )م�ض �إل(

الم�ستوى الأول: الإيمان )مبتد�أ( + نور القلوب )خبر(

الم�ستوى الثاني: نور )م�ضاف( + القلوب )م�ضاف �إليه(

)يلاحظ �أن عدد الأقوا�س ي�شير �إلى م�ستوى التحليل(
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الجملة الثانية: »الإيمان ينير القلوب«

الو�سم الإعرابي: )مب )الإيمان( خب )فع )ينير( مف )القلوب(((

الإيمان = مبتد�أ

ينير القلوب = خبر

ينير = فعل

القلوب = مفعول به 

الم�ستوى الأول : الإيمان )مبتد�أ( + ينير القلوب )خبر(

الم�ستوى الثاني: ينير )فعل( + القلوب )مفعول به( 

للمدونة  ي�ستعمل   treebank ال�شجرات  بنك  الم�صطلح  �أن  بالذكر  وجدير 
المو�سومة �إعرابياً. وقد يرجع �سبب هذه الت�سمية �إلى ما ي�سمى »التحليل ال�شجري« 
تبد�أ  )مثلا  غالباً  ثنائياً  فروعها  تت�شعب  مقلوبة  ب�شجرة  التركيب  يمثل  الذي 
بالجملة، ثم الم�سند والم�سند �إليه، ثم مكونات كل منهما، وهكذا(. ومن يرغب في 
الاطلاع على مزيد من المعلومات والأمثلة يمكنه الرجوع �إلى الدرا�سة التي تمت 
 Kais Dukes, Eric Atwell and Abdul-Baqee( في جامعة ليدز البريطانية
الباحثين في جامعة  فريق من  بها  يقوم  التي  الدرا�سة  Sharif, 2010(، كذلك 

.)2010 ,Habash , Nizar, Reem Faraj and Ryan Roth كولومبيا الأمريكية

المعنى  تحديد  بها  ويق�صد  الدلالية:  المحددات  �أي  الدلالي:  الو�سم   )3(
المق�صود من كلمة ما ب�صورة مخت�صرة،  وهو �أمر لا بد منه خا�صة 
العين  على  للدلالة  ت�أتي  قد  »عين«  فكلمة  اللفظية.  للم�شتركات 
البا�صرة )للإن�سان عينان(، وعين الماء )ورد القوم العين لي�ستقوا(، 
تحركات  لير�صدوا  العيون  القائد  )بث  الجا�سو�س  بمعنى  وعين 

العدو(، وعين التوكيد في النحو )هذه الق�ضية عينها(.
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أســاليب الوسم المختلفة:
العامة  المعيارية  التعليم  بلغة  يعرف  ما  اتباع  في�ستح�سن  الو�سم  طريقة  �أما 
على  تطبيقية  ولأمثلة   .)General Standard Markup Language: GSML(
ليدز  م�شروعات جامعة  �أعلاه عن  �إليها  الم�شار  الدرا�سات  راجع  العربية،  اللغة 
 Dukes ,وزملائه ديوكز  ودر�سات  الأمريكية  كولومبيا  وجامعة  البريطانية 
 .2010 ,Habash, Faraj and Roth 2010، وحب�ش وزميليه ,Atwell and Sharif

قبل   >< المثلث  القو�س  ا�ستخدام  المختلفة  الو�سم  �أ�ساليب  على  الأمثلة  ومن 
نكتب:  الأموي  ال�شعر  من  الن�ص  �أن  لبيان  مثلًا  و�سمه.  المطلوب  الجزء  وبعد 
المعلومات  ت�شير  �أموي/<، حيث  >�شعر  الأموي  ال�شعر  �أبيات من  �أموي<  >�شعر 

بين القو�سين المثلثين �إلى �أن الن�ص من ال�شعر الأموي، كما تبين المعلومات بداية 
 ]S….S[ الن�ص ونهايته. ومن الأمثلة الأخرى ا�ستخدام الأقوا�س المربعة، مثلا 

للدلالة على بداية الجملة ونهايتها. 

ولا بد من الت�أكيد على �ضرورة بيان حدود العبارات التي تزيد عن كلمة واحدة 
للتعرف على بداية العبارة ونهايتها. وهذا ينطبق على التعبيرات الا�صطلاحية 
والأمثال والأفعال المتعدية بحروف وما �شابهها �إذا �أردنا للحا�سوب �أن يعيننا في 

ح�صرها و�إح�صائها �آلياً.

ويمكننا و�سم الكلمات بطريقة ب�سيطة، مثل: �س-كتب، ف-كتب للتمييز بين 
الكلمة بو�صفها ا�سماً وبو�صفها فعلًا، وذلك عند غياب برنامج للتحليل ال�صرفي.

ويذكر باوكر وبير�سون )Bowker and Pearson, 2002(  �أن هناك نظاماً 
ي�سمى معيار ت�شفير المدونة )Corpus Encoding Standard: CES( اتفق عليه 
الباحثون في �أوربا و�أمريكا لتعليم الن�صو�ص وتح�شيتها، تنق�سم �إلى ثلاث فئات 

هي:
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)�أ( التوثيق، ويق�صد به الإ�شارة �إلى معلومات ببليوغرافية عن الن�ص ولغته 
على �سبيل المثال.

الفقرات  مثل  الن�ص،  مكونات  عن  معلومات  وت�شمل  �أ�سا�سية:  بيانات  )ب( 
. graphics والعناوين والهوام�ش ...، �إ�ضافة �إلى معلومات عن الر�سومات

�سمات  مثل  الن�ص،  داخل  اللغوية  المعلومات  وت�شمل  لغوية:  تح�شية  )جـ( 
part of speech والمعلومات الخا�صة بالخطاب  الكلمة  الكلمات الخا�صة بق�سم 

والو�سم النحوي والو�سم الدلالي... 

 SGML الـ  لغة  نظام  وكذلك   markup التعليم  مفهوم  �أن  بالذكر  جدير 
با�سم  ال�شابكة،  على  المتوفرة  الن�صو�ص  بع�ض  على  معدلة  ب�صورة  مطبقان 
تعليم  »لغة   HTML: hypertext markup language ويعني   .XMLو  ،HTML

التعليم  »لغة   XML: extended markup language ويعني  الت�شعبي«،  الن�ص 
.)89-2002:80 ,Bowker and Pearson المو�سعة«.  )انظر

ثامناً: �أمثلة لمدونات للغة العربية 

قبل �أن �أعطي و�صفاً لبع�ض المدونات، �أود الإ�شارة �إلى الدرا�سة القيمة لعبد 
الرحمن حاج �صالح، �أ�ستاذ الل�سانيات الجزائري الذي يعتبر بحق �أول من دعى 
�إلى �إن�شاء مدونة للغة العربية ت�سمى ذخيرة اللغة العربية منذ عدة عقود. وقد 
ن�شرت الدرا�سة في مجلة الل�سان العربي التابع لمكتب تن�سيق التعريب في العدد 
48 )1999(. ونورد فيما يلي �أهداف الم�شروع وموا�صفاته كما وردت في الدرا�سة 

المذكورة:

»�أ- �أهداف الم�شروع:

يرمي م�شروع الذخيرة اللغوية العربية �إلى �إنجاز ما يلي:

1. بنك �آلي للغة العربية الم�ستعملة بالفعل )بنك ن�صو�ص(.
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ي�ستخرج  والإنكليزي  الفرن�سي  المقابل  مع  العربية  للغة  �آلي جامع  2. معجم 
من البنك الآلي المذكور )معجم مفردات(.

ب - موا�صفات الم�شروع:

من  انطلاقاً  الن�صية  للمعطيات  الحا�سوبي(  )�أو  الآلي  البنك  �سينجز 
الا�ستعمال الحقيقي للغة العربية لي�ضم:

والتكنولوجيا وغيرها،  والعلوم  الآداب  الكبيرة في  القيمة  ذات  الم�ؤلفات   -1
القديمة منها والحديثة.

2- المحا�ضرات الجامعية القيمة المن�شورة.

والبحوث  والعلمية  الأدبية  المجلات  في  المن�شورة  القيمة  ذات  المقالات   -3
القيمة المعرو�ضة في الندوات والم�ؤتمرات والموائد الم�ستديرة وغيرها.

ل�سان  القديمة والحديثة )مثل  اللغة  والمزدوجة  العربية  المعاجم  4- جميع 
الن�صو�ص  بنك  من  والغر�ض  وغيرهما(.  الحديث  الكبير  والمعجم  العرب 
الزيادة  تقبل  بحيث  دائمة  بيانات(  )�أي  معطيات  قاعدة  يكون  �أن  هو  الآلي 
والت�صحيح على الدوام ب�سبب تطور المعلومات من خلال الا�ستعمال الحقيقي 
للغة العربية وبالتالي �أن ت�صير الم�صدر الأ�سا�سي لإنجاز المعجم الجامع للغة 
العربية الذي �سيحرره العلماء وخا�صة �أع�ضاء المجامع العربية و�إنجاز العدد 
الكبير جداً من الدرا�سات والبحوث في اللغة العربية...« )عبدالرحمن الحاج 
التنفيذ  �إلى  طريقه  يجد  لم  الطموح  الم�شروع  هذا  ولكن   .)2  :1999 �صالح، 
ح�سب علمنا، لأ�سباب عديدة يتعلق بع�ضها بالم�شروع وطبيعته))) وبع�ضها بعدم 

توفر الموارد الب�شرية والمادية اللازمة.

المحرر: قد يكون العائق �أهداف الم�شروع وموا�صفاته الطموحة التي لا تتواءم مع طبيعة المدونات في ذلك  	(((
الوقت ولا حتى في الوقت الحالي؛ ولذلك لا بد من و�ضع �أهداف وموا�صفات تراعي الممكن لا الم�أمول 

والمرغوب فيه مجردين.
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

من  لجنة  �أعدته  الذي  )ال�سعودي(  الطلاب  معجم  م�شروع  مدونة   )1(
وعبد  الخبتي،  وعلي  �صالح،  �إ�سماعيل  محمود  ت�شمل  ال�سعوديين  اللغويين 
الرحمن ال�شمري، وعبدالله ال�شلال. وكان الهدف منها ت�أليف معجم للتلميذ في 

المرحلتين المتو�سطة والثانوية.

وكانت مكونات المدونة:  
- المقررات الدرا�سية.

- القر�آن الكريم.
- الحديث النبوي ال�شريف )ريا�ض ال�صالحين(.

- نماذج �أدبية عامة.
- �صحف ومجلات �شبابية.

- برامج �إذاعية ومتلفزة �شبابية.
والم�صدر  النوع  )ح�سب  م�صنفة  المدونة  ن�صو�ص  الطلاب.  كتابات   -

والم�ستوى(.
ومجموع كلمات المدونة ثلاثة ملايين كلمة.

)2( المدونة اللغوية العربية )المدونة العربية(:

تعتبر هذه المدونة �أكبر مدونة مفتوحة للغة العربية و�أكثرها تنوعاً من حيث 
الن�صو�ص والم�صادر. نورد �أدناه مقتطفات من النبذة الر�سمية عن المدونة من 

موقعها))): 

- ت�صميم المدونة العربية:

و�أ�ضخم  �أكبر  �ستكون  والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز  الملك  مدينة  مدونة  �إن 
مدونة لغوية للعربية. وهي في مرحلتها الأولى ت�سعى لجمع �سبعمئة مليون كلمة 

المحرر: هناك �أخطاء �إملائية وطباعية و�صياغية قمت بتعديلها دون الإ�شارة �إليها. 	(((
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و�سوف يزداد حجمها �إلى �أن ت�صل �إلى بليون كلمة في مرحلة لاحقة �إن �شاء الله. 
والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  المدونة  ت�صميم  راعى 
�أ�سا�سية  عدة معايير خارجية لاختيار ن�صو�ص المدونة تعتمد على خم�س ركائز 
المعرفي،  المجال  و  المعلوماتي،  والوعاء  الجغرافي،  والبعد  الزمني،  البعد  هي: 
هي  الحالية  مرحلتها  في  المدونة  ف�إن  هذا  �إلى  �إ�ضافة  المو�ضوعي.  والت�صنيف 
للن�صو�ص المكتوبة والكاملة فقط ولا تحوي �أي ن�صو�ص منطوقه مثل الحوارات 
ن�صو�ص غير مكتملة مثل ف�صل من  �أي  �أو  ال�سيا�سية  �أو الخطابات  التلفزيونية 

كتاب �أو جزء من مقال. 

- البعد الزمني:

والذي  التاريخي  البعد  �أو  الزمن  عامل  هو  مراعاتها  تم  التي  المعايير  �أول 
�أو  الوعاء  على  �أثر  والذي  وحتى ع�صرنا هذا  الإ�سلام  قبل  ما  يمتد من ع�صر 
ال�صورة التي ظهر فيها الن�ص وكذلك على حجم الن�صو�ص المطلوب جمعها لكل 
�أ�سية تتنا�سب مع تطور المعارف والعلوم  فترة زمنية والذي كان على هيئة دالة 
والتدوين الخا�ص باللغة العربية بحيث يزداد عدد كلمات المدونة كلما قربنا من 

الع�صر الحديث ويزداد تنوع �صورها معه كذلك.  

- البعد الجغرافي:

العربية  باللغة  المدونة تعنى  الن�ص. ولأن  الذي �صدر منه  المكان  به  ويق�صد 
بمجموعها وتحاول �أن تكون ممثلة للغة ومتغيراتها ف�إنه لم يتم تحديد بلد عربي 
الم�ؤلفين.  �أو  والكّتاب  البلدان  تنوع  هو  المطلوب  �إن  بل  الن�صو�ص  لجمع  بعينه 
العربية  والمناطق  البلدان  جميع  من  الن�صو�ص  لجمع  المدونة  ت�صميم  وي�سعى 
العربية  باللغة  مكتوب  ن�ص  �أي  �ضم  يمنع  لا  الت�صميم  �أن  كما  وحديثا،  قديما 
من �أي بلد كان بحيث لا يطغى بلد �أو منطقة على بقية البلدان �أو المناطق قدر 

الإمكان.
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

- �أوعية الن�شر:

الثالث لت�صميم المدونة. حيث تم اختيار ما ينا�سب كل فترة  البعد  هذا هو 
وتداولًا  انت�شاراً  �أكثر  كان  وما  ومعارف  علوم  من  فيها  �سائداً  كان  وما  زمنية 
بين النا�س من �أوعية للن�شر وما تكون لغته منا�سبة ور�صينة. فمثلًا تم ا�ستبعاد 
الوقت  هذا  عليها  يغلب  والتي  الخا�صة  الإنترنت  و�صفحات  الحوارية  المنتديات 
ع�شرة  اختيار  وتم  الف�صحى.  العربية  باللغة  تتقيد  ولا  الدارجة  اللهجات 
الر�سائل  الكتب،  المجلات،  ال�صحف،  المحققة،  المخطوطات  وهي  للن�شر  �أوعية 
الإنترنت  الأنباء،  وكالات  الر�سمية،  الإ�صدارات  المحكمة،  الدوريات  الجامعية، 
وت�أثيرها  انت�شارها  على  بناء  الأوعية  هذه  اختيار  وتم  الدرا�سية.  والمناهج 
هذه  من  ينا�سبها  ما  لها  المدونة  فترات  من  زمنية  فترة  وكل  لغتها.  ر�صانة  و 

الأوعية. 

- المجال المعرفي:

يندرج تحت كل وعاء من الأوعية المختارة مجالات منا�سبة له، تحدد مجال 
رئي�سان  مجالان  هناك  المثال  �سبيل  على  ال�صحف  ففي  العامة.  و�سمته  الن�ص 
هما الأخبار والمقالات. وفي المخطوطات المحققة وفي الفترة التي كتبت فيها هذه 
المخطوطات كان هناك مجالات عامة مثل العقائد والفقه و�أ�صوله وعلوم اللغة 
وغيرها بما ينا�سب كل فترة. وينطبق هذا على كل وعاء من الأوعية. وهذا البعد 
يعطي المدونة فر�صة �أكبر لإي�ضاح الاختلافات بين كل مجال و�آخر وفترة و�أخرى 

كما يو�ضح �أي�ضاً تنوعها وتمثيلها للغة ب�شكل �أكبر.

- الت�صنيف المو�ضوعي:

موا�ضيع  عدة  للأوعية  المخ�ص�صة  المجالات  من  مجال  كل  تحت  يندرج 
تف�صل المجال وتو�ضح تنوعاته الأدق وتظهر الثراء والتنوع في كل مجال ووعاء. 
الأخبار  مثل  موا�ضيع  عدة  هناك  الأخبار  مجال  وتحت  ال�صحف  وعاء  ففي 
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الاجتماعية، الأخبار ال�سيا�سية، الأخبار الريا�ضية، الأخبار الاقت�صادية... وفي 
مثل  موا�ضيع  عدة  هناك  الفقه  �أ�صول  المحققة وتحت مجال  المخطوطات  وعاء 
�أ�صول الفقه ال�شافعي، �أ�صول الفقه الحنبلي، �أ�صول الفقه المالكي، �أ�صول الفقه 
وتخ�ص�صاً  وثراءً  تنوعاً  البعد  يعطي هذا  الإثنا ع�شري.  الفقه  و�أ�صول  الحنفي 
ما  الدار�س  يجد  بحيث  منها  �أكبر  الفائدة  يجعل  مما  المدونة  لن�صو�ص  �أكثر 

ينا�سبه لاختياره ودرا�سته ومقارنته.

معلومات عامة عن المدونة: 

عدد الكلمات الكلي =   739119011 

عدد الكلمات بدون تكرار = 7464396 

العدد الكلي للن�صو�ص = 950478 ن�صاً 

للمدونة  الر�سمي  الموقع  )الم�صدر:  م�ؤلفاً«   1900  = للم�ؤلفين  الكلي  العدد 
 .)www.kacst.org.sa اللغوية العربية لمدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية
»الغوا�ص«،  با�سم  اللغوية  المدونات  لتحليل  برنامجاً  م�ؤخراً  المدينة  طورت  وقد 
http//sourceforge.( التالي  الموقع  في  )الإنترنت(  ال�شابكة  على  متاح  وهو 

.)net/projects/kacst-acptool

)3( المدونة اللغوية العربية الدولية:

الدولية  العربية  المدونة  الطموحة  العربية  المدونات  م�شروعات  من 
مدونة  وهي  الإ�سكندرية،  لمكتبة  التابع   International Corpus of Arabic

هنا  ونورد  كلمة.  مليون  مئة  قوامها  مدونة  بناء  �إلى  تطمح  المعا�صرة  للعربية 
مقتب�سات من التعريف الر�سمي للمدونة))):

- هدف المدونة اللغوية العربية العالمية: 

)))	 المحرر: هناك القليل من الأخطاء الإملائية والطباعية وال�صياغية قمت بتعديلها دون الإ�شارة �إليها.
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

محللة  كلمة  مليون   100 تحوي  المعا�صرة  للعربية  لغوية  مدونة  بناء   ...
�صرفياً ونحوياً ودلالياً، وقد روعي فيها �أن تكون ممثلة لقطاع �إقليمي كبير من 
وواقعي لأنماط  ب�شكل حقيقي  المعا�صرة وعاك�سة  العربية  باللغة  الناطقة  الدول 
الانتهاء من  العربي. بمجرد  العالم  �أنحاء  المعا�صرة في  العربية  اللغة  ا�ستخدام 
ب�صفة  للباحثين  لغوي  كمورد  ومتاحة  محللة  مدونة  �أول  �ستكون  المدونة  بناء 
عامة والباحثين اللغويين ب�صفة خا�صة لتفيد في و�صف نظريات اللغة من خلال 

الا�ستخدام الواقعي للكلمات. 

تخطيط المدونة اللغوية العربية العالمية: 

الجيد  التمثيل  مثل  المدونة  ببناء  المرتبطة  الأمور  من  العديد  روعيت  لقد 
والتوازن  الن�صو�ص ومحتواها  والتنوع في فئات  المعا�صرة  العربية  للن�صو�ص في 
بين كل فئة من الن�صو�ص وحجم الكلمات المجمعة في كل فئة من فئات التجميع. 
عند النظر �إلى تمثيل العربية المعا�صرة داخل المدونة نجد �أن الاهتمام الأ�سا�سي 
العربية.  المجتمعات  كل  من  الم�صادر  لمختلف  الواقعي  والتمثيل  التغطية  هو 
بهدف  وذلك  للن�صو�ص  المختلفة  والفئات  الم�صادر  من  عدداً  المدونة  ف�شملت 
والتوازن بين كل  الفئة،  �أو  الم�صدر  انت�شار  التمثيل الجيد ومدى  تحقيق �شروط 

م�صدر وكل فئة، وحجم الكلمات في كل م�صدر وفئة. 

الم�صادر  بح�صر  البدء  على  بالأ�سا�س  اعتمد  المدونة  ت�صميم  �أن  ونجد 
المختلفة، وداخل كل م�صدر تم �إدراج الفئات المميزة له. وقد تم حفظ الن�صو�ص 
داخل المدونة بطريقة هرمية من خلال ت�سمية الن�صو�ص بطريقة تو�ضح العديد 

من المعلومات مثل الم�صدر والفئة وتاريخ الن�شر. 

عدد  مثل  المدونة  تجميع  عند  الأمور  من  العديد  الاعتبار  في  الأخذ  تم  لقد 
الفئات المت�ضمنة داخل المدونة، وعدد الن�صو�ص داخل كل فئة من هذه الفئات، 
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بالإ�ضافة �إلى متو�سط عدد الكلمات داخل كل ن�ص. تبعاً لطبيعة كل م�صدر من 
م�صادر التجميع. 

- ت�صميم المدونة اللغوية العربية العالمية: 

والكتب  الإلكترونية  والمقالات  ال�صحافة  �أ�سا�سية:  م�صادر  �أربعة  يوجد   •
�إلى ثلاثة م�صادر  والدرا�سات الأكاديمية. الم�صدر الخا�ص بال�صحافة منق�سم 

فرعية: الجرائد والمجلات وال�صحافة الإلكترونية. 

• يوجد �إحدى ع�شرة فئة على م�ستوى المدونة: العلوم الإ�ستراتيجية والعلوم 
الاجتماعية والريا�ضة والدين والأدب والعلوم الإن�سانية والعلوم الطبيعية والعلوم 

التطبيقية والفنون والثقافة وال�سير الذاتية والن�صو�ص المتنوعة. 

واجتماع  واقت�صاد  وقانون  �سيا�سة  فرعية:  فئة  وع�شرون  �أربع  يوجد   •
ونثر  و�شعر  وق�ص�ص  مقارن  ودين  �أخرى  و�أديان  م�سيحي  ودين  �إ�سلامي  ودين 
وعلم  الأحياء  وعلم  وتكنولوجيا  وزراعة  وهند�سة  وطب  و�أدبية  لغوية  ودرا�سات 
النف�س  وعلم  الكيمياء  وعلم  والبيئة  الجيولوجيا  وعلم  الف�ضاء  وعلم  الفيزياء 

وعلم الفل�سفة وتاريخ. 

وق�ص�ص  روايات  الفرعية:  الق�ص�ص  فئة  من  فرعية  فئات  �أربع  يوجد   •
ق�صيرة وق�ص�ص �أطفال وم�سرحيات.

بع�ض  وكذلك  العربي  الوطن  داخل  المن�شورات  جميع  المدونة  تغطي   •
المن�شورات العربية المن�شورة خارج الوطن العربي.

تحليل المدونة اللغوية العربية العالمية: 

ت�شمل هذه المرحلة حالياً التحليل ال�صرفي لكل كلمة موجودة داخل المدونة، 
الطرق  بع�ض  على  مبنية  �آلية  بطريقة  المدونة  تحليل  المرحلة  هذه  في  تم  وقد 
ال�صرفية  المحللات  �أحد  على  بالاعتماد  اللغوية  القواعد  وبع�ض  الإح�صائية 
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

ال�شهيرة - تيم باك والتر )Tim Buckwalter( - حيث يو�ضح التحليل ال�صرفي 
عدداً من المعلومات كال�سوابق واللواحق وق�سم الكلمة و�ساقها وجذعها وجذرها 
ووزنها ال�صرفي بالإ�ضافة �إلى نوع الكلمة من حيث الجن�س والعدد والتعريف تبعاً 
الدولية  العربية  المدونة  )الم�صدر:  ن�ص«  كل  داخل  للكلمات  المختلفة  لل�سياقات 

International Corpus of Arabic  التابع لمكتبة الإ�سكندرية(.

)4(  مدونات اللغة العربية الأخرى:

�إلى عهد قريب هو ما قامت به الباحثة  �أف�ضل ح�صر للمدونات العربية  �إن 
لطيفة ال�سليطي من جامعة ليدز )Al-Sulaitie, 2010( غير �أن القائمة مكتوبة 
العربية  اللغوية  المدونات  �أ�سماء  المبحث  نهاية  في  و�سنورد  الإنجليزية.  باللغة 
�إ�ضافيتين  بقائمتين  متبوعة  ال�سليطي،  لطيفة  لقائمة  ترجمة  وت�شمل  الم�شهورة 

نلحقهما بالقائمة المذكورة، وت�شمل كذلك عدداً من المدونات المو�سومة.

تا�سعاً: متطلبات التعامل مع المدونات

تتطلب الإفادة المثلى من المدونات ما يلي:

- محرك بحث search engine: وهذا �أب�سط برنامج يفيد الباحث في العثور 
يكون  قد  البرنامج  �أن  �إلى  التنبيه  وينبغي  مختلفة.  �سياقات  في  الكلمات  على 
�إلى الكلمة بمعناها الحا�سوبي )ح�سب ال�شكل فقط(، وهو  ب�سيطاً بحيث ينظر 
التابعين  »غوا�ص«  وبرنامج  العربية«  اللغة  »مدونة  مع  حالياً  المتوفر  البرنامج 
لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية بالريا�ض، �أو يكون متطوراً بحيث ي�شمل 
البرنامج  ويورد  بالجذع،  �أو  مثلًا  بالجذر  البحث  يمكن  حيث  �صرفياً،  تحليلًا 
العربية  اللغة  مدونة  مع  متوفر  الأخير  النوع  وهذا  المختلفة.  �صورها  في  الكلمة 
التابعة لجامعة بريغهام يونغ )Brigham Young University: BYU( في ولاية 

يوتا الأمريكية. 
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ال�سياقي  الك�شاف  لإعداد   ،concordancer ال�سياقي    المك�شاف  برنامج   -
 Key بالإنجليزية  ي�سمى  )ما  �سياقاتها  في  الن�ص/المدونة  ب�ألفاظ  قائمة  �أي   –

Word in Context: KWIC(، بترتيبات مختلفة:

الكلمات،  من  بعدد  ومتبوعة  م�سبوقة   key word المفتاحية  الكلمة  الأ�صل:   -1
ح�سب ورودها في المدونة. ويمكننا �أن نطلب من البرنامج �أن: 

2- يجعل ترتيب �أ�سطر الك�شاف بناءً على الكلمة المفتاحية وما ي�سبقها مبا�شرة  
. وي�سمى الترتيب الموجه يميناً  >... قر�أت كتاباً ....، ... عندي كتاب...< 

.right sorted

جديد...،   كتاب   ...< مبا�شرة  يتبعها  ما  ثم  المفتاحية  الكلمة  على  بناء  �أو   -3
بد  ولا   .left sorted ي�ساراً  الموجه  الترتيب  وي�سمى   >... عن  يتحدث  كتاب 
من الإ�شارة �إلى �أن ربط الكلمتين »يمين« و«ي�سار« بال�سابق واللاحق يختلف 
في العربية عن المفهوم في اللغات الأوربية التي تتجه الكتابة فيها من الي�سار 

�إلى اليمين.

ويمتاز المك�شاف ال�سياقي ب�إمكانات مهمة كثيرة، يجعله يختلف عن محرك 
�شيوعها  وفق  المدونة  كلمات  وترتيب  التكرار  �إح�صاء  مثل  التقليدي،   البحث 
العمل  �إلى  �إ�ضافة  �شيوعاً(،  بالأقل  �أو  بالأ�شيع  بدءاً  �أي  ت�صاعدياً،  �أو  )تنازلياً 

الأ�سا�سي له، وهو �إيراد الكلمات في �سياقاتها.

ومن �أمثلة المك�شاف ال�سياقي برنامج Aconcorde الذي �أعده مجموعة من 
الباحثين في جامعة ليدز البريطانية، ويعمل مع الن�صو�ص العربية والإنجليزية، 
وبرنامجا  العربي،  للباحث  مما  �صُ اللذان   alkhawas الغوا�ص  وبرنامج 
الن�صو�ص  مع  ن�سبية  ب�سلا�سة  يعملان  اللذان   Monoconc, Sketch Engine

وهو   ،Word Smith وبرنامج  الإنجليزية.  باللغة  تعليماتهما  �أن  غير  العربية، 
 Oxford University �أك�سفورد  جامعة  مطبعة  �إعداد  من  متطور  برنامج 
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التفا�صيل عن  العربية )لمزيدمن  الن�صو�ص  ب�سلا�سة مع  يعمل  ولكنه لا   ،Press

البرمجيات،انظرالمجيول في هذا الكتاب، الجدول 36،ال�صفحتين 244 و245(. 

ال�صورة  على  للتعرف   morphological analyzer �صرفي  محلل  برنامج   -
للف�صل  وكذلك  والوزن(،  الجذر  وكذلك  الجذع-   – للكلمة  الأ�سا�سية 
الجر  حروف  بع�ض  مثل  بالكلمات،  المت�صلة  واللواحق  ال�سوابق  بين 
والعطف المت�صلة بالكلمة، وغير ذلك. مثلًا كلمة »فهم« قد تكون ف+هُم 
فَهمٌ. و الفعل  �أو الا�سم   ، فَهِمَ  �أوالفعل  �أو ف+هَمَّ )الفعل(،  )ال�ضمير(، 

»يكتبون« تعاد �إلى جذعها: كَتَبَ ، �أو �إلى جذرها : ك ت ب والوزن فَعَلَ. 

�إليه الكلمات،  part of speech الذي تنتمي  - برنامج لتحديد ق�سم الكلمة 
ما ي�سمى بالإنجليزية POS tagger. وفي غياب ذلك يحتاج الباحث �إلى 
عمل ذلك يدوياً �إذا كانت هناك حاجة لذلك. مثال ذلك كلمة »كاتب« قد 
�أو  ا�سمًا مفردًا،  �أو فعلًا ما�ضياً. وكلمة »عين« قد تكون  تكون ا�سم فاعل 
َ فلاناً( فلا بد من و�سم كل  �أو فعلً )عَيَّ جمعًا )كما في الحور العين(، 
�أمر مطلوب في كثير من  �إليه. وهو  تنتمي  الذي  الكلام  لبيان ق�سم  كلمة 

البحوث اللغوية.

- برنامج ت�شكيل �آلي يعتمد على الإعراب parsing �أي تحديد وظيفة الكلمة 
النحوية. وي�سمى برنامج الإعراب parser )�أي المعُرِب(. 

المتاحة  البرمجيات  لأنواع  �شاملة  م�سحية  درا�سة  ال�سليطي  لطيفة  وللباحثة 
والت�شكيل  ال�صرفي  والتحليل  المك�شاف  م�ستوى  على  العربية  اللغة  مع  للتعامل 
الأعمال  ومن   .)www.leeds.ac.uk/latifa/survey.htm )انظر  الآلي. 
الجديرة بالاطلاع والإفادة الدرا�سة التي ن�شرها مروان البواب )2012( بعنوان 
للجوانب  م�ستفي�ضة  مناق�شة  ففيها   ،« العربية  الن�صو�ص  في  البحث  »محركات 
�أي�ضا  وهناك  وم�شكلاتها.  العربية  الن�صو�ص  في  البحث  محركات  في  المهمة 
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درا�سة ل�صوالحة و�أتويل يجريان فيها مقارنة بين بع�ض برامج التحليل ال�صرفي 
.)2008 ,Sawalha, M and Atwell, E( للغة العربية

- الو�سم اليدوي manual tagging لإعطاء معلومات عن الكلمات والتراكيب 
�أو  التعبيرة الا�صطلاحية  الباحث )مثل حدود  �إليها  التي يحتاج  والجمل 
العبارات الم�سكوكة )كما ي�سميها البع�ض(، �أي و�ضع علامة تدل على بداية 
المعلومات  �أن معظم  العبارة. ويلاحظ  نهاية  للدلالة على  و�أخرى  العبارة 
لا  المعلومات  هذه  فمعظم  يدوي،  و�سم  �إلى  تحتاج  والخطاب  التداولية 
يمكن القيام به �آلياً لعدم وجود برمجيات يمكنها القيام بذلك دون تدخل 

ب�شري.

 open source - تطوير برنامج للو�سم الآلي: هناك برنامج مفتوح الم�صدر 
للو�سم  برمجيات  �إعداد  في  اللغوي  الباحث  لم�ساعدة   gate بوابة  ي�سمى 
الآلي. )الموقع: www.gate.ac.uk(. ي�صفه الموقع ب�أنه: »م�صدر مفتوح 
 a full-lifecycle open الن�صو�ص  لإيجاد حل دورة حياة كاملة لمعالجة 

.»source solution for text processing

عا�شراً: مجلاات الإفادة من المدونات اللغوية

�أولًا: بع�ض �أنواع التحليل في ل�اسنيات المدونات:

)�أ‌( �إيجاد الترابط بين الجوانب اللغوية المختلفة:

�أي كلمة مع م�صاحبات لفظية، مثل باقة ورد، قطيع  1- معجمي-معجمي: 
ما�شية، مواء الهر. 

�أي كلمة تتطلب تركيبًا ما، مثلًا: الفعل الذي ين�صب  2- معجمي-تركيبي: 
�أو  م�ؤول  م�صدر  يتبعه  الذي  والفعل  وخبر،  مبتد�أ  �أ�صلهما  مفعولين 

�أن+فعل... 
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3- تركيبي-تركيبي: �أي تركيب يتطلب تركيباً معيناً، مثل الخبر �شبه الجملة 
الذي يتطلب وقوعه مقدماً على المبتد�أ، كما في: في الدار عائلة كبيرة.

وتراكيب  �ألفاظ  بين  العلاقة  �أي  لغوي:  لغوي-غير  ترابط  �إيجاد  )ب( 
�أو ظواهر  �أو بلغة ولهجة ما،  و�أ�ساليب لغوية ترتبط بم�ؤلف، �أومنطقة جغرافية 
لغوية ترتبط بجن�س �أدبي )�شعر �أونثر مثلًا(، �أو ظواهر لغوية )كالجمل الا�سمية 
�أو  )الطب  معين  تخ�ص�ص  في  ورودها  كثرة  �أو  وارتباطها  للمجهول(  البناء  �أو 
بع�ض  ارتباط  اللغوي  اللغوي-غير  الترابط  �أمثلة  ومن  النقد(.  �أو  الهند�سة 
الألفاظ بمنطقة جغرافية ما )كلمة »�شغل« في المغرب العربي، مقابل »عمل« في 
الم�شرق العربي(، وعبارات ورّاق و�سوق الورّاقين وارتباطها بلغة التراث العربي. 

)جـ( درا�سة �أنواع الن�صو�ص المختلفة: �أي درا�سة الن�صو�ص الأدبية والعلمية 
وال�صحفية والقانونية مثلًا وخ�صائ�ص كل منها.

ويمكننا �أن ن�صنف �أ�سلوب التحليل �إلى نوعين: 

عدد  ما،  لكلمة  بالن�سبة  مثلًا  )�إح�صائي(:   quantitative كمي  تحليل   )1(
مرات ورودها في الن�ص، ما الم�صاحبات اللفظية لها وما �شيوع كل منها.

الظاهرة  تف�سير  ويعني ذلك محاولة   :qualitative كيفي/نوعي  )2( تحليل 
اللغوية، مثلًا: لماذا ت�شيع كلمة معينة �أو تركيب ما في نوع من الن�صو�ص؟، 
�شيوع  �أو  المكتوبة  باللغة  مقارنة  المحكية  اللغة  في  ال�ضمائر  �شيوع  مثل 
مقارنة  )الإنجليزية(  والتقنية  العلمية  الن�صو�ص  في  للمجهول  المبني 

.)1998 ,.Biber et al بالن�صو�ص الأدبية )انظر

ثانياً:  �أهم مجلاات الإفادة من ل�اسنيات المدونات:

تعتبر المدونات اللغوية م�صدرًا غنيّاً للبحث اللغوي ب�شتى �أنواعه، بل م�صدرًا 
المبحث  هذا  من  �سابق  مكان  في  �أ�شرنا  وكما  الأحيان.  من  كثير  في  له  �أ�سا�ساً 
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كثير  قواعد  ا�ستنباط  في  دورها  )ال�شفوية(  والمحفوظة  المكتوبة  للمدونات  كان 
�أو  ومعاجمها  البلاغية  و�أ�ساليبها  وال�صوتية  ال�صرفية  و�أنظمتها  اللغات  من 
اللغات  در�سوا  الذين  الغربيون  والل�سانيون  العربية  علماء  فعل  كما  ا�ستقرائها، 
اللغوية  المدونات  خلال  ومن  الحمر.  الهنود  ولغات  والأ�سترالية  الأفريقية 
ثم  ومن  اللغات،  بين  العلاقات  معرفة  �إلى  الل�سانيون  تو�صل  )الن�صو�ص( 

ت�صنيفها �إلى �أ�سر وفروع، كما حدث في علم اللغة التاريخي.  

ولعل من �أوائل هذا النوع من الدرا�سات في الع�صر الحديث الأعمال المعجمية 
مواد  ومعدو  المختلفة  ب�أنواعها  المعاجم  �صناع  منها  ا�ستفاد  التي  الإح�صائية 
تعليم اللغات، خا�صة لغير الناطقين بها. و�سنورد فيما يلي نماذج للدرا�سات في 

مجالات مختلفة اعتمدت �أو يمكن �أن تعتمد على المدونات اللغوية.

)�أ‌( الدرا�سات المعجمية:

 :lexicography 1- الدرا�سة المعجمية و�صناعة المعاجم

والعملية  العلمية  التطبيقات  �أوائل  الدرا�سات المعجمية و�صناعتها من  كانت 
�أو  الإلكتروني  التدوين  قبل  من  حتى  حينها(،  في  )اليدوية  اللغوية  للمدونات 
الرقمي، كما هو وا�ضح من �أعمال مايكل و�ست Michael West 1953 وثورندايك 

 .Thonrndike and Lorge 1972   ولورج

 Sinclair �سنكلير  كتابات  في  المحو�سبة  المدونات  لدور  جيداً  �شرحاً  ونجد 
جامعة  بين  بالتعاون  تم  الذي   COBUILD مدونة  م�شروع  في  الرئي�س  الباحث 
 ,.Sinclair, J انظر( Collins ونا�شر المعاجم كولينز Birmingham بيرمنغهام

 .)1991

المطبوعة  اللغوية  المدونات  من  الإفادة  نماذج  �أ�شيع  من  التوجه  هذا  ويعدّ 
والمحو�سبة. فقد كانت جميع قوائم �شيوع الألفاظ في اللغات المختلفة مبنية على 
و�ست  مايكل  قوائم  الإنجليزية  في  الرائدة  القوائم  هذه  من  مختلفة.  مدونات 
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Michael West وثورندايك ولورج Thorndike and Lorge. وفي العربية قوائم 

قام  داود عبده، 1399هـ(، فقد  وداود عبده )انظر  بريل ولانداو وفاخر عاقل 
الكلمات  على  للتعرف  مطبوعة  ن�صو�ص  في  للكلمات  اليدوي  بالإح�صاء  ه�ؤلاء 
و�ست  مايكل  قام  حيث  ذلك،  من  ب�أبعد  بع�ضهم  قام  كذلك  فيها.  ال�شائعة 
 Michael )انظر   semantic count للألفاظ  المختلفة  المعاني  تكرار  ب�إح�صاء 

.)1953 ,West

تحديد مفهوم الكلمة والوحدة المعجمية 
والمصطلحات ذات العلاقة:

الدرا�سات  عن  الحديث  عند  لها  التنبه  يجب  التي  المهمة  الق�ضايا  من 
المعجمية التفريق بين الم�صطلحات ذات العلاقة بالكلمات وتعريفاتها المخلتفة، 

ومنها ما يلي:

1- الكلمة الحا�سوبية: مجموعة من الحروف )�أو حتى رمز واحد( م�سبوقة 
بفراغ ومتبوعة بفراغ، مثلًا: الأرقام والفا�صلة �أو علامة الا�ستفهام �إن 
»فكتبناهم«  »ويكتبون«،  والكلمات  بفراغات،  ومتبوعة  م�سبوقة  كانت 

على الرغم من ا�شتمالها على عدة وحدات �صرفية.

ب�صور  الن�ص  في  ترد  كما  الكلمة  وهي   :token الفعلية/الن�صية  الكلمة   -2
– كتب، كتبنا، كتبا، نكتب،  مختلفة  )مثلًا الفعل بت�صريفاته المختلفة 
يكتبون... �أو الا�سم في �صيغة المفرد والمثنى والجمع – تلميذ، تلميذان، 
�إن  الحا�سوبية  الكلمة  ليعني  �أحياناً  الم�صطلح  وي�ستعمل  تلاميذ...(. 

كانت لغوية. 

3- الوحدة المعجمية lexeme: قد تكون كلمة واحدة �أو عبارة تتكون من �أكثر 
في  �أخما�ساً  �ضرب  )مثلًا:  الا�صطلاحية  التعبيرات  في  كما  كلمة،  من 

�أ�سدا�س، بمعنى احتار(.
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ال�صرفية  الزوائد  من  المجردة  الكلمة  وهي   :stem, lemma الجذع   -4
كعلامات الجمع �أو التثنية �أو الدلالة على الزمن في الأفعال. وهو للا�سم 
الكلمة في �صيغة المفرد )وجمع التك�سير، �أحياناً(، مثل كاتب، مكتوب، 
وللفعل �صيغته في الما�ضي للمفرد المذكر، مثل: كتب،  قال. وهو ما نجده 

في مداخل المعاجم المرتبة ح�سب الكلمات )�أو النطق(.

5- الكلمة النوعية type: وهي الكلمة النوعية �أو الكلمة المختلفة: هي الكلمة 
في �أية �صورة بغ�ض النظر عن تكرارها.

6- الجذر root: )في العربية، مثل: ك ت ب ، ق و ل( والمكون الأ�سا�س للكلمة 
مثل  واللاتينية،  اليونانية  الجذور  ذلك  �أمثلة  )من  الأوربية  اللغات  في 

bio, geo, logy(، �إ�ضافة �إلى ال�صورة الأب�سط للكلمة.

في  ذلك  ويعني   :)lemmatization )تجذيع  الزوائد  من  الكلمة  تجريد   -7
العربية تحويل الكلمة �إلى �صورتها الأ�سا�س )الجذع( مع حذف الزوائد 
ال�ضمائر  مثل  واللاحقة  »فـ«  والعطف  »بـ«  الجر  حرف  مثل  ال�سابقة، 
�إلى »فهم« الا�سم  »ـه« و«ـها«. فالكلمة الحا�سوبية »فهم« تجرد  المت�صلة 
نحذف  »بالقلم«  الحا�سوبية  والكلمة  +«هم«.  »فـ«  �إلى  وكذلك  والفعل، 

منها الباء لت�صبح »القلم«.

8- قائمة الكلمات الم�ستثناة stop list: عند طلب الك�شاف ال�سياقي �أو قوائم 
�شيوعها  معرفة  �إلى  �أحياناً  لانحتاج  كلمات  هناك  المدونة،  في  ال�شيوع 
�أو  الجر  وحروف  ال�ضمائر  مثل  الوظيفية،  بالكلمات  مات�سمى  )وهي 
حروف العطف(، لكثرتها ولأننا نعرف �سلفا �أنها �أكثر الكلمات �شيوعاً 
قائمة  الإح�صائي  للبرنامج  نعطي  �أن  اللغة. في هذه الحالة يمكننا  في 
قائمة  ت�سمى  التي  هي  وهذه  الحا�سوب.  ليتجاهلها  الألفاظ  بهذه 

. stop list الكلمات الم�ستثناة
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للتعرف على مدى �شيوع كلمة معينة   :word frequency الألفاظ   9- �شيوع 
ملاحظة  مع   ،word count الكلمات  �إح�صاء  بعملية  نقوم  تكرارها  �أو 
ذلك  في  والأ�صل  �أعلاه.  المذكورة  الكلمة  لمفهوم  المختلفة  التعريفات 
النظر �إلى تكرار الكلمة النوعية �أو الجذع بغ�ض النظر عن �صور ورودها 
فعلياً )الكلمة الفعلية(. ويجب التنبيه �إلى عدم الخلط بين �أنواع الكلمة 
فالجذر  والجذر.  الكلمة  بين  وكذلك  المذكورة،  المختلفلة  بمفاهيمها 
�أو كلمات مختلفة تختلف من حيث �شيوعها  »غ ف ر« ت�شتق منه جذوع 

ومعانيها )غفر، ا�ستغفر، غافر، غفّار، غفور، مغفرة(. 

10- �شيوع المعاني semantic count: ي�شير هذا الم�صطلح �إلى �إح�صاء المعاني 
خا�صة  ذلك  وينطبق   ،polysemous المعاني  متعددة  للكلمة  المختلفة 
على  الم�شتركات اللفظية  homonyms، مثل »عين« البا�صرة ومنبع الماء 
و�أداة التوكيد، فلكلّ من هذه المعاني تكرارها الخا�ص بها. ونجد مثالًا 
لإح�صاء �شيوع المعاني المختلفة للألفاظ في كتاب مايكل و�ست الريادي 

 .)1953 ,Michael West( ًالذي �أ�شرنا �إليه �سابقا

مجــالات البحــث التــي تتعلق بالجانب المعجمي للغة:
من �أهم هذه المجالات مايلي:

1- ما مدى �شيوع كلمة ما، ب�صورة عامة �أو في ن�صو�ص مختلفة النوع مثلًا؟ 

2- ما ن�سبة �شيوع كلمة ما في ن�صين مختلفين؟

عند �إجراء هذا النوع من المقارنة علينا �أن ن�أخذ بعين الاعتبار حجم كل 
ن�ص. لذلك يفرق الخبراء بين الإح�صاء �أو العد العام/الخام raw، �أي 
ذكر التكرار في كل ن�ص بغ�ض النظر عن عدد كلماته. فالمفرو�ض �أن نلج�أ 
�أي نذكر تكرار الكلمة في   ،normed count �إلى ح�ساب التكرار الن�سبي 
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�إن كلمة »م��سألة« ترد  �أ و ب، ك�أن نقول  �ألف كلمة مثلا من الن�صين  كل 
50 مرة في كل �ألف كلمة من الن�ص �أو ترد 57 مرة في كل �ألف كلمة من 

الن�ص ب.

في    )semantic count الدلالي  )الإح�صاء  ما  كلمة  معاني  �شيوع  مدى  ما   -3
ترد  العام  الا�ستعمال  �أنه في  مثلًا  ن�صو�ص مختلفة؟ نجد  �أو في  ما  ن�ص 
كلمة »عين« بمعنى الب�صر �أكثر منها بمعنى عين الماء. كذلك نجد �أن كلمة 

»باب« بمعنى المدخل قد يكون �أكثر �شيوعاً منها بمعنى ف�صل من كتاب.

�أو  �سابقة   – اللفظية  )الم�صاحبات  معينة  بكلمات  ارتباط  للكلمة  هل   -4
�أهل العلم« و«فريق من اللاعبين« و«قطيع  لاحقة(؟ مثلًا: »جماعة من 

من الما�شية«.

5- هل للكلمة ارتباط بلهجة �أو نوع من الا�ستعمال اللغوي genre �أو غير ذلك 
من العوامل غير اللغوية؟ )مثلًا: كلمة تكوين بمعنى التدريب، وال�شغل 

بمعنى العمل في المغرب العربي(.

6- ما مدى �شيوع الم�صاحبات اللفظية المعينة، ب�صورة عامة �أو في لهجات �أو 
�أنواع من الا�ستعمال اللغوي؟

�ضخم(  كبير،  �أو  جميل  )و�سيم،  المترادفات  ا�ستعمال  مجالات  ما   -7
وتوزيعاتها، ح�سب نوع الن�ص مثلًا؟

كلمة  الإفراد والجمع )مثلا  الكلمة في حالتي  ا�ستعمالات  8- الاختلاف بين 
»حبل« و«حبال« في القر�آن الكريم(.

�شيوعها  ومدى  )الم�سكوكات(  الا�صطلاحية  التعبيرات  على  التعرف   -9
عامة �أو في �أنواع مختلفة من الن�صو�ص. وي�شمل ذلك الأفعال المتعدية 

بحروف. )انظر مثلًا وفاء كامل، 2007؛ ومحمد الحنا�ش، 1996(.
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ويعتبر  و�شيوعها.  العربية من حيث تكرارها  10- درا�سة الجذور والحروف 
علي حلمي مو�سى في درا�ستيه )بالتعاون مع �إبراهيم �أني�س وعبدال�صبور 
هذا  في  رائداً  وال�صحاح  العرب  ل�سان  بمعجمي  والخا�صتين  �شاهين( 
النوع من الدرا�سات )انظر قائمة المراجع( . ومن الأعمال الرائدة في 
في  العربية  الأفعال  �إح�صاء  الحا�سوبي:  )المعجم  �أي�ضاً  العربي  العالم 
المعجم العربي( من �إعداد محمد المراياتي ويحي ميرعلم ومحمد ح�سن 
العربية  المعاجم  بع�ض  عاملت  الأعمال  هذه  �أن  يلاحظ  ولكن  طيان. 
الدرا�سة  )انظر  �إليها  الم�شار  الدرا�سات  �إنجاز  في  مدونات  بو�صفها 
عدداً  يذكر  حيث  المراجع،  قائمة  في  �صالح  حاج  لعبدالرحمن  القيمة 
ب�إ�سهاب  اللغوية الإ�ضافية. ومن الكتب التي عالجت  من فوائد المدونة 
كثيراً من الق�ضايا المعجمية كتاب �سنكلير الذي كان من الم�شرفين على 

م�شروع COBUILD ومحرراً لمعجم BBC للغة الإنجليزية(.

صناعة المعاجم:
المدونات  ي�ستخدم  وثنائيتها(  اللغة  )�أحادية  المعاجم  �إعداد  �أن  يلاحظ 
معاني  ح�صر  وكذلك  )المداخل(  المعجم  �ألفاظ  اختيار  مثل  مختلفة،  لأغرا�ض 
وفي  ال�شواهد(  الأ�صلية-  والن�صو�ص  ال�سياقي  الك�شاف  على  )بناءً  الألفاظ 
الم�شروعات  من  المدونة(.  واقع  )من  المختلفة  المداخل  لا�ستعمالات  التمثيل 
 .Collins COBUILD English Language Dictionary معجم  الرائدة 
 Cambridge الأكاديمي  للمحتوى  كامبريدج  معجم  الحديثة  الم�شروعات  ومن 
Academic Content Dictionary الذي �صدر عام 2009 والذي اعتمد م�صادر 

اختيار  في  ذلك  وما�شابه  المقننة  والاختبارات  للمعايير  ر�سمية  و�شبه  ر�سمية 
مداخله. كذلك ي�ستخدم الحا�سوب �أحيانا في التحكم في لغة التعريف، كما فعلت 
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 ،Longman Dictionary of Contemporary English معجمها  في  لونغمان 
حيث حددت هذه اللغة بالألفي كلمة الأكثر �شيوعاً في اللغة الإنجليزية.

�آنفا  المذكور  الأكاديمي  للمحتوى  كامبريدج  معجم  في  نف�سه  ال�شيء  نجد 
كتبت  المعجم  »تعريفات  �أن  محرره  يذكر  حيث   يبدو،  كما  للطلاب  والموجه 
 ،Cambridge Defining Vocabulary با�ستخدام مفردات كامبريدج للتعريفات
هذه  تطوير  وقد تم  الطلاب.  يعرفها  والتي  �شائعة  كلمة   2500 من  قائمة  وهي 
القائمة بالإفادة من الأجزاء المتعلقة بالإنجليزية الأمريكية من مدونة كامبريدج 
�أكثر  بيانات تحوي  Cambridge International Corpus، وهي قاعدة  الدولية 

.)vii :من مليار كلمة مكتوبة ومنطوقة« )مقدمة المعجم المذكور

 :)terminology 2- درا�سات الم�صطلحية )علم الم�صطلح

الن�صو�ص  في  �شيوعها  ومعرفة  المدونة،  في  الم�صطلحات  على  التعرف  �أي 
المختلفة. )انظر Bowker, Lynne and Pearson, Jennifer, 2002 الف�صلين 8 
و9(، وانظر كذلك الدرا�سة التي قدمها عبدالمح�سن الثبيتي في: الندوة الدولية 
الأولى عن الحا�سب واللغة العربية: الأوراق البحثية، 2007؛ والدرا�سة المقدمة 
من عز الدين غازي في الندوة ذاتها.  ولعل �أف�ضل كتاب �شامل بالعربية يعالج 
بركة:  ترجمته ريما  الذي  الكتاب  الم�صطلحات  درا�سة  اللغوية في  المدونات  دور 
الرابع  الف�صول  لوم، 2012  وتقنيات )انظر ماري-كلود  الم�صطح: مبادئ  علم 

والخام�س وال�ساد�س(. 

ب- الل�اسنية العامة:

�أولًا: الدرا�سات ال�صوتية:

لعل �أف�ضل مثال لهذا النوع من الأعمال المبنية على المدونات اللغوية ما قام 
به رائد هذا النوع من الدرا�سات في هذا المجال علي حلمي مو�سى، حيث يتحدث 
عن العلاقة بين ال�صوامت وال�صوائت في العربية من الوجهة الإح�صائية. يقول 
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في معر�ض كلامه: »والدرا�سة التي نعر�ضها اليوم تمت على عينتين من القر�آن 
الكريم �إحداهما مكية وهي �سورة الأعراف وبع�ض ق�صار ال�سور والأخرى مدنية 
وهي �سورة البقرة. ونظراً لأن الدرا�سة تتم على القر�آن كما ن�سمعه ولي�س كما 
مع  حف�ص  قراءة  طريقة  نتبع  حيث   ،... ال�صوتية  الطريقة  اتبعت  فقد  نكتبه 

الوقوف على ر�ؤو�س الآيات« )علي حلمي مو�سى، 2001(. 

من�صور  به  قام  الذي  الم�شروع  الأ�صوات  مجال  في  المهمة  الم�شروعات  ومن 
الغامدي في مدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية في الريا�ض )انظر الغامدي 

في قائمة المراجع(.

�أية درا�سة �إح�صائية عربية للجذور في المعاجم  �أن  �إلى  �أن ن�شير  ويجدر بنا 
هي في واقع الأمر درا�سة لأ�صوات العربية، خا�صة ال�صوامت، لأن الجذر يتكون 
المتعلقة  مو�سى  حلمي  علي  �أعمال  جميع  ف�إن  عليه  �أ�صوات(.  )�أي  حروف  من 

بالمعاجم العربية المعروفة تعتبر درا�سات �صوتية، �إ�ضافة �إلى كونها معجمية.

ثانياً: الدرا�سات النحوية وال�صرفية: 

يمكننا �أن ندر�س هذا المو�ضوع من زوايا عديدة، مثل �شيوع التراكيب بعامة 
ذلك:  على  لأمثلة  )انظر  المختلفة.  الن�صو�ص  من  �أنواع  في  معينة  تراكيب  �أو 
وكذلك   ،1998  ,Biber, Conrad and Reppen من  والرابع  الثالث  الف�صلين 

 .)1991 ,Aijmer and Altenberg eds الف�صول 10، 11، 12 ، 16 في

�أمثلة للبحوث في المجالات النحوية وال�صرفية:

اللغوية كانت  المدونات  ا�ستفادت من  التي  الأولى  الدرا�سات  �أن معظم  يبدو 
الدرا�سات  ا�ستخدامها في  توجهاً متزايدًا في  ولكن هناك  المعجمية.  الدرا�سات 
في  نلاحظ  كما  الإنجليزية،  مثل  اللغات  بع�ض  في  خا�صة  وال�صرفية،  النحوية 
و�ألتنبيرغ  و�أيجمر   ،2002 ,Meyer وماير   ،1998 .Biber et al وزملائه  بايبر 



58

Aijmer and Alternberg, 1991. ونورد �أدناه �أمثلة لهذا النوع من الدرا�سات 

التي يمكن �إجرا�ؤها على اللغة العربية:

والفعلية،  الا�سمية  )الجمل  المختلفة  النحوية  التراكيب  وتوزيع  �شيوع   -1
والمبني  للمجهول،  والمبني  للمعلوم  المبني  والإ�ضافي،  الو�صفي  التركيب 
�أو  قِبَل« فلان  �أو »مِن  الفاعل في �صيغة »بوا�سطة«  الذي ي�شمل  للمجهول 
مجال  �إلى  تنتمي  التي  الن�صو�ص  في  �أو  عامة  ب�صورة  اللغة  في  كذا...( 

معين �أو منطقة جغرافية �أو فترة زمنية.

2- ارتباط التراكيب ب�ألفاظ �أو تراكيب �أخرى معينة )مثل ما نجد في العلاقة 
بين كان و�أخواتها و�أ�سمائها و�أخبارها(.

ب�أفعال معينة،  �أن الم�صدرية مقابل الم�صدر  3- ارتباط بع�ض التراكيب مثل 
)مثلًا  معينة  بتراكيب  مفعولين  �إلى  المتعدية  الأفعال  بع�ض  ارتباط  �أو 

�أ�صلهما مبتد�أ وخبر �أو �أ�صلهما لي�س مبتد�أ وخبًرا(.

تراكيب  على  لها  وتف�ضيلنا  لتراكيب  اختيارنا  �إلى  ت�ؤدي  التي  العوامل   -4
المبنية  والجملة  للمعلوم  المبنية  الوظيفة )كالجملة  �أو  المعنى  م�شابهة في 
ورود  كثرة  ذلك  �أمثلة  من  خا�صة(.  الحديثة  الأ�ساليب  في  للمجهول 
الت�أكيد  حيث  والتقنية،  العلمية  الن�صو�ص  في  للمجهول  المبنية  الجمل 
على العمليات والإجراءات بدلًا من الاهتمام بالفاعل. كذلك نجد كثرة 
الأفعال وال�صفات في الن�صو�ص الق�ص�صية، لما لهذه الجوانب من �أهمية 

في �سرد الأحداث وو�صف ال�شخ�صيات في الق�ص�ص.

ن�صو�ص  �شيوعها في  ومدى  المختلفة  ال�صرفية  وال�صيغ  الم�شتقات  درا�سة   -5
وال�صيغ  الأوزان  على  للتعرف  وكذلك  المختلفة،  الن�صو�ص  من  �أنواع  �أو 
�أو الم�صدر ال�صناعي  المبالغة »فعّال«  الفاعل و�صيغة  ا�سم  المختلفة، مثل 
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productivity بع�ضها )كثرة �أو قلة ا�ستخدام وزن ما في  ومدى �إنتاجية  
توليد الكلمات الجديدة مثلًا(.

 in-, un-, -tion, :6- درا�سة ال�سوابق واللواحق المختلفة )في الإنجليزية مثلًا
ity, -ic, -ism-( و�شيوعها في الن�صو�ص المختلفة. مثلًا �أيّ هذه اللوا�صق 

الن�صو�ص  في  ا�ستعمالً  �أكثر  و�أيها  العلمية؟  الن�صو�ص  في  وروداً  �أكثر 
ال�صحفية؟ وفي العربية يمكننا مقارنة �شيوع لواحق جمع المذكر ال�سالم 
والم�ؤنث ال�سالم مثلًا في جمع الكلمات المقتر�ضة )مثلًا نلاحظ ا�ستعمال 
الألف والتاء في معظم الكلمات المقتر�ضة، مثل كومبيوترات وتلفزيونات 

وموبايلات(.

الحركة  على  الدالة  الأفعال  مثل  المختلفة،  الأفعال  �أنواع  �شيوع  درا�سة   -7
)م�شى، جرى( والدالة على التغيُّ �أو الثبات من جهة، وال�صيغ الزمنية 
المختلفة في �أنواع الن�صو�ص المختلفة. مثلًا في البحوث والر�سائل العلمية 
نجد �أن الباحث ي�ستخدم �صيغة الم�ستقبل في بع�ض الف�صول والما�ضي في 

ف�صول �أخرى. 

8- معرفة ن�سبة ورود �أق�سام الكلمة parts of speech المختلفة في المدونة �أو في 
�أنواع الن�صو�ص المختلفة )مثلًا ن�سبة الأفعال �إلى الم�صادر �أو الأ�سماء في 

ن�ص �أو نوع معين من الن�صو�ص(.

الكلام  �أق�سام  ق�ضية  درا�سة  العربي  النحو  في  المهمة  المجالات  من  لعل   -9
وت�صنيف الألفاظ العربية من منظور جديد )مثلًا �سبعة �أق�سام اقترحها 
تمام ح�سان، بدلًا من الثلاثة المعروفة )انظر محمود ال�صيني، 1412هـ(. 

في  بالبحث  جديرة  وهي  الكافية،  العناية  تلق  لم  التي  الدرا�سات  من   -10
�ضوء ل�سانيات المدونات ال�صيغ المختلفة التي تعبر بها العربية عن الزمن 
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والوجهة tense and aspect، مثل »كان قد فعل، قد فعل، كان يفعل، �سوف 
.)1986 ,Sieny, Mahmoud يكون قد فعل...« وما�شابه ذلك )انظر

ثالثًا: التطور التاريخي للغة من حيث المعجم والتراكيب النحوية:

 تفيدنا المدونات التايخية �أو اللغوية عبر الع�صور في هذا النوع من الدرا�سات 
هذه  �أمثلة  من   .)  229-1998:203  ,Biber, Conrad and Reppen )انظر 
�إلى   1650 مابين  للفترة  الإنجليزية  للغة  الم�شهورة  التاريخية  المدونة  المدونات 
 Northern ال�شمالية  �أريزونا  جامعة  في  باحثين  �إعداد    ARCHER  1990
Helsinki  للفترة من  Arizona بالولايات المتحدة الأمريكية، ومدونة هل�سنكي 

850 �إلى 1710 من تاريخ اللغة الإنجليزية.

�شاملة  تاريخية  مدونة  عن  ي�ستغني  لا  العربية  للغة  تاريخي  معجم  �أي  �إن 
الن�صو�ص المختلفة لكل فترة  للع�صور المختلفة، تقدم قدراً متوازناً من  وممثلة 
اللغة  في  المتخ�ص�صون  يحددها  الأدبية(،  الع�صور  �أو  القرون  )بح�سب  زمنية 
والأدب العربي، مثل الع�صر الجاهلي، والع�صر الإ�سلامي، والع�صر الأموي....

 text الن�صو�ص  وتحليل   discourse analysis الخطاب  تحليل   : رابعًا 
 :analysis

العلاقات  مع  يتعاملان  الل�سانيات  من  الفرعين  هذين  �أن  المعروف  من 
والدلالي   cohesion الن�صي  الترابط  ق�ضايا  م�ستوى الجملة، بما في ذلك  فوق 
ال�ضمائر  ا�ستخدام  �شيوع  الدرا�سات  من  النوع  هذا  �أمثلة  ومن   .coherence

العائد  ال�ضمير  بين  والم�سافة  المكتوبة  الن�صو�ص  مقابل  ال�شفوية  الن�صو�ص  في 
الزمنية  ال�صيغة  اختلاف  وكذلك  الن�صو�ص،  هذه  في  �إليه  يعود  الذي  والا�سم 
النتائج مثلًا(   ، المنهج   ، المختلفة )المقدمة  العلمية  البحوث  �أجزاء  للأفعال في 
 ,Marcus Callies 1998:106-132؛ و ,Biber, Conrad and Reppenانظر(
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لأمثلة   2014 �صالح،  �إ�سماعيل  محمود  �أي�ضاً   انظر   )1991  ;Tottie و  2008؛ 
عربية في هذا المجال.

:speech acts و �أعمال الكلام pragmatics خام�سًا : التداولية

من ال�صعب �أن نت�صور �أية درا�سة ل�سانية تعالج الا�ستعمال اللغوي والعلاقة 
ت�شتمل على  اللغة والوظائف والمواقف الاجتماعية في غياب مدونة منا�سبة  بين 
لن�صو�ص  �أنه في غياب مدونات  اللغوي. ونلاحظ  الا�ستعمال  لهذا  واقعية  �أمثلة 
واقعية قد يلج�أ الباحثون �إلى ما ي�سمى بالن�صو�ص الم�ستنطقة elicited )مقابل 
البحث  الدرا�سات  من  النوع  هذا  على  الأمثلة  ومن   .)spontaneous التلقائية 
/التحا�شي  »المراوغة  عن  الأردن  في  وزملا�ؤها  الطويل  عبير  به  قامت  الذي 
 Taweel, Abeer et( في الخطاب ال�سيا�سي في العربية والإنجليزية »hedging

al., 2011(. ومن النماذج من الدرا�سات في هذا المجال باللغة العربية مجموعة 

الدرا�سات المتعلقة بالخطاب والتداولية الواردة في كتاب: درا�سات في علم اللغة 
المعلومات  من  ولمزيد   .2012 الجزيرة،  مدونة  على  تطبيقية  مقاربة  الن�صي: 
الدرا�سة  �إلى  الرجوع  نقترح  عامة،  ب�صورة  والل�سانيات  اللغوية  المدونات  حول 

الحديثة في هذا المجال ل�صالح الع�صيمي، 2013.

جــ- اكت�اسب اللغة وتعلمها وتعليمها:

1- اكت�ساب اللغة الأولى والتطور اللغوي للأطفال:

ال�شخ�صية  الملاحظات  على  تعتمد  للأطفال  اللغوي  النمو  درا�سات  كانت 
لعدد محدود من الأطفال على مدى ب�ضع �سنوات في بع�ض الأحيان؛ فقد كانت 
لغوية  مدونات  توفر  مع  �أما  للبحث.  تخ�ضع  التي  العينات  حيث  من  محدودة 
على  المو�ضوع  درا�سة  بالإمكان  �أ�صبح  فقد  مختلفة  �أعمار  من  الأطفال  لآلاف 
واحد  عمر  من  الأطفال  مئات  بين  المقارنة  �إمكانات  �إلى  �إ�ضافة  �أو�سع،  نطاق 
ذلك  يفيد  كما  �أعلى.  م�صداقية  للا�ستنتاجات  يعطي  مما  مختلفة،  �أعمار  �أو 
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ما  على  نتعرف  �أن  مختلفة  للغات  مدونات  على  الدرا�سة  �أجريت  ما  �إذا 
 language universals اللغوية  الكليات  �أو  العالمية  اللغوية  بالظواهر  ي�سمى 
ب�صورة �أدق و�أف�ضل. لعل من �أهم المدونات اللغوية لمثل هذه الدرا�سة باللغة 
جامعة  في  النف�س  علم  ق�سم  �إعداد  من   »CHILDES« مدونة  الإنجليزية 
الأمريكية )انظر  المتحدة  الولايات  ;Carnegie Mellon في  ميلون  كارنيجي 
�أمثلة على الدرا�سات  Biber et al., 1998:172-202( حيث يورد الم�ؤلفون 

التي �أجريت على التطور اللغوي لدى الأطفال، ويذكرون �أمثلة على الملامح 
المميزة لكتابات التلاميذ مقارنة بالبالغين.

2- تعليم اللغات: 

في  الم�ساهمة  اللغات  تعليم  في  المدونات  من  الإفادة  نماذج  �أبرز  من 
اختيار محتوى المادة التعليمية )من مفردات وعبارات وتراكيب( وفي �إعداد 
مجموعة  في   Collins كولنز  النا�شر  فعل  كما  والنحوية،  المعجمية  المراجع 
�إلى  ي�ضاف  الم�سمى.  هذا  تحت   COBUILD مدونة  على  المبنية  المراجع 
اللغة وتراكيبها. بل  ذلك الا�ستخدام المبا�شر للمدونات في تعليم مفردات 
 lexical المعجمي  المنهج  ي�سمى  اللغات  تعليم  في  حديثاً  اتجاهاً  هناك  �إن 
اللغوية  المدونات  على  كبيرة  بدرجة  يعتمد  اللغات  تعليم  في   approach

)انظر Richards and Rogers, 2014(. ونود الإ�شارة �إلى �أن هناك كتابين 
 ,.O’Keefe et al( الدرا�سة  �صف  �إلى  المدونة  من  بعنوان:  م�ؤخراً  �صدرا 
2007(، و�أنماط ن�صية: الكلمات المفتاحية وتحليل المدونات فى تعليم اللغة 
)M. Scott and Ch. Tribble, 2006(، كذلك خ�ص�صت �سوزان هن�ستون 
اللغوية  المدونات  6 و7 و8 من كتابها عن  الف�صول   2002( ,S Hunston(

التطبيقية. والل�سانيات 
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د- الترجمة والتحليل التقابلي وتحليل الأخطاء:

1- درا�سات الترجمة:

يمكن الإفادة من المدونات المتوازية خا�صة في درا�سة خ�صائ�ص لغة الترجمة 
هناك  �أن  كما  المدونات.  هذه  في  المتقابلات  درا�سات  في  وكذلك  والمترجمين، 
)كما  الآلية  الترجمة  برامج  تطوير  في  المدونات  هذه  من  للا�ستفادة  توجهاً 
للترجمات  الإح�صائية  الاحتمالات  تدر�س  حيث  المعروفة(،   IBM �شركة  فعلت 
المتقابلة في هذه المدونات لتطبيقها في الترجمة الآلية. من �أمثلة المدونات التي 
 E-A Parallel تتعلق بالعربية المدونة التي طورتها جامعة الكويت لهذا الغر�ض
 ،)2004  ,.Al-Ajmi, H )انظر  عربية«  �إنجليزية  متوازية  »مدونة   Corpus

)انظر  �إنجليزي-عربي  المتحدة:  الأمم  لن�صو�ص  المتوازية  المدونة  وكذلك 
.)2004 ,Olohan 2002:123-127؛ و ,Hunston

:contrastive analysis 2- التحليل التقابلي

�إجراء   comparable corpora المتناظرة  �أو  المقارنة  المدونات  فوائد  من 
المثال  اللغوية )انظر على �سبيل  التنوعات  اللغات وبين  التقابلية بين  الدرا�سات 
Gilquin,Papp and Diez-Bedman, 2008(، ويندرج تحته الدرا�سات المقارنة 

�إلى المقارنة بين اللغات، وبين لغة المتعلمين ولغة  �إ�ضافة  بين اللهجات المختلفة، 
�أهل اللغة الأ�صليين.

3- تحليل الأخطاء: 

 قد يكون هذا المجال �أول مجال في علم اللغة التطبيقي ي�ستخدم الن�صو�ص 
التي ينتجها الدار�سون وهو ما ي�سمى بمدونة المتعلمين learner corpus. وهناك 
�أهلها  المختلفة من غير  اللغات  لدار�سي  المدونات  مثل هذه  متزايدة من  �أعداد 
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من خلفيات وم�ستويات وبيئات مختلفة، مما يتيح للباحث التعرف على الأخطاء 
ال�شائعة لدى الناطقين بلغة ما �أو بلغات مختلفة، كذلك ا�ستنتاج التطور اللغوي 
لدى المتعلمين. وتحليل الأخطاء بطبيعته يعتمد على �أمثال هذه المدونات �أ�سا�ساً، 
كما هو وا�ضح من �أي درا�سة في تحليل الأخطاء في �شتى اللغات )انظر المبحث 

الثاني من هذا الكتاب للتفا�صيل حول هذا المو�ضوع(.

هـ- مجلاات ل�اسنية �أخرى:

1- الأ�سلوبية: 

التي  الدرا�سات  الأ�سلوبية  الدرا�سات  �أمثلة  من  �أن  وزميلاه  بايبر  يذكر 
الن�ص  بمقارنة  فيها(  الم�شكوك  �أو  )المجهولة  الم�ؤلف  هوية  لتحديد  تجرى 
بن�صو�ص �أخرى معروفة الم�ؤلف، وكذلك الدرا�سات التي تهدف �إلى التعرف على 
وانظر  1998:223(؛   ,.Biber et al( الن�صو�ص لبع�ض  الأ�سلوبية  الخ�صائ�ص 
�أي�ضا Crystal, 1991. كما �أن هناك فوائد المدونات في خدمة الكتّاب لتح�سين 
�أ�سلوبهم في التعبير؛ �إذ تذكر هن�ستون �أن بع�ض الباحثين »ا�ستخدموا المعلومات 
الموجهة  الر�سمية  الوثائق  لكتاب  الم�شورة  تقديم  في  عامة  مدونة  من  الم�ستقاة 
 .)2002:135  ,Hunston( للغة«  الأن�سب  الا�ستعمال  حيث  من  العادي  للقارىء 
وجدير بالذكر �أن هناك دورية تعنى بهذا النوع من الدرا�سات ت�سمى الحو�سبة 
�سنتها  بلغت  وقد   ،Literary and Linguistic Computing واللغوية   الأدبية 

ال�سابعة والع�شرين في العام 2012.

2- الأيديولوجية )العقائد الفكرية( والثقافة وعلاقتهما باللغة:

المعنون  الق�سم  في   Susan Hunston هن�ستون  �سوزان  الباحثة  تناق�ش 
 »123-109:Studying ideology and culture والثقافة  الأيديولوجيا  »درا�سة 
ال�سائدة  »المدر�سة  �إن  تقول:  حيث  الدرا�سات،  من  النوع  لهذا  �أمثلة  كتابها  من 



65

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

الناقدة  الل�سانيات  هي  )الأيديولوجيا(  والعقائد  اللغة  بين  العلاقة  بحث  في 
 critical discourse analysis الناقد  الخطاب  تحليل  �أو   critical linguistics
يتدخل  �شيئا  بو�صفها  ولكن  م�ستقلة  منظومة  بو�صفها  لي�س  اللغة  يدر�س  الذي 
intervenes  في المجتمع، غالبا بتر�سيخ فر�ضيات وقيم ذلك المجتمع ...«. وتذكر 
�أن �أحد رواد هذا النوع من الدرا�سات )فاولر Fowler,( ذكر �أن »هناك ثلاثة 

جوانب لل�سانيات الناقدة هي: 
- درا�سة الن�صو�ص في �سياق الظروف الاجتماعية التي �أنتجت فيها.

الكلام  وراء   implicitly coded المت�ضمنة  الأيديولوجية  عن  الك�شف   -
.overt propositions والأفكار المذكورة �صراحة

�أن  بالإمكان  كان  �أنه  �إلى  بالتنبيه   common sense العام  الح�س  تحدي   -
 .)2002:109 ,Hunston( »نمثل �شيئاً ما بطريقة مختلفة لها م�ضمون مختلف
الباحثة  Hunston, Susan, 2002 حيث تناق�ش  )انظر كتاب �سوزان هن�ستون  
اللغوية.  المدونات  من  ت�ستفيد  التي  التطبيقية  الل�سانيات  من  المختلفة  المجالات 
 McEnery et في  التطبيقية  والل�سانيات  اللغوية  »المدونات  مقال  انظر  وكذلك 

.)124-2006:80 ,.al

ولعل من �أهم الدرا�سات التي كتبت في هذا المجال عن اللغة العربية درا�سة 
رجب جمعان الزهراني )Alzahrani, Rajab Jamaan :2013: 2013(، والتي 
 ideological يقول في ملخ�صها: » تدر�س هذه الأطروحة التمظهرات الأيديوجية
 2000-1980 الفترة  من  ال�سعودية  في  ال�سلفي  للخطاب   representations
وتحاول �أن تجيب عن اال��سؤال التالي: ما مدى و�شكل تجان�س الخطاب ال�سلفي 

في ال�سعودية  في الفترة بين 1980 و2000.«.

:forensic linguistics 3- الل�سانيات الجنائية

الجنائية  »الل�سانيات  المدونات  من  الإفادة  في  الطريفة  المجالات  من 
forensic linguistics«  �أي درا�سة اللغة لأغرا�ض قانونية وق�ضائية، مثل ق�ضايا 
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التزوير وتحديد هوية المجرمين. وتذكر هن�ستون �أن هناك حزمة برمجية ت�سمى 
CopyCatch )ا�ضبط الن�سخ( تقارن ن�ص »الم�شتبه بهم« بن�ص من �إنتاج غيرهم 

)الن�ص ال�ضابط  control text(، وتذكر �أن فاينالي )Finlay, 2002( »تذكر 
عدداً من الملامح المهمة في تمييز الن�صو�ص الم�شبوهة من الن�صو�ص ال�ضابطة« 
كارل  �إليه  �أ�شار  ما  ال�سياق  هذا  في  بالذكر  وجدير   .)2002:133  ,Hunston(
جيم�س في كتابه عن �أخطاء المتعلمين )James, 1998( من �أن تحليل الأخطاء 

اللغوية يمكن ا�ستعماله للغر�ض نف�سه.

و- درا�سات وم�شروعات الل�سانيات الحا�سوبية �أو تطبيقاتها:

الل�ساني  البحث  خدمة  وراءها  كان  المختلفة  المدونات  من  عدداً  �أن  يلاحظ 
ونظرية  الإح�صائية  الطبيعة  ذات  الدرا�سات  من  وا�ضح  هو  كما  الحا�سوبي، 
التعرف على  الذين يعملون على  �أعمال الحا�سوبيين  الاحتمالات، كما نجده في 
 CALLFRIEND, CALLHOME الكتابة العربية، وكما هو الحال مع مدونتي
للهجة الم�صرية اللذين كان الغر�ض منهما تطوير برنامج للتعرف على الكلام، 
وا�سترجاع  اللغوية  الهند�سة  لأغرا�ض   )Al-Hayat Corpus( الحياة  ومدونة 
م�شروعات  من  عدد  مع  الأمر  كذلك   ،)2010  ,Al-Sulaiti )انظر  المعلومات 
الترجمة الآلية المبنية على الاحتمالات الإح�صائية المعروفة في العالم. وي�ستطيع 
الل�سانيات الحا�سوبية )للأمثلة  درا�سات  �أن يلاحظ ذلك في كثير من  الباحث 
�أبو العزم  والعناتي وجبر  العربية في هذا المجال، ينظر نبيل علي وعبد الغني 
)2007( للدرا�سات المن�شورة والتي قدمت في ندوات تعريب الحا�سوب المختلفة(. 
بين  الر�سمي  الارتباط  بوادر  �أن  وغرينفين�ستيت  كيلغاريف  الباحثان  ويذكر 
 Kilgarriff,(  1993 العام  �إلى  ر�سمياً  يرجع  الحا�سوبية  والل�سانيات  المدونات 

.)2003 ,Adam and Grefenstette
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وقبل �أن نختم هذا الف�صل، �أود التنبيه �إلى �أن �أ�شمل م�صدر للأمثلة المختلفة 
الدولية  المجلة  با�سم:  المعروفة  الدولية  المجلة  هو  المدونات  ل�سانيات  لدرا�سات 

.International Journal of Corpus Linguistics لل�سانيات المدونات

الخاتمة
كما �أ�شرنا من قبل في بداية هذا المبحث ف�إن المدونات اللغوية ول�سانيات المدونات 
الف�صل  هذا  في  حاولنا  وقد  الل�ساني.  العمل  مجال  في  ن�سبياً  جديد  حقل  اللغوية 
اللغوية  المدونات  بتعريف  بدءاً  المو�ضوع،  هذا  جوانب  �أهم  على  ال�ضوء  نلقي  �أن 
مرورًا بلمحة عن طرق الإفادة منها و�أنواع المدونات اللغوية وموا�صفاتها و�إن�شائها 
ومتطلبات التعامل معها، ثم مناق�شة تف�صيلية لمجالات الإفادة من المدونات اللغوية 

في فروع البحث الل�ساني العام والتطبيقي والحا�سوبي مع التمثيل لكل فرع. 

المبحث هو  الغاية من هذا  لكن  �أكثر،  �أو  كتابًا  تتطلب مناق�شته  وا�سع  والمو�ضوع 
للكتاب  منا�سبًا  تمهيدًا  يكون  لعله  المعرفة  حقول  من  الحقل  لهذا  عام  ا�ستعرا�ض 

الذي بين �أيدينا والذي يعتبر رائدًا في هذا المجال.

قائمة بمدونات لغوية عربية

�أولًا: ترجمة لقائمة لطيفة ال�سليطي الم�ؤرخة في 20 فبراير، ٢٠١٠

م�صدر المادة الغر�ضالحجمنوع اللغة�إنتاجا�سم المدونة
الن�صية

مدونة باك - 
ولتر العربية 
2003-1968

ن�صو�ص تم ولتر
مكتوبة

  3-2.5
بليون كلمة

الم�صادر المن�شورة معجمي
على ال�شابكة
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نة ليوفان الجــــامعة مُدَوَّ
الكاثوليكية في 

بلجيكا

ن�صو�ص 
مكتوبة 

ومنطوقة 

3 مليون 
منها 

 700.000
منطوقة

عمل قامو�س 
هولندي عربي 
والعك�س لمتعلمي 

اللغة

م�صادر من 
ال�شابكة، 
والإذاعة 

والتلفاز،  وكتب 
درا�سة للمرحلة 

الإبتدائية 

مدونة 
نيوزواير 
العربية  

1994

80 مليون مكتوبةجامعة بن�سلفانيا
كلمة

التعليم وتطوير 
تقنياته

وكالة فرن�سا 
لل�صحف ووكالة 

�شينخوا و�أمة 
بري�س

مدونة كول 
فرند 1995

60 محادثة محادثاتجامعة بن�سلفانيا
هاتفية

تطوير تقنيات 
اللغة

ناطقون باللهجة 
الم�صرية

مدونة 
نيميجن 

1969

�أكثر من مكتوبة 
مليوني كلمة

عمل معجم 
هولندي عربي 
والعك�س لمتعلمي 

اللغة

مجلات وروايات

كول هوم 
 1997

120 محادثة محادثاتجامعة بن�سلفانيا
هاتفية

التعرف على اللغة 
من خطوط الهاتف

ناطقون باللهجة 
الم�صرية

جامعة ت�شالرز كلارا 1997
براغ

50 مليون مكتوبة
كلمة

الدوريات العلمية عمل معجمي
والكتب وم�صادر 

من الإنترنت 
من 1995 حتى 

تاريخه

جامعة جونم�صر 1999

 هوبكينز

)وا�شنطن(

مدونة ثنائية الترجمة الآليةغير محددمكتوبة
اللغة للقر�آن 

الكريم
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الأخبار 
الإذاعية 

وكلام
2000

جامعة بن�سلفانيا 
و�إل دي �سي

110 برامج منطوقة
�إذاعية

التعرف على 
الكلام

�إذاعة �صوت 
�أمريكا

مدونة 
دينار2000

جامعة نيميجن 
بهولندا 

وجامعة ليون 
دو الفرن�سية 

بالتعاون
 مع 

�سوتيتيل
 )التون�سية(

100 مليون مكتوبة
كلمة

�أغرا�ض معجمية 
ومعالجة اللغات 
الطبيعية عامة

غير معروفة

مدونة النهار  
2001

140 مليون مكتوبة �إي �إل �آر �إيه
كلمة

�أغرا�ض بحثية 
عامة

�صحيفة النهار 
اللبنانية

مدونة الحياة   
2002

18.6 مليون مكتوبة�إي �إل �آر �إيه
كلمة

هند�سة اللغة 
وا�سترجاع 
المعلومات

�صحيفة الحياة 
اللبنانية

جيجا ورد 
العربية

400 مليون مكتوبةجامعة بن�سلفانيا
كلمة

معالجة اللغات 
الطبيعية- 

ا�ستعادة البيانات- 
نمذجة اللغة

وكالة الأنباء 
الفرن�سية، ووكالتا 

�أنباء النهار 
والحياة، ووكالة 

�أنباء �شينخوا

مدونة 
متوازية عر/ 

�إنج 2003

3 مليون مكتوبةجامعة الكويت
كلمة

تدري�س الترجمة 
والمعجمية

من�شورات المجل�س 
الوطني الكويتي
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مدونة اللغة 
العلمية 

العامة 2004

درا�سة المركبات في 106 مليونمكتوبةجامعة مان�ش�ستر
العربية

http://www.
kisr.edu.kw/

/science

مدونة 
العربية 

الف�صحى 
 2004

-www.muhadتحليل معجمي5 مليونمكتوبة جامعة مان�ش�ستر
dith.org and

www.alwaraq.
com

مدونة 
متعددة 

اللغات 2004

107 مليون مكتوبةجامعة مان�ش�ستر
)منها 

1 مليون 
عربية(

�صفحات تقنية الترجمة
المعلومات

مدونة 
�سوتيتل 

)التون�سية(

�سوتيتل لتقنية 
المعلومات 
)تون�س(

8 مليون مكتوبة
كلمة

مواد �أكاديمية معجمي
�أدبية ومجلات 

علمية

http://www.comp.leeds.ac.uk/latifa/arabic_corpora.htm :الم�صدر

ثانياً: مدونات لغوية �إ�ضافية:

ي�ضاف �إلى المدونات المذكورة �أعلاه المدونات التالية:

م�صدر المادة الن�صيةالغر�ضالحجمنوع اللغة�إنتاجا�سم المدونة

المدونة 
اللغوية 
العربية 

مدينة الملك 
عبدالعزيز 

للعلوم والتقنية 
)الريا�ض(

ن�صو�ص 
مكتوبة

732780509

مليون كلمة

لأغرا�ض 
مختلفة

م�صادر متنوعة قديمة 
وحديثة وتمثل مناطق 

جغرافية مختلفة
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المدونة 
اللغوية 
العربية 
الدولية

مكتبة 
الإ�سكندرية

ن�صو�ص 
مكتوبة

متوقع 100 
مليون كلمة

�أغرا�ض 
مختلفة

م�صادر مختلفة

الذخيرة 
الن�صية 

الف�صحى 
لجامعة 

الملك �سعود

مها �سليمان 
الربيعة

ن�صو�ص 
مكتوبة

50602412

كلمة

�أغرا�ض 
مختلفة

م�صادر تراثية مختلفة

ن�صو�ص �شركة �صخر مكنز �صخر
مكتوبة

متوقع 500 
مليون كلمة

تطوير 
برمجيات 
حا�سوبية 

لغوية

ن�صو�ص نثرية معا�صرة

مدونة 
متعلمي  
العربية 

ن�صو�ص جامعة �أريزونا
مكتوبة

تحليل 
�أخطاء 
المتعلمين

كتابات دار�سين �أجانب 
على مدى 15 عاما

مدونة وطن 
2004

ن�صو�ص مراد عبا�س
مكتوبة

معالجة 
اللغات 
الطبيعية

5000 مقالة من الوطن 

مدونة خليج 
2004

ن�صو�ص مراد عبا�س
مكتوبة

معالجة 4.1 ميقا بايت
اللغات 

الطبيعية 

 حوالي 20000 مقالة 
من الخليج

المدونة 
ara�  العربية 
biCorpus

جامعة 
بريغهام يونغ 
)الأمريكية(

ن�صو�ص 
مكتوبة 
ومنطوقة

173.600.000

كلمة 

�أغرا�ض 
مختلفة

�صحافة، �أدب، حديث، 
نثر، عامية م�صرية ...



72

مدونة 
م�سكوك 
arab�(

)crunch

طه الزروفي 
)الجزائر(

ن�صو�ص 
مكتوبة، 

متلازمات 
لفظية

وكيبيديا بحث لغوي
العربية 

ومكتبة ثواب

المدونة 
المتوازية 

)�إنجليزي-
عربي( 

حمودة 
ال�صالحي

ن�صو�ص 
مكتوبة

 3794677
كلمة

 �إنجليزية 
و3755741 

كلمة
 عربية

ن�صو�ص مترجمة في بحث لغوي
الأمم المتحدة

المصادر: 
�أبو العزم، عبدالغني. اللغة العربية والمعالجة الآلية: برامج �صخر نموذجاً:

 www.aljabriabed.net/n31_04abualazm.(2).htm

-  مدونتا الوطن والخليج، مرادعبا�س:
http://sites.google.com/site/mouradabbas9/corporal

وفايزة  ماكنيل  كارين  للباحثتين  التون�سية  العربية  مدونة  »تون�سية:  مدونة 
www.tunisiya.org :ميلاد

:arabiCorpus مدونة العربية
 http://arabicorpus.byu.edu

مدونة كلمات:
 www.lancs.ac.uk/staff/elhaj/corpora.htm

مدونة متعلمي العربية:
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http://l2arabiccorpus.cercll.arizona.edu

)لمزيد من المعلومات حول مدونات متعلمي اللغة، ينظر المبحث الثاني من هذا 
الكتاب(

مدونة م�سكوك، في الموقعين:
http://arabcrunch.com/ar/

http://maskouk.sourceforge.net/index.php?content=doc

مدونة ن�صو�ص الأمم المتحدة لحمودة ال�صالحي انظر:
en.wikipedia.org/…/Engish-Arabic_ Parallel_Corpus_of_United_

Nations_Texts

مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية )الريا�ض(:
http://www.kacstac.org.sa

الف�صحى  الن�صية  للذخيرة  المرجعي  الدليل  الربيعة )1433هـ(  �سليمان  مها 
لجامعة الملك �سعود:

 ksucorpus.ksu.edu.sa/ar/

ثالثاً: مدونات عربية مو�سومة:

لعل من �أهم المدونات العربية المو�سومة )�أي بها تح�شية �صرفية ونحوية( ما 
يلي:

)1( مدونة القر�آن الكريم، وهي مو�سومة �صرفياً ونحوياً وبها �شبكة دلالية 
الباحثين من جامعة  �إعداد فريق من  ontology. وهي من  للمفاهيم 
الأول  الرابعة في  ن�سختها  وهي في   ،) اللغوي  البحث  ليدز )مجموعة 

http://corpus.quran.com :من مايو 2011. الموقع
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والمحللة  الكلام  ب�أق�سام  والمو�سومة  الم�شكولة  بن�سلفانيا  جامعة  مدونة   )2(
فيلادلفيا  بمدينة  بن�سلفانيا  جامعة  من  باحثين  �إعداد  من  نحوياً، 
 :Penn Arabic Treebank الأمريكية برئا�سة محمد المعموري، وت�سمى

 Arabic Treebank: Part 1 v 3.0 (POS with full vocalization +

 syntactic analysis). Authors: Mohamed Maamouri (project

head), Ann Bies, Tim Buckwalter and Hubert Jin.

من  وهي   ،CATiB ونحوياً  �صرفياً  المو�سومة  كولومبيا  جامعة  مدونة   )3(  
 Nizar Habash, إنتاج باحثين من جامعة كولومبيا في نيويورك. انظر�
 Reem Faraj and Roth, Syntactic Annotation in the Columbia

 Arabic Treebank

 CATiB: The Columbia Arabic Treebank (2009)  : وكذلك 
 in: Proceedings of the ICL-IJNLP 2009 Conference Short

 Parpers.

 Prague Arbic Dependency Treebank المو�سومة نحوياً  براغ  )4( مدونة 
Charles Universtiy  في  ت�شارل�س  فريق بحث في جامعة  �إعداد  من 
�ألف وخم�سمئة كلمة فعلية/ Prague. وت�شتمل المدونة على 113  براغ 

ن�صية، معظم ن�صو�صها من �إ�صدارات وكالات للأنباء:

http://ufal.mff.cuni.cz/padt/PADT_1.0/docs/index.html

الباحثة  المدونة  من�شئة  تذكر  المو�سّمة:  الف�صحى  الن�صية  الذخيرة   )5(
ما  المذكورة  اللغوية  المدونة  عن    )2014 يونيو   7 )في  الربيعة  مها 
و�سوم  على  تحتوي  الف�صحى  الن�صية  الذخيرة  من  ن�سخة  »هي  يلي: 
والعدد لكل كلمة  تو�ضح التروي�سة المعجمية، الجذع، الجذر، الجن�س 
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الن�صية  للذخيرة  المرجعي  )الدليل  الن�صية.  الذخيرة  كلمات  من 
.)ksucorpus.ksu.edu.sa/ar/?p=117  :الف�صحى المو�سّمة

المراجع
المراجع العربية

�أبو العزم، عبدالغني » اللغة العربية والمعالجة الآلية: برامج �صخر نموذجا«( 
في الموقع:  www.aljabriabed.net/n31_04abualazm.(2).htm)تاريخ الدخول 

.)2012/5/12

في:  المعجماتية،  وال�صناعة  الحا�سوب  )1998م(.  عبدالغني  العزم،  �أبو 
مجلة الل�سان العربي، العدد 46،  ،  �ص�ص39-28 .

ودرجات  الكريم  القر�آن  ب�ألفاظ  معجمية  قائمة  الفتوح، محمد ح�سين  �أبو 
�شيوعها. بيروت: مكتبة لبنان.

مهمة(  )فتاة  المو�سوم  المقال  في  الن�صي  »الترابط   )2012( ليلى  بايزيد، 
الن�صي:  اللغة  علم  في  درا�سات   : في  والم�ضمون«  ال�شكل  بين  العودة  ل�سليمان 
مقاربة تطبيقية على مدونة �صحيفة الجزيرة )2012( الريا�ض: جامعة الأميرة 

نورة ، 364-295. 

بن ي�شو، جيلالي »حو�سبة المعجم العربي: الواقع والآفاق« في: مجلة �أرتين – 
المرجع الأول لطلاب الأدب. Art-En.com )تاريخ الدخول 2013/2/22(

العربي  المعجم  تجديد  في  الحديثة  التقانات  �أثر   )2009( مروان  البواب، 
www.aluka.net )2009/3/18 تاريخ الإ�ضافة(
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البواب، مروان )2012( محركات البحث في الن�صو�ص العربية. من بحوث 
2012/9/23م(  الإ�ضافة  )تاريخ  بدم�شق  العربية  اللغة  لمجمع  ال�سابع  الم�ؤتمر 

www.aluka.net/ literature_language/0/7728/

ال�صحفي  الخطاب  في  الإقناع  »�إ�ستراتيجيات   )2012( نعمان  بوقرة، 
مقاربة  الن�صي:  اللغة  علم  في  درا�سات  في:  تداولية«  ن�صية  درا�سة  ال�سعودي- 
تطبيقية على مدونة �صحيفة الجزيرة )2012( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة، 

.90-19

التعابير الا�صطلاحية في �ضوء النظريات الل�سانية الحديثة: درا�سة تطبيقية 
على مدونة �صحيفة الجزيرة. الريا�ض: جامعة الأميرة نورة.

الن�صو�ص  ذخائر  »ا�ستخدام   )2007( عبيد  عبدالمح�سن  الثبيتي، 
الأولى عن الحا�سب  الدولية  الندوة  المتخ�ص�صة« في:  لا�ستخلا�ص الم�صطلحات 

واللغة العربية: الأوراق البحثية، �ص�ص 38-31.

في:  ن�صية«  نحوية  درا�سة  ال�ضميرية-  »الإحالة   )2012( نوال  الثنيان، 
الجزيرة  �صحيفة  مدونة  على  تطبيقية  مقاربة  الن�صي:  اللغة  علم  في  درا�سات 

)2012( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة، 293-193.

الجلاب، محمد فتحي )1432هـ( الا�ستخلا�ص الآلي للمحتوى العربي على 
�شبكة الإنترنت بين الواقع والم�أمول، في: ال�سجل العلمي لم�ؤتمر المحتوى العربي، 

�ص�ص 89-853.

اللغوية«  الذخيرة  م�شروع  »ورقة حول  الحاج �صالح، عبدالرحمن )1999( 
في: مجلة الل�سان العربي، العدد 48.
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الحلوة، نوال )2012( » �أثرالتكرار في التما�سك الن�صي- مقاربة معجمية 
تطبيقية« في: درا�سات في علم اللغة الن�صي: مقاربة تطبيقية على مدونة �صحيفة 

الجزيرة )2012( الريا�ض: جامعة الأميرة نورة، 190-91. 

التعامل  في  العربية  اللغة  ودور  الن�صية  »المدونات  �سلوى   حمادة، 
الدرا�سة:  على  الح�صول  تاريخ   .  www.thomala.com موقع:  في  معها«. 

.20014/8/1

نات اللغويَّة.  ح لت�صميم المدَُوَّ حمادة، �سلوى )2011( نحو منهج عربي مُقتََ
في موقع: www.globalarabnetwork.com )تاريخ الدخول 2014/1/2(.

التعابير  على  الآلي  للتعرف  ل�ساني-حا�سوبي  »برنامج  محمد  الحنا�،ش 
الم�سكوكة في اللغة العربية« في: مجلة التوا�صل الل�ساني، ملحق �سل�سلة الندوات، 
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المقدمة
�أثبتت المدونات الن�صية )Corpora( منذ ظهورها قبل ب�ضعة عقود قدرتها 
لما  وذلك  اللغوية؛  الجوانب  من  كثير  في  البحث  لمنهجية  ال�صياغة  �إعادة  على 
هذا  الحديث.  اللغوي  البحث  لمادة  �أ�سا�ساً  جعلتها  كبيرة  �إمكانات  من  توفره 
التطور الكبير ولَّد عدة �أنواع من المدونات الن�صية، التي تختلف تبعاً لأغرا�ضها 
 .)Learner Corpora( وطريقة بنائها، ومن ذلك ما يعرف بمدونات المتعلمين
اللغة  اكت�ساب  مجال  في  البحث  ركائز  �إحدى  المدونات  هذه  �أ�ضحت  وقد 
ملاءمة  ومدى  اللغوي،  التعليم  م�ستويات  على  دلالات  من  تك�شفه  لما  وتعليمها؛ 
فرعية  �أنواع  ب�شكل كبير فبرزت عدة  انت�شر  ا�ستخدامها  �إن  ثم  �إ�ستراتيجياته؛ 
ذات �أغرا�ض مختلفة، مع تجاوز ا�ستخدامها للبحث في اكت�ساب وتعليم اللغة �إلى 

مجالات �أو�سع كت�أليف المعاجم، ومعالجة اللغة الطبيعية. 

وبد�أ  العربية،  المتعلمين  مدونات  بع�ض  الأخيرة  الآونة  في  ظهرت  وقد 
ا�ستخدامها في مجال تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها؛ فبات من ال�ضروري 
ن�ستعر�ض  المبحث  هذا  وفي  الملائم،  مكانه  في  وو�ضعه  النوع  هذا  عن  الحديث 
المتعلمين،  مدونات  تعريف  مثل  الباحثون  و�ضعها  التي  النظرية  الأ�س�س  بع�ض 
العربية  المدونات  ا�ستعرا�ض  مع  غيرها،  عن  يميزها  الذي  وما  �أنواعها،  وبيان 
�سبعة مجالات تمثل  التف�صيل حول  ب�شيء من  بعد ذلك  لينتقل الحديث  منها، 
�أهم النماذج التي ا�ستفادت - ولا زالت ت�ستفيد - من مدونات المتعلمين، وهي 
1- �أبحاث اكت�ساب اللغة وتعليمها، 2- التحليل التقابلي للغة المرحلية، 3- تحليل 
الأخطاء بم�ساعدة الحا�سب، 4- درا�سة التطور اللغوي لدى الطلاب، 5- ت�أليف 
في  7- البحث  و�أخيراً,  التعليمية،  المواد  وت�صميم  اللغة  تدري�س   -6 المعاجم، 
مو�ضوع  جلياً  يبرز  اللغوية  المدونات  عن  الحديث  عند  الطبيعية.  اللغة  معالجة 
 Error( وقد اهتمت مدونات المتعلمين بو�سم الأخطاء ،)Tagging( )1( الو�سم
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النوع،  هذا  ي�شرح  مبحثاً  لذلك  �صنا  خ�صّ لذا  غيرها؛  من  �أكثر   )tagging

اللغة العربية، مع الوقوف  وي�ستعر�ض الدرا�سات التي عُنيت بو�سم الأخطاء في 
على بع�ض النماذج العملية لطريقة و�سم الأخطاء. ونختم حديثنا في هذا المبحث 

بمجموعة من الم�صادر العلمية لمن �أراد القراءة بتو�سع حول مدونات المتعلمين.

مــا هي مدونات المتعلمين؟ 
ف�إن  ولذا  العامة،  والمدونات  المتعلمين  مدونات  بين  البنية  حيث  من  فرق  لا 
Granger )2002م( لمدونات المتعلمين - وهي �أ�شهر من عرّف  تعريف قرانجر 
للمدونات  )1996م(   Sinclair �سينكلير  تعريف  على  مبنياً  كان   - النوع  هذا 
البيانات  م�صدر  �أن  الأول  �أمران:  النوعين  هذين  بين  يميز  ما  �أن  �إلا  العامة. 
لمدونات المتعلمين ينح�صر في تلك المواد التي يحررها متعلمو اللغة دون غيرهم، 
بينما تجمع ن�صو�ص المدونات العامة من م�صادر متنوعة، والثاني �أن الغاية من 
حين  في  وتعليمها،  اللغة  اكت�ساب  حول  الغالب  في  تدور  المتعلمين  مدونات  بناء 
ت�ستخدم المدونات العامة لأغرا�ض عدة لا ح�صر لها. ومن هنا تعرف قرانجر 

مدونات المتعلمين ب�أنها: 

الأجنبية،  �أو  الثانية  للغة  الواقعية  الن�صية  البيانات  من  حا�سوبية  مجموعة 
والتي تم جمعها وفقاً لمعايير ت�صميم وا�ضحة، ولغر�ض محدد في مجال اكت�ساب 
اللغة الثانية، �أو تعليم اللغة الأجنبية، ويتم و�سم هذه الن�صو�ص بطريقة معيارية 

ومتجان�سة، مع توثيق �أ�صلها وم�صدر الح�صول عليها )قرانجر، 2002: 7(

وحتى يكون التعريف �أكثر و�ضوحاً، ف�سن�شرح بع�ض مفرداته فيما يلي:

الآلي  الحا�سب  في  محفوظة  تكون  �أن  حا�سوبية  بكونها  المق�صود  حا�سوبية: 
على  المدخلة  الن�صية  فالم�ستندات  �آلياً،  الن�صو�ص  هذه  بقراءة  ت�سمح  بطريقة 

�شكل �صور عن طريق الما�سح ال�ضوئي مثلًا لا تندرج تحت هذا التعريف. 
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�أنتجوها في �سياق طبيعي غير  اللغة  �أن متعلمي  كونها واقعية يعني  واقعية: 
م�صطنع، ولا بد هنا من التنويه �أنه عندما يطلب من الطالب كتابة ن�ص معين 
بغر�ض �إدراجه في المدونة - �أو الحديث عن مو�ضوع معين �سواءٌ �أكان في مقابلة 
طريق  عن  �أو  �صوتياً  ت�سجيله  مع  ذلك  غير  �أم  تقديمي  عر�ض  �أم  محادثة  �أم 
الفيديو - ف�إن لغة الطالب لا تكون واقعية ب�شكل كامل كما لو كان يحادث �أحد 
ن�سلهاف  مقيا�س  على  وبناءً  2002م(.  )قرانجر،  مثلًا  الف�صل  في  زملائه 
طبيعي  ن�ص   -1 درجات:  �أربع  من  يت�ألف  الذي   )128 )2004م:   Nesselhauf

ب�شكل كامل، 2- ن�ص منتج من خلال عملية تعليمية، 3- ن�ص منتج من خلال 
مهام تتم مراقبتها والتحكم بها، 4- و�أخيراً برامج ن�صية ذات �سيناريو محدد؛ 
ترى الباحثة �أن مدونات المتعلمين لا تحوي ن�صو�صاً واقعية يمكن ت�صنيفها تحت 
نوعية  في  وا�ضح  ب�شكل  ت�ؤثر  المدونة  ت�أليف  منهجية  �إن  حيث  الأولى،  الدرجة 
الن�صو�ص المنتجة من الطلاب، فهي في درجة �أقل من تلك الن�صو�ص الطبيعية 

الخال�صة.

لبناء  الأ�سا�سية  العنا�صر  تحديد  بهذا  يق�صد  وا�ضحة:  ت�صميم  معايير 
المدونة، والتي تتبع الهدف من �إن�شائها غالباً، وهذه العنا�صر كثيرة نذكر منها 
هم للمدونة، 2- نوع  على �سبيل المثال: 1- تحديد الطلاب الذين �ستُ�ضم ن�صو�صُ
المواد التي �ستجمع منهم، 3- تحديد نطاق المدونة )م�ؤ�س�سة تعليمية، �أو مدينة، 
�أو دولة(، 4- تحديد حجم المدونة, 5- مع منهجية جمعها, 6- وو�سمها. ولقد 
�أكثر،  بتف�صيل  المدونات  الكتاب مو�ضوع ت�صميم  الثالث من هذا  المبحث  عالج 

ولمزيد من المراجع انظر �سينكلير )2005(، وقرانجر )2002، و2003ب(. 

�أحد  الن�صو�ص  و�سم  يعد  ومتجان�سة:  معيارية  بطريقة  الن�صو�ص  و�سم 
�أن  بد  لا  المنطلق  هذا  ومن  الن�صية،  بالمدونات  وثيق  ب�شكل  المرتبطة  العنا�صر 
المعيارية  المنهجيات  �إحدى  على  المتعلمين  مدونات  في  الن�صو�ص  و�سم  ي�ستند 
ب�شكل  المنهجية  هذا  تطبيق  �أهمية  �إلى  �إ�ضافة  العملية،  هذه  مثل  في  المتبعة 
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متجان�س على جميع �أجزاء المدونة. )للمزيد حول معنى الو�سم - ومثله التح�شية 
- انظر »�سابعاً: م�صطلحات مهمة في مجال ل�سانيات المدونات« في المبحث الأول 

من هذا الكتاب(.

توثيق �أ�صلها وم�صدر الح�صول عليها: يق�صد به المعلومات التي ت�ؤخذ مع كل 
 ،)Corpus metadata( ن�ص بغر�ض التوثيق وت�سمى البيانات الو�صفية للمدونة
 )40 :2005( Burnard ويعرفها برنارد ،)Corpus header( أو تروي�سة المدونة�
ب�أنها »بيانات حول البيانات«، �أي معلومات �إ�ضافية حول ن�صو�ص المدونة، وهي 
ولغته  وجن�سه،  مثل عمره،  الن�ص  م�ؤلف  بياناتٌ حول  الأول  ق�سمان:  الغالب  في 
الأم، وجن�سيته، وم�ستواه الدرا�سي �أو اللغوي، ومدة درا�سته للغة، �إلى غير ذلك. 
والق�سم الثاني معلوماتٌ حول الن�صّ نف�سه، مثل نوعه الأدبي )مقال، �أو ق�صة، 
�أو ر�سالة �أو بحث(، و�شكله )مكتوب، �أو منطوق(، ومكان وتاريخ ت�أليفه، وعدد 

كلماته، ونحو ذلك.

بدايــة مدونات المتعلمين
 Longman للمتعلمين«  لونجمان  »مدونة  ظهور  مع  المتعلمين  مدونات  بد�أت 
 ،Longman Corpus Network لونجمان  مدونة  )�شبكة   Learners’ Corpus

ظهور  ومع  الما�ضي،  القرن  ثمانينات  نهاية  في  عليها  العمل  بد�أ  التي  2012م( 
مدونات �أخرى في ذلك الوقت مثل بنك بيانات اللغة الثانية من م�ؤ�س�سة العلوم 
 )European Science Foundation Second Language Databank( الأوروبية
�أن  �إلا  بلغات مختلفة،  الناطقين  المهاجرين  لبع�ض  م�سجلة  ن�صو�صاً  ت�ضم  التي 
عدد العينة في هذه المدونة لم يتجاوز �أربعة �أ�شخا�ص، كما �أن البيانات الم�ستخرجة 
منهم لم تكن واقعية بل كان فيها درجة عالية من التوجيه؛ ولذا اعتُبرت مدونة 
قراءة  ك�إمكانية  المتعلمين  مدونات  معايير  بقية  ا�ستوفت  �أنها  مع  معيارية  غير 
المتعلمين  �إن�شاء مدونات  بعد ذلك  ا�ستمر  �آلياً )ن�سلهاف، ٢٠٠٤م(.  الن�صو�ص 
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�أن فاقت المئة بح�سب قائمة قرانجر لمدونات  �إلى  على مدى العقدين الما�ضيين 
المتعلمين حول العالم )قرانجر، 2012م(، �إ�ضافة �إلى وجود عدد �آخر منها لم 
الكثير  �أ�صبح  المتعلمين  لمدونات  الانت�شار  وبعد هذا  القائمة.  بعد في هذه  يدرج 
منها مفتوح الم�صدر، يمكن تنزيل ن�صو�صها والبحث فيها با�ستخدام �أي برنامج 
و�آخرون  )الفيفي  العربية  اللغة  لمتعلمي  اللغوية  المدونة  مثل  المدونات،  لتحليل 
Alfaifi et al.، 2014م(، ومدونة المتعلمين العربية للن�صو�ص المكتوبة )فروانة 

من  للا�ستخدام  متاح  وبع�ضها  2012م(،   ،Farwaneh and Tamimi وتميمي 
الأكاديمية  ميت�شغان  مدونة  مثل  الإنترنت،  �شبكة  على  الخا�صة  مواقعها  خلال 
 The Michigan Corpus of Academic Spoken المنطوقة  للإنجليزية 
الرو�سية  والمدونة  2002م(،   ،.Simpson et al و�آخرون  )�سمب�سون   English

 ،Sosnina Russian Learner Translator Corpus )�سو�سنينا  لمتعلمي الترجمة 
وكذلك  الذكر،  ال�سالفة  لونجمان  مدونة  مثل  تجاري  هو  ما  ومنها  2014م(، 
و�أي�ضاً  Cambridge Learner Corpus )٢٠١٢م(،  للمتعلمين  مدونة كامبريدج 
 International Corpus of Learner الإنجليزية  اللغة  لمتعلمي  الدولية  المدونة 

English )قرانجر، 2003م ب(.

حــدود مدونات المتعلمين
مع اختلاف �أنواع متعلمي اللغة ف�إنه قد ي�شكل على بع�ض الدار�سين �أحياناً ما 
يمكن �أن يدخل تحت م�سمى مدونات المتعلمين، فهل ي�شمل هذا النوعُ الن�صو�صَ 
التي حررها متعلمو اللغة و�إن كانوا من الناطقين بها )الذين يدر�سون قواعدها 
الناطقين  �إنتاج  من  مواد  على  مق�صورة  �أنها  �أو  مثلًا(؟  والنحوية  الإملائية 

بغيرها؟ وللإجابة على هذا ال��سؤال �سن�ستعر�ض الأنواع الثلاثة التالية:

�أو �أجنبية، وهذا النوع هو  الأول: مدونات لمتعلمي اللغة باعتبارها لغة ثانية 
المق�صود مبا�شرة بمدونات المتعلمين. ومثال هذا النوع مدونة المتعلمين التمهيدية 
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العربية  متعلمي  مدونة  وكذلك  2008م(،  و�آخرون،  حكيمة  )�أبو  العربية  للغة 
المكتوبة )فروانة وتميمي، 2012م(.

اللغة  متعلمي  مدونات  �إلى  �إ�ضافة  الأول  النوع  بين  جمعت  مدونات  الثاني: 
النوع  الناطقين بها باعتبارها لغتهم الأم؛ وذلك بغر�ض المقارنة بينهما. وهذا 
�أي�ضاً �ضمن مدونات المتعلمين؛ وقد وجد الباحث عند درا�سته لأكثر من  يدخل 
مئة وخم�سين مدونة من مدونات المتعلمين )الفيفي، لم ين�شر بعد( �أن ع�شرين 
في المئة منها تندرج تحت هذا النوع. ومثاله المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية 

)الفيفي و�آخرون، 2014م(.

لغتهم  باعتبارها  بها  الناطقين  اللغة  لمتعلمي  �أُفرِدتْ  مدونات  الثالث:  النوع 
الإملائية  القواعد  يدر�سون  الذين  العرب  المتعلمين  مدونات  مثل  وذلك  الأم، 
�أم  �أكان ذلك في مراحل التعليم العام  وال�صرفية والنحوية للغة العربية، �سواءٌ 
وذلك  مثلًا،  الفئة  لهذه  اللغوية  ال�سمات  درا�سة  بغر�ض  الجامعي،  التعليم  في 
 Abdullah للناطقين بها )عبدالله ونور  مثل مدونة لوفين للمقالات الإنجليزية 
تعريف قرانجر  ا�ستناداً على  المدونات -  النوع من  and Noor، ٢٠١٣(؛ وهذا 

اللغة  اكت�ساب  على  تركز  التي  المتعلمين  مدونات  �ضمن  يدخل  لا   - )2002م( 
ملاحظة  مع  لكن  2007م(؛   ،Thoday )ثودي  الأجنبية  اللغة  وتعليم  الثانية 
المتعلمين في كثير  وا�شتراكها مع مدونات  المدونات،  النوع من  ازدياد عدد هذا 
من الخ�صائ�ص مثل البناء والأغرا�ض، بل وا�شتراكهما �أحياناً في مدونة واحدة 
�إلى مدونات  �أقرب ما تكون  كما هو الحال في النوع الثاني الآنف الذكر، ف�إنها 

المتعلمين منها �إلى �أي نوع �آخر من المدونات.
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تصنيــف مدونات المتعلمين
ثنائيات  وفق  الغالب  في  ت�صنف  المدونات  �أن  �إلى  )2002م(  قرانجر  ت�شير 
)ال�شكل  المتعلمين  مدونات  �إلى  الأقرب  هي  منها  �أربع  على  و�سن�أتي  متقابلة، 
1(، مع ملاحظة �أن القائمة اليمنى من هذه الثنائيات هي الغالب على مدونات 

المتعلمين الحالية.

�أحادية اللغة
Monolingual

ثنائية اللغة
Bilingual

عامة
General

متخ�ص�صة
Technical

تزامنيّة )عرْ�ضية(
Synchronic (Cross)

تعاقبية )طولية(
Diachronic (Longitudinal)

مكتوبة
Written

منطوقة
Spoken

ال�شكل )1( �أربع ثنائيات لت�صنيف مدونات المتعلمين 

وجود  مع  اللغة،  �أحادية  المدونات  تحت  تندرج  المتعلمين  مدونات  �أغلب  �إن 
عدد قليل منها ثنائية اللغة )مترجمة( مثل مدونة �سبن�س Spence )1998م(. 
لا  المدونة،  في  الم�ضمنة  المواد  نوع  به  فيق�صد  هنا  والتخ�صي�ص  العموم  �أما 
المدونات  من  تعد  المتعلمين  مدونات  �أن  بينهما  والفرق  فيها،  الم�شاركين  نوع 
المتخ�ص�صة مقارنة بالمدونات العامة؛ حيث تقت�صر الم�شاركة فيها على متعلمي 
موادها  بح�سب  ذلك  بعد  تتفرع  ثم  تعريفها،  في  �سابقاً  ذكرنا  كما  فقط  اللغة 
ن�صو�صاً  ت�شمل  فالعامة  خا�صة،  لغة  ذات  ومدونة  عامة،  لغة  ذات  مدونة  �إلى 
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الن�صو�ص  على  تركز  الخا�صة  بينما  تخ�صي�ص،  دون  في عدة مجالات مختلفة 
المكتوبة لأغرا�ض محددة، كال�سيا�سة، �أو التجارة، �أو الدين، على �أن يكون كتّابُ 
هذه الن�صو�ص من متعلمي اللغة، ومن هذا النوع الأخير ت�صنف مدونة المتعلمين 
كونر  جمعها  التي   ،)Indiana Business learner corpus( للأعمال  »�إنديانا« 
الأغرا�ض  ن�صو�صها مح�صورة في  وكانت  Connor et al. )2002م(،  و�آخرون 

التجارية.

المدونة التزامنية هي تلك التي يتزامن جمع كل مادة �أو جزء منها مع بقية 
المواد �أو الأجزاء الأخرى، �أي �أنها تجمع تقريباً دفعة واحدة دون فوا�صل زمنية 
كبيرة، وقد ت�سمى كذلك مدونة عرْ�ضية �أو مقطعيّة. �أما المدونة التعاقبية فتُجمع 
موادها  لأن  طولية)2(؛  �أي�ضاً  وت�سمى  متعاقبة،  زمنية  فترات  على  �أجزا�ؤها 
تُمع بناء على خط زمني معين. �أغلب مدونات المتعلمين من النوع الأول وذلك 
ل�صعوبة متابعة عينة محددة من متعلمي اللغة لعدة �أ�شهر وربما لب�ضع �سنوات، 
�إلا �أن هذا النوع الأخير مفيد لمراقبة وتحليل التطور الواقع بين كل فترة و�أخرى. 
 The ASU( من المدونات التعاقبية المدونة ال�سويدية لتطوير تعليم اللغة الثانية
Hammarberg)2010م( لتكون مادة لدرا�سة  التي جمعها هامربرغ    )corpus

التطور اللغوي لكل طالب على حدة، �أو بالمقارنة مع بقية الطلاب؛ ومنها كذلك 
 The Corpus of Young Learner( ال�صغار  للمتعلمين  المرحلية  اللغة  مدونة 
مقابلات  ب�إجراء  )2002م(   Housen هو�سن  جمعها  التي   )Interlanguage

وثلاثة  بالفرن�سية  ناطقون  منهم  ثلاثة  الإنجليزية،  اللغة  متعلمي  من  �ستة  مع 
ناطقون بالهولندية، وذلك لفترة زادت على ثلاث �سنوات.

التوا�صل  لغلبة  المنطوقة  اللغة  �أهمية  )1998م(   Kennedy كينيدي  يرى 
ال�شفهي بين النا�س على التوا�صل الكتابي، ولكن عند مقارنة مدونات المتعلمين 
المواد  ذات  للمدونات  الكبير  التفوق  يظهر  والمنطوق  المكتوب  المحتوى  حيث  من 
من  المنطوق  الجزء  يكون  �أن  يقترح  )1997م(   Leech ليت�ش  �أن  ومع  المكتوبة، 
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المواد  الكبيرة في جمع  الم�شقة  �أن  �إلا  الأقل للجزء المكتوب،  المدونة م�ساوياً على 
ال�صوتية و�إدخالها للحا�سب يف�سر �سبب التفاوت الكبير بين هذين النوعين.

مــاذا يميــز مدونات المتعلمين عن غيرها؟
التي تميزها عن  ال�سمات  اثنتين من  �إلى  المتعلمين  �أ�شرنا في تعريف مدونات 
�أنواع المدونات الأخرى، و�سنفرد هنا مبحثاً خا�صاً لبيانهما ب�شيء من التف�صيل، 
المتعلمين  مدونات  بين  التمييز  في  درجة  منهما  �أقل  �أخريين  �سمتين  �إ�ضافة  مع 

وغيرها من المدونات.

م�صدر البيانات: تُمَع ن�صو�ص المدونات العامة من م�صادر متنوعة، في حين 
غيرهم،  دون  اللغة  متعلمو  ينتجها  التي  المواد  على  المتعلمين  مدونات  تقت�صر 
من ن�صو�ص مكتوبة �أو �أحاديث منطوقة؛ وقد تتنوع هذه المواد ما بين بحث، �أو 
ر�سالة، �أو ق�صة، �أو مقال، �أو كلمة تلقى م�شافهة، �أو �إجابات في مقابلة مع معلم 
�أو زميل درا�سة، �أو �أداءً لأي مهمة لغوية تطلب من الطالب. وتجدر الإ�شارة هنا 
الأنواع  �أحد  �أي تمثل  المواد المجموعة من الطلاب موحدة،  �أن تكون  �أهمية  �إلى 
ال�سابقة، �إما لكامل المدونة �أو لكل مدونة فرعية منها، و�إلا كانت النتيجة خليطاً 
عليها  النتائج  تعميم  �أو  منها  الا�ستفادة  يمكن  لا  التي  المختلفة  البيانات  من 

)قرانجر، 1993م(.

الغر�ض: يمكن ملاحظة �أن اكت�ساب اللغة وتعليمها يمثلان الغر�ض الرئي�س 
�أغرا�ضاً  هناك  �أن  ومع  2007م(،  )ثودي،  المتعلمين  مدونات  حوله  تدور  الذي 
مجال  في  �آلياً  الأخطاء  ت�صحيح  برامج  مثل  النوع  هذا  من  تُ�ستقى  قد  �أخرى 
اللغويات الحا�سوبية )انظر مثلًا زغواني و�آخرين Zaghouani et al.، 2014م(، 
�إلا �أن غالبية المدونات الحالية والأبحاث المبنية عليها تعك�س الاهتمام الوا�ضح 

بمجال تعليم اللغة واكت�سابها.
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كثيرة  الن�صية  المدونات  في  ا�ستخدامها  يمكن  التي  الو�سم  �أ�شكال  الو�سم: 
و�سم  وهو  الو�سم،  من  خا�ص  بنوع  تتميز  المتعلمين  مدونات  �أن  �إلا  ومتنوعة، 
الأخطاء اللغوية، كونه �أحد الأركان الأ�سا�سية التي تعتمد عليها بع�ض الأبحاث 
القائمة على مدونات المتعلمين. و�سنورد ب�شيء من التف�صيل بع�ض هذه الأبحاث 
عند حديثنا عن طرق الا�ستفادة من مدونات المتعلمين، كما �سنفرد الحديث عن 

و�سم الأخطاء في جزء �آخر من هذا الف�صل.

الرئي�سة في تمثيل  العنا�صر  �أحد  باعتباره  المدونة  �أهمية حجم  مع  الحجم: 
اللغة، �إلا �أن مدونات المتعلمين ذات حجم �صغير في الغالب، و�أكثرها يقل حجمه 
مدونة  مثل  كلمة  مليون   25 يقارب  ما  فيحوي  �أكبرها  �أما  كلمة،  المليون  عن 
كامبريدج للمتعلمين )2012م(، ومدونة جامعة هونج كونج للعلوم والتكنولوجيا 
)ميلتون ونانديني Milton and Nandini، 1994م، وبرافيك Pravec، 2002م(، 
وكلاهما لمتعلمي اللغة الإنجليزية. وترى قرانجر )2003م ب( �أن مدونة مكونة 
�إذا  �ألف كلمة لا�ستخدامها في مجال اكت�ساب اللغة الثانية تعد كبيرة  من مئتي 
ما قارنَّاها بالعينات البحثية ال�صغيرة التي يعتمد عليها الباحثون عادة في هذا 
المجالات  م�ستخدم في  هو  ما  �إلى  بالنظر  �صغيرة  تعد  المقابل  لكنها في  المجال؛ 
الملايين  مئات  من  تتكون  مدونات  على  الباحثون  يعتمد  حيث  الأخرى،  اللغوية 
وربما مليارات الكلمات، خ�صو�صاً �أن مثل هذه الأرقام الكبيرة �أ�صبحت معياراً 
لمقارنة �أحجام المدونات بعد �أن كانت ا�ستثناءً في بداية ن��شأتها. كما �أن هذا الرقم 
الدولية  المدونة  في  اعتمدته  ما  هو   - كلمة   200.000  - قرانجر  ذكرته  الذي 
لمتعلمي اللغة الإنجليزية كحد �أدنى لكل واحدة من المدونات الفرعية التي تمثل 

مجموعة من الطلاب المتحدثين بلغة �أم واحدة )انظر قرانجر، 2003م ب(.

مدونــات المتعلمين العربية
يمكن  لا  المتعلمين  مدونات  مجال  في  حالياً  القائمة  الم�شاريع  على  المطّلع  �إن 
وجه  على  الإنجليزية  واللغة  الأجنبية،  اللغات  به  تحظى  ما  عينه  تخطئ  �أن 
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الخ�صو�ص )الفيفي، لم ين�شر بعد(، من ن�صيب في هذه المدونات؛ فبعد درا�سةٍ 
لأكثر من مئة وخم�سين مدونة في هذا المجال، وجد الباحث �أن اللغة الإنجليزية 
تدخل في 52٪ منها، بينما كان ن�صيب اللغة العربية 3٪ فقط )خم�س مدونات 
فقط(. ولكن عند �إمعان النظر في هذه المدونات الخم�س نجد �أن وتيرة الاهتمام 
بهذا النوع مت�سارعة و�إن بد�أت مت�أخرة، وهذا ينمُّ عن الحاجة الكبيرة لمدونات 

المتعلمين لما �أثبتته الأبحاث القائمة عليها من فوائد علمية وعملية. 

وقبل �أن نورد معلومات حول مدونات المتعلمين العربية، ف�إنه من الم�ستح�سن 
�أن ن�شير - خ�صو�صاً لأولئك المهتمين بجانب الت�صميم وجمع البيانات لهذا النوع 
الدولية  المدونة  وهي  المتعلمين،  مدونات  على  الأمثلة  �أف�ضل  من  واحدة  �إلى   -
لمتعلمي اللغة الإنجليزية )International Corpus of Learner English(، التي 
�سيلفيان قرانجر من جامعة  المجال  البحث في هذا  رائدة  بنائها  على  �أ�شرفت 
المدونة في نظر كثير  وتعتبر هذه  ببلجيكا )انظر قرانجر، 2003م ب(،  لوفين 
من الباحثين مدونة معيارية لما تتمتع به من ت�صميم دقيق، �إ�ضافة �إلى المحتوى 
الن�صي الذي �شارك في جمعه عدد كبير من الباحثين حول العالم، وقد تطورت 
الن�سخة الثانية من هذه المدونة لت�ضم ثلاثة ملايين و�سبعمئة �ألف كلمة لن�صو�ص 
حررها متعلمو اللغة الإنجليزية في عدد من الدول، يمثلون �ست ع�شرة لغة �أم، 
ويجري العمل حالياً على الن�سخة الثالثة منها. �أما بالن�سبة للغة العربية، فهناك 
خم�س مدونات لمتعلميها تتفاوت من حيث الحجم والخ�صائ�ص، وفيما يلي نبذة 

موجزة حول كل منها.

المدونة الأولى: مدونة غازي �أبو حكيمة و�آخرين

11 . The Pilot Arabic  - العربية  للغة  التمهيدية  المتعلمين  مدونة  ا�سمها: 
Learner Corpus

22 حجمها: 9000 كلمة.
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33 المواد الم�شمولة فيها: ن�صو�ص مكتوبة .

44 �أجنبية في . الطلاب الم�شاركون فيها: متعلمو اللغة العربية باعتبارها لغة 
الولايات المتحدة الأمريكية

55 الو�سم: غير مو�سومة.

66 متاحة . غير  وهي  التطوير  قيد  زالت  لا  المدونة  للباحثين:  المدونة  ن�شر 
للا�ستخدام العام

11 المرجع: �أبو حكيمة و�آخرون  Abuhakema et al. )2008م(.

المدونة الثانية: مدونة �سميرة فروانة ومحمد تميمي 

11 . Written Arabic  The L2  - المكتوبة  العربية  متعلمي  مدونة  ا�سمها: 
Corpus

22 ت�ضم . للن�صو�ص  تقديري  �إح�صاء  بح�سب  لكنه  مو�ضح،  غير  حجمها: 
حوالي 35000 كلمة

33 المواد الم�شمولة فيها: ن�صو�ص مكتوبة .

44 �أجنبية في . الطلاب الم�شاركون فيها: متعلمو اللغة العربية باعتبارها لغة 
الولايات المتحدة الأمريكية

55 الو�سم: غير مو�سومة.

66 ن�شر المدونة للباحثين: المدونة متاحة على �شكل ملفات PDF فقط، ويمكن .
http://l2arabiccorpus.cercll.arizona.edu تنزيلها من موقع المدونة

77 المرجع: فروانة وتميمي )2012م( )انظرال�شكلين 2, و3(.
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ال�شكل )2( نموذج لملف ن�صي مع البيانات الو�صفية من مدونة المتعلمين العربية 
للن�صو�ص المكتوبة
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ال�شكل )3( موقع مدونة المتعلمين العربية للن�صو�ص المكتوبة

المدونة الثالثة: مدونة ح�سلينا ح�سان ومحمد فهام محمد غالب

11 . Malaysian Corpus of  - العربية  لمتعلمي  الماليزية  المدونة  ا�سمها: 
 Arabic Learners

22 حجمها: حوالي 87500 كلمة تقريباً.

33 المواد الم�شمولة فيها: مقالات و�صفية ومقارنة، كتبت با�ستخدام الحا�سب، .
ي�صل عددها �إلى ٢٥٠ ن�صاً، متو�سط طول الن�ص الواحد ٣٥٠ كلمة

44 الم�ستوى . في  الماليزيون  العربية  اللغة  متعلمو  فيها:  الم�شاركون  الطلاب 
المتقدم

55 الو�سم: غير مو�سومة.

66 الإنترنت، . �شبكة  على  متاحة  غير  المدونة  هذه  للباحثين:  المدونة  ن�شر 
�أو�سع يمكن  �أكاديمية  مدونة  م�ستقبلًا �ضمن  �إدراجها  تنوي  الم�ؤلفة  لكن 
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http://efolio.iium.edu.my/ التالي:  العنوان  طريق  عن  �إليها  الو�صول 
arabicconcordancer

77 المرجع: ح�سان وغالب )2013(.

المدونة الرابعة: مدونة محمد الكنهل و�آخرين

11 ا�سمها: مدونة ت�صحيح الأخطاء الإملائية.

22 حجمها: 65000 كلمة.

33 �أدخلت . ثم  الطلاب،  يدوياً من قبل  فيها: ن�صو�ص كتبت  الم�شمولة  المواد 
بعد ذلك �إلى الحا�سب الآلي بوا�سطة ن�ساخ م�ستقلين

44 كل . الجامعيين،  الطلاب  من  مجموعتان  فيها:  الم�شاركون  الطلاب 
مجموعة من جامعة مختلفة، دون تحديد للتخ�ص�صات �أو الم�ستويات

55 الو�سم: هناك ن�سختان لهذه المدونة، الأولى ملفات ن�صية )txt( وهي غير .
 Microsoft  - �أك�س�س  )مايكرو�سوفت  بيانات  قاعدة  والثانية  مو�سومة، 

Access( تم ت�صحيح الأخطاء فيها يدوياً.

66 ملفات . �شكل  على  المدونة  ن�صو�ص  تنزيل  يمكن  للباحثين:  المدونة  ن�شر 
cri.kacst.edu.sa/Resources/TST_DB.rar :ن�صية من الرابط التالي

77 المرجع: الكنهل و�آخرون Alkanhal et al. )2012م( )انظر ال�شكل 4(.

ال�شكل )4( نموذج لملف ن�صي من مدونة الكنهل
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المدونة الخام�سة: مدونة عبدالله الفيفي و�إريك �أتويل

11 .Arabic Learner Corpus - ا�سمها: المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية

22 حجمها: 282.732 كلمة.

33 المواد الم�شمولة فيها: ن�صو�ص مكتوبة يدوياً، و�أخرى با�ستخدام الحا�سب، .
الأول  مو�ضوعين،  حول  جميعها  تدور  م�سجلة،  �صوتية  مقابلات  وكذلك 

�سردي والثاني يناق�ش الاهتمامات الدرا�سية

44 الطلاب الم�شاركون فيها: متعلمو اللغة العربية الناطقون بغيرها ويمثلون .
يمثلون  بالعربية  ناطقين  طلاب  �إلى  �إ�ضافة  المدونة،  محتوى  من   ٪47
يدر�سون   ،)٪35 والإناث   ،٪67 )الذكور  الجن�سين  كلا  من  وهم   ،٪53
العربية  المملكة  وجامعات  اللغة  ومعاهد  الثانوية  المدار�س  من  عدد  في 

ال�سعودية، وتتفاوت �أعمارهم بين 16 و 42 �سنة.

55 م�ستقبلًا . و�ستتاح  مو�سومة،  غير  حالياً  للتنزيل  المتاحة  المدونة  الو�سم: 
ن�سخة ت�شمل و�سم الأخطاء اللغوية. هناك ن�سخ �إ�ضافية من المدونة على 
المذكور  المدونة  موقع  على  بالتف�صيل  مبينة  وهي  البحث،  مواقع  بع�ض 

�أدناه.

66 ن�صية . ملفات  في  المدونة  ن�صو�ص  تنزيل  يمكن  للباحثين:  المدونة  ن�شر 
الأ�صول  �إلى  �إ�ضافة   ،)xml( الممتدة  الترميز  بلغة  ملفات  �أو   ،)txt(
في  ال�صوتية  الت�سجيلات  وكذلك   ،)pdf( ملفات  في  يدوياً  المكتوبة 

ملفات )mp3( من خلال موقع المدونة على الرابط التالي:	 
http://www.arabiclearnercorpus.com

77 المرجع: الفيفي و�آخرون )2014م( )انظر ال�شكل 5، و6(.
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ال�شكل )5( نموذج لملف ن�صي مع البيانات الو�صفية من المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية
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ال�شكل )6( موقع المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية

مجــالات الإفادة من مدونات المتعلمين
تعد مدونات المتعلمين الم�صدر الرئي�س للبيانات في كثير من الأبحاث اللغوية، 
نتائج  على  الح�صول  في  �أ�سهمت  للبحث  جديدة  و�أ�ساليب  و�سائل  قدمت  حيث 
درا�سة  من  الم�ستفادة  والعملية  العلمية  النتائج  �إلى  �إ�ضافة  وواقعية،  دقة  �أكثر 
وتحليل المفردات والتراكيب اللغوية في مدونات المتعلمين )�شابل، 1428هـ(؛ وقد 
قدّم المبحث الأول من هذا الكتاب للقارئ بع�ض الأمثلة على ا�ستخدام المدونات 
ما  بقدر  والأ�ساليب  الو�سائل  هنا عن  الكلام  نب�سط  لن  لذا  اللغوي؛  البحث  في 
ملمو�ساً  دوراً  فيها  المتعلمين  مدونات  لعبت  التي  المجالات  حول  حديثنا  �سنركز 

مما �أدى لتطورها ب�شكل وا�ضح عما كانت عليه في الما�ضي.

)Language Acquisition Research( أولًا:  الأبحاث في مجال اكت�اسب اللغة�

حول  2002م(  و  )1998م  قرانجر  �أجرتهما  اللتين  الدرا�ستين  على  بناء 
ا�ستخدام مدونات المتعلمين في �أبحاث اكت�ساب اللغة فقد وجدت �أن هذه الأبحاث 
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باتت تعتمد ب�شكل متزايد على هذا النوع من المدونات، و�أن هذا التوجه يرجع 
�إلى الأفق الوا�سع في الإمكانات والأفكار والر�ؤى التي توفرها مدونات المتعلمين 
لهذ الحقل الحيوي، الذي يهدف ب�شكل رئي�س �إلى فهم �آلية اكت�ساب اللغة الثانية 
�أو الأجنبية؛ �إ�ضافة �إلى ذلك ف�إن هذه المدونات - رغم بع�ض العوامل التي قد 
لبحث  �أ�شمل  �صورة  تعطي   - )1995م(   Yip ييب  يرى  كما  نتائجها  على  ت�ؤثر 
جوانب لم يكن بمقدور الدرا�سات ال�سابقة النظر فيها، ومن ذلك �إمكانية درا�سة 
الأ�شكال اللغوية التي قد يَ�شُقّ على الطلاب تعلُّمُها، وي�صعب عليهم ا�ستخدامها، 
ت�سبب  قد  �أخرى،  لغوية  �أ�ساليب  عليها من خلال  والالتفاف  تفاديها  فيختارون 

�إطناباً وا�ضحاً في غير مو�ضعه. 

�إ�ضافة �إلى ذلك ف�إن مدونات المتعلمين تمثل �أحد �أنواع البيانات البحثية التي 
يمكن من خلالها درا�سة اكت�ساب اللغة، حيث ق�سّم �إلي�س Ellis )1994م( هذه 
البيانات �إلى ثلاثة �أنواع، 1- الا�ستخدام اللغوي: وهي تلك البيانات والن�صو�ص 
الفهم  ناحية  من  �أكانت  �سواءٌ  الثانية،  للغة  الطلاب  ا�ستخدام  تعك�س  التي 
والا�ستيعاب �أم من ناحية الإنتاج؛ 2- الأحكام اللغوية: وهي الآراء التي ي�صدرها 
الطلاب حول اللغة الثانية، ك�أن يطلب منهم الحكم على جملة لغوية من ناحية 
من  الطلاب  يقدمه  ما  بها  ويق�صد  الذاتية:  التقارير   -3 النحوي؛  التركيب 
التفكير  مهام  �أو  الا�ستبانات  طريق  عن  اللغوية  �إ�ستراتيجياتهم  حول  معلومات 
اللغوي«  »الا�ستخدام  �إلي�س  يق�سم  الأول  النوع  �إلى  وبالرجوع  الم�سموع ونحوهما. 
التحكم  يتم  لم  حال  في  طبيعيّة  بيانات  منهما  الأول  على  يطلق  �صنفين،  �إلى 
مدونات  كبير  حد  �إلى  تمثله  ما  وهذا  عليها،  الح�صول  عند  الطلاب  �أداء  في 
المتعلمين، ويمثل ال�صنفَ الثاني البياناتُ الم�ستنطقة �إن كانت نتيجةً لمهام مقيدة 
�أكثر  معلومات  يقدم  الثاني  ال�صنف  �أن  حين  وفي  رقابة.  ذات  لغوية  �أن�شطة  �أو 
تركيزاً للجانب المطلوب درا�سته ف�إن مدونات المتعلمين تفتح المجال لدرا�سة كثير 
العلاقة  درا�سة  �إمكانية  مع  )ن�سلهاف، 2004م(،  الوقت  نف�س  من الجوانب في 
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بينها و�أثر بع�ضها على بع�ض. ويرى �إلي�س )1994م( �أن البحث الجيد هو ذلك 
الذي يعتمد على �أكثر من نوع من هذه البيانات.

 Contrastive Interlanguage( المرحلية  للغة  التقابلي  التحليل  ثانياً: 
)Analysis

التحليل التقابلي )Contrastive Analysis( واحد من المناهج الم�ستخدمة 
في الأبحاث اللغوية، وتكمن �أهميته فيما يك�شفه من �أوجه الت�شابه والاختلاف 
بين اللغات المقارنة؛ وفي مجال مدونات المتعلمين يركز الباحثون على التحليل 
التقابلي للغة المرحلية من خلال نوعين من المقارنات: النوع الأول بين الناطقين 
باللغة بو�صفها لغتهم الأم ومتعلميها من الناطقين بغيرها، والنوع الثاني بين 
تتميزان  بحيث  بغيرها،  الناطقين  اللغة  متعلمي  من  مختلفتين  مجموعتين 
�سلباً،  �أو  �إيجاباً  التعلم  ت�ؤثر في عملية  التي قد  العنا�صر  �أحد  عن بع�ضهما في 
مثل اللغة الأم للمتعلم، �أو العمر، �أو المرحلة الدرا�سية، �أو مدة تعلمه للغة، �أو 
عدد اللغات التي يتقنها، �أو غير ذلك من العوامل )قرانجر، 1998م(، انظر 

ال�شكل 7.

ال�شّكل )7( الأنواع الرئي�سة للتحليل التقابلي با�ستخدام مدونات المتعلمين

باللغة  الناطقين  بين  اللغوية  الفروق  عن  الك�شف  �إلى  الأول  النوع  يهدف 
بو�صفها لغتهم الأم مقارنة بمتعلميها الناطقين بغيرها، ويك�شف لنا هذا النوع 
الخ�صائ�ص المميزة للغة المرحلية للمتعلمين مع تزويد الباحثين بمعلومات دقيقة 
عنها، فعلى �سبيل المثال يمكن معرفة �إلى �أي مدى ي�شيع ا�ستخدام كلمة �أو تركيب 
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محدد بين كل فريق، ويمكن تبعاً لذلك ا�ستخلا�ص ما ي�سمى بالا�ستخدام الزائد، 
�أو الناق�ص، �أو الخاطئ لمفردات وتراكيب اللغة بين متعلميها الناطقين بغيرها؛ 
في  التعليمية  المناهج  وم�صممي  ومعلمين  باحثين  من  المخت�صين  ي�ساعد  وهذا 
توجيه الطلاب �إلى الا�ستخدام ال�صحيح والأمثل للغة، وذلك بتقريبهم ما �أمكن 

�إلى �أ�ساليب الا�ستخدام الواقعية للناطقين بها. 

مجموعتين  بين  فيكون  المرحلية  للغة  التقابلي  التحليل  من  الثاني  النوع  �أما 
�أ�سا�س  على  المقارنة  تكون  بغيرها، حيث  الناطقين  اللغة  متعلمي  من  مختلفتين 
الطلاب  من  مجموعتين  بين  فالمقارنة  التعلم،  عملية  في  الم�ؤثرة  العنا�صر  �أحد 
�إنجليز  اللغة الأم لكل منهما )كالمقارنة مثلًا بين مجموعة طلاب  مع اختلاف 
ومجموعة طلاب �صينيين يتعلمون العربية(، ي�ساعدنا في معرفة �أثر بع�ض اللغات 
�إيجاباً و�سلباً. على �سبيل المثال قد يكون ت�شابه  على تعلم الطلاب للغة الهدف 
بينما  �إتقانها،  على  للطالب  م�ساعداً  عاملًا  اللغات  بع�ض  في  ال�ضمائر  �أق�سام 
من  النوع  هذا  ومثل  لا�ستخدامها.  الدقيقة  الحدود  فهم  في  �صعوبة  غيره  يجد 
المقارنات بين مجموعات مختلفة من متعلمي اللغة الناطقين بغيرها، يمكننا من 
الإجابة على عدة ت�سا�ؤلات نحو: هل ي�ؤثر عدد اللغات التي يتحدث بها الطالب 
�أثر العمر على فهم اللغة، واكت�ساب  على مدى قدرته على تعلم اللغة؟ ما مدى 
المفردات، ودقة القواعد، ونحو ذلك؟ هل ي�ؤثر م�ستوى الطالب لغوياً على �شيوع 

ا�ستخدامه لبع�ض الكلمات �أو العبارات؟ 

ولا بد هنا من التنبيه على دور الت�صميم الجيد للمدونة؛ ليتمكن الباحثون 
من �إجراء التحليل التقابلي على �أكبر عدد ممكن من العوامل، فجودة ت�صميم 
المدونة ت�ؤثر ب�شكل كبير على جودة النتائج الم�ستخرجة منها )�سينكلير، 1991م، 

وقرانجر، 1998م، وال�سليطي Al-Sulaiti، 2004م(.

 Computer-aided Error( الحا�سب  بم�اسعدة  الأخطاء  تحليل  ثالثاً: 
)Analysis
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بد�أ العمل في مجال تحليل الأخطاء اللغوية في نهاية �ستينات القرن الما�ضي 
القرن  ثمانينات  �أواخر  بد�أت في  التي  المتعلمين  بداية وجود مدونات  قبل  �أي   -
نف�سه - وقد جُمع كثير من العينات اللغوية للطلاب في ذلك الوقت، لكنها كانت 
وبالتالي  للمتعلمين،  مدونات  �أنها  على  لا  فقط،  للأخطاء  كم�ستودع  تُ�ستخدم 
يمكن التفريق بينها وبين مدونات المتعلمين ب�أن هذه العينات لم تكن تُمع وفق 
معايير ت�صميم وا�ضحة، ولم يكن للحا�سب الآلي دور في تحليل محتواها، �إ�ضافة 
�إلى �أنه كان يتم التخل�ص منها بمجرد ا�ستخراج الأخطاء ودرا�ستها )ن�سلهاف، 

2004م(.

ومع ا�ستخدام �أدوات تحليل المدونات على الحا�سب الآلي في الوقت الراهن، 
في  للأخطاء  �أعمق  تحليل  �إلى  للو�صول  كبيرة  �إمكانات  الباحثين  لدى  �أ�صبح 
و�سم  ويلعب  �أ�سرع.  وب�شكل  �أدق  نتائج  على  الح�صول  مع  المتعلمين،  مدونات 
وو�سمها  الأخطاء  ت�صنيف  كان  فكلما  الجانب،  هذا  في  الأكبر  الدور  الأخطاء 
جودة  �أكثر  والتحليل  البحث  نتائج  كانت  ودقيقة  وا�ضحة  معايير  على  ي�ستند 

وبالتالي �أكثر واقعية وفائدة.

)2007م(   Lee لي  �أجراها  التي  الدرا�سة  تلك  ذلك  على  الأمثلة  ومن 
كلمة،  �ألف  ع�شرين  ت�ضم  مدونة  ببناء  قام  حيث   ،Essex �أ�سك�س  جامعة  في 
�أعمارهم  الإنجليزية،  اللغة  يدر�سون  كوريون  طلاب  كتبها  ن�صو�ص  عن  عبارة 
�صممها  خا�صة  �أداة  با�ستخدام  الأخطاء  جميع  و�سم  وبعد  عاماً،  و17   16 بين 
الأخطاء  ت�صنيف  على  تعتمد  �أداة  وهي  )1996م(،   Hutchinson هت�شن�سون 
عدد  ا�ستنتاج  �أمكن  )1996م(،   .Dagneaux et al و�آخرين  لدنيو  اللغوية 
ب�سرعة  والفرعية  العامة  الخط�أ  فئات  من  فئة  كل  تحت  ون�سبتها  الأخطاء 
اللغوية  القواعد  �أخطاء  �أن  الباحث  وجد  المثال  �سبيل  فعلى  عاليتين.  ودقة 
كانت الأكثر بن�سبة 37.5٪، تلتها �أخطاء علامات الترقيم بن�سبة ٪14.5. 
 – والتنكير  التعريف  علامات  �أن  وجد  الفرعية،  الت�صنيفات  يخ�ص  وفيما 
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تحت ت�صنيف القواعد - كانت الأكثر عر�ضة للخط�أ بن�سبة 14.8٪. وهذا 
لكثير  ك�أ�سا�س  ي�ستخدم  وتحليلها،  الأخطاء  ا�ستنتاج  في  الأبحاث  من  النوع 
من الأبحاث المتقدمة، والأغرا�ض التربوية، فهو ي�ساعد الباحثين على تتبع 
�أوجه  تق�صي  �إلى  �إ�ضافة  اللغوية،  قدراتهم  تطور  ومدى  الطلاب  م�ستويات 
الق�صور في الإ�ستراتيجيات الحاليّة لتعليم اللغة، ومن ثم العمل على تلافيها 
طلابية  ومعاجم  تعليمية،  ومواد  كتب،  ت�صميم  على  ي�ساعد  كما  م�ستقبلًا، 
عن  �أكثر  حديث  و�سيرد  و�أهدافهم،  المتعلمين  باحتياجات  الوفاء  على  �أقدر 

بع�ض هذه الجوانب. 

رابعاً: درا�سة التطور اللغوي لدى الطلاب

م�ستويات  بدرا�سة  يخت�ص  ما  المتعلمين  مدونات  على  القائمة  الأبحاث  من 
درا�سة  مع  و�آخر،  م�ستوى  كل  بين  التباين  وقيا�س  اللغوية  وقدراتهم  الطلاب 
بها  قام  التي  الدرا�سة  تلك  ذلك  على  الأمثلة  ومن  ذلك،  في  الم�ؤثرة  العوامل 
م�ستوى  بين  العلاقة  لبحث  )2012م(   Buttery and Caines وكاينز  باتيري 
ناحية،  من  الطلاب  ي�ستخدمها  التي  الجمل  بطول  مقارنة  اللغوية  الكفاية 
وبالتنوع والعدد في ا�ستخدام العبارات الظرفية من ناحية �أخرى، وقد اعتمدوا 
في ذلك على و�سم وتحليل الأخطاء الذي �سبق �أن ذكرنا �أهميته باعتباره �أ�سا�ساً 

لمثل هذه الدرا�سات.

قد يكون هذا المجال هو الأ�سا�س الذي بد�أ منه ذلك النوع المعروف بمدونات 
المتعلمين التعاقبية )Diachronic( �أو الطولية )Longitudinal(، والتي من �أهم 
�أغرا�ضها قيا�س مدى تطور الطلاب لغوياً �سواءٌ �أكان ذلك بالاعتماد على ن�سبة 
ا�ستخدام  في  تح�سن  من  يحدث  ما  تتبع  خلال  من  �أم  مرحلة،  كل  في  الأخطاء 
بع�ض المفردات، �أو العبارات، �أو الأدوات اللغوية، �أو غيرها، بالتزامن مع تطور 

م�ستوى الكفاية اللغوية لدى الطلاب.
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خام�اسً: ت�أليف معاجم الطلاب

تعد �صناعة المعاجم الموجهة لمتعلمي اللغة - الإنجليزية على وجه التحديد - 
التي ا�ستفادت من الدرا�سات المعنية بتحليل مدونات  التعليمية  �أوائل المواد  من 
النوع  على هذا  تعتمد  الطلاب  معاجم  ف�أغلب  الوقت الحالي  �أما في  المتعلمين، 
 Monolingual learners’( اللغة  �أحادية  المعاجم  خ�صو�صاً  المدونات،  من 
بناء  في  المتعلمين  مدونات  لا�ستخدام  ال�شائعة  ال�صور  ومن   .)dictionaries

اللغوية على م�ستوى  معاجم الطلاب، الا�ستفادة من مخرجات تحليل الأخطاء 
في  الأخطاء  هذه  حول  بتنبيهات  المعجم  قراء  وتزويد  التراكيب،  �أو  المفردات 
ويعد  ال�صحيح،  ا�ستخدامها  �صور  بيان  مع  بها،  المرتبطة  المعجمية  المداخل 
�أول  1997م(   ،Summers )�سمرز   Longman Essential Activator معجم 
ا�سـتـخُدِمت »مدونة لونجمان« )�شبكة  معجم يعتمد على مدونة متعلمين، حيث 
 Gillard وجا�سبي  )جيلارد  المعجم  هذا  ت�أليف  في  2012م(  لونجمان،  مدونة 

and Gadsby، 1998م، وقرانجر، 2003م ب، ون�سلهاف، 2004م(. 

للاختبارات«  لونجمان  »معجم  من  �شائع  لخط�أ  مثالًا   8 ال�شكل  لنا  يعر�ض 
تم  وقد   ،)969 2006م:   ،Bullon )بولن   Longman Exams Dictionary

و�ضعه على �شكل ملحوظة في نهاية المدخل المعجمي لكلمة »mind« للتحذير من 
الأ�ساليب الخاطئة لا�ستخدام هذه الكلمة والتنبيه على البدائل ال�صحيحة لها.

ال�شّكل )8( مثال لخط�أ �شائع من »معجم لونجمان للاختبارات«
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المتعلمين  مدونات  على  المبنية  الطلاب  معاجم  ت�أليف  في  البحث  تو�سع  وقد 
حتى ظهرت معاجم م�ستقلة للتنبيه على �أخطاء المتعلمين وت�صويبها مثل »معجم 
 Longman Dictionary of Common Errors )3(»لونجمان للأخطاء ال�شائعة

)تورتن وهيتن Turton and Heaton، 1996: 5(، انظر ال�شكل 9.

ال�شّكل )9( مثال لخط�أ �شائع من »معجم لونجمان للأخطاء ال�شائعة«

في  بكثرة  وُجدت  قد  ال�شائعة  الأخطاء  على  بالتنبيه  تعنى  التي  والمعاجم 
اللغة العربية، ومنها »معجم الأخطاء ال�شائعة« )العدناني، 1983م(، و«المعجم 
و«معجم  1426هـ(،  )محمد،  اللغوية«  والإجازات  ال�شائعة  الأخطاء  في  الوجيز 
معروف(،  غير  التاريخ  ون،  )�أَمُّ ال�شائعة«  الأخطاء  من  وتخلي�صها  اللغة  تقويم 
وهي في الغالب موجهة للناطقين باللغة العربية، ولم ت�ستفد من التطور الحا�صل 

بين حقلي �صناعة المعاجم ومدونات المتعلمين. 

�شيوع  بدرا�سة  اهتمت  التي  الدرا�سات  بع�ض  هناك  المعاجم  مقابل  في 
بعنوان  )1405هـ(  الع�صيلي  درا�سة  ذلك  ومن  اللغة،  متعلمي  لدى  الأخطاء 
»الأخطاء ال�شائعة في الكلام لدى طلاب اللغة العربية الناطقين بلغات �أخرى«، 
والإملاء  الهجاء  في  ال�شائعة  »الأخطاء  )1408هـ(  و�إبراهيم  ال�شافعي  وكذلك 
»تحليل  )1415هـ(  والحمد  الريا�ض«،  بمنطقة  الابتدائية  المرحلة  تلاميذ  بين 
�أخطاء التعبير الكتابي لدى الم�ستوى المتقدم من دار�سي العربية غير الناطقين 
في  الوا�ضحة  المنهجية  ذات  الأبحاث  من  وغيرها  �سعود«  الملك  جامعة  في  بها 
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ا�ستخراج الأخطاء والحكم على �شيوعها، لكنها ا�ستخدمت عينات بحثية خا�صة 
عو�ضاً عن الاعتماد على مدونات المتعلمين، كما �أن بناء معجم للطلاب لم يكن 

جزءاً من �أي منها.

�اسد�اسً: تدري�س اللغة وت�صميم المواد التعليمية

�أجريت درا�سات كثيرة حول  والتي  اللغة،  تعليم  الم�ستحدثة في  الطرائق  من 
الف�صل  داخل  المدونات  فيها  تُ�ستَخدم  التي  تلك  اللغة،  اكت�ساب  في  فاعليتها 
 ،)Data-Driven Learning( بالبيانات  الموجه  بالتعليم  يعرف  فيما  الدرا�سي 

والذي يعرفه جونز وكينق Johns and King )1991م: iii( ب�أنه:
عن  الدرا�سي،  الف�صل  داخل  توليدها  يتم  التي  اللغوية  البيانات  ا�ستخدام 
الآلي،  الحا�سب  على   )Concordancer( ال�سياقات  ك�شاف  ا�ستخدام  طريق 
وقيا�س  اللغوية،  والتراكيب  العبارات  ا�ستك�شاف  على  الطلاب  لم�ساعدة  وذلك 
لغوية  وتمارين  �أن�شطة  بناء  ذلك  وي�شمل  الم�ستهدفة،  اللغة  في  اطرادها  مدى 

اعتماداً على هذه البيانات الم�ستخرجة من ك�شاف ال�سياقات. 
وتمثل لذلك قرانجر وتريبل Granger and Tribble )1998م( بتدريب �صفي 
المتعلمين،  مدونات  مع  جنب  �إلى  جنباً  العامة  الن�صية  المدونات  فيه  تُ�ستخدم 
محددة،  لفظة  بعد  ترد  التي  بالكلمات  قائمة  عمل  الدار�سين  من  يطلب  حيث 
الناطقين بغيرها  �أمثلة  العامة( مع  المدونة  باللغة )في  الناطقين  �أمثلة  ومقارنة 

)في مدونة المتعلمين(. 
لكنه مطبق على  وتريبل،  ذُكر عند قرانجر  لما  تدريباً م�شابهاً  و�سنورد هنا 
عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  المدونة  ا�ستخدمنا  العربية، حيث  اللغة 
Al-Thubaity، 2014م( باعتبارها مدونة عامة،  للعلوم والتقنية)4( )الثبيتي 
باعتبارها  2014م(  و�آخرون،  )الفيفي  العربية  اللغة  لمتعلمي  اللغوية  والمدونة 

مدونة متعلمين. في هذا التمرين يطلب من المتعلمين ما يلي:
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1- �إيجاد الكلمات التي تتلو عبارة »بالن�سبة« في جميع الأمثلة المعطاة.
2- فرز هذه الكلمات لإيجاد المفردات التي وردت فقط في مدونة المتعلمين 
بال��سؤال عن مدى �صحة  العامة، مع محاولة الحكم عليها  المدونة  ترد في  ولم 

ا�ستخدامها كما وردت في الأمثلة، وكيفية ت�صحيحها، ونحو ذلك.
�أولًا: ن�صو�ص الناطقين باللغة العربية )مدونة عامة(

و�أما العبد فقد يريد ال�شيء ويكون 
و�إن كانت مدته �أو عمره طويل لكنه 
ي لكن  وفق ما تي�سر لم�ؤلفها، والترتيب ينفع المتَُلَقِّ
و �أ�صبحت المخاطب المف�ضل 
فر�ص الاختيار بين ال�سلع والخدمات �سواء 
وهو قلة كلام ال�سلف وعظيم فقههم 
ومن ثم اختيار القول الراجح في كل �صورة . �أما 
الذي هو بالن�سبة �إلى النحو ك�أ�صول الفقه 
مما �أ�ضعف عزيمة �أفراده. �أما 
وبالعادة يف�ضل ه�ؤلاء ال�سير على الأقدام . �أما 

بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة

له �شراً فيخرج من هذه الجهة عن كونه
�إلى الزمن بعامة -الزمن المطلق- لا �شك �أنه 

لنا �سنجري على وفق ما جرى هو عليه
للجهات المانحة للم�ساعدات و الممولة للبرامج 

للمنتجين �أو الم�ستهلكين كما �إن المعرفة قد تلعب
لمن بعدهم . فال�صحابة ر�ضي الله عنهم

لتخريج الأحاديث ف�إن كان الحديث في ال�صحيحين
�إلى الفقه

�إلى الجي�ش الإ�سلامي فقد كان قليل العدد من 
للحافلات ال�سياحية ف�إن التح�سن ال�سياحي في 

ثانياً: ن�صو�ص الناطقين بغير اللغة العربية )مدونة متعلمين(
ولهذا �أرى النجاح �إلى الآن في هذا التخ�ص�ص 
م�شكلة مع العائلة التي كانت ت�أويني 
اهتماماتي الدرا�سية هي كثيرة وعديدة ولكن 
وذلك �أن الحاجة تدعو �إليها 
بعد درا�سة اللغة العربية 
هذه هي ق�صة حياتي و�أجمل ق�صة 
وب�إذن �سيتحقق حلمي الذي اريده، �أما 
فقد كانت من �أكثر المواقف روحانيه 
واي�ضاً في كلية ال�شريعة �إ�ستفادة كثيرة 
�أو يرغب بهذا التخ�ص�ص. 

بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة
بالن�سبة

لي بعيدا، ولكن هدفي و�إرادتي وعزمي
للطعام والأجرة وعدة م�شاكل �أخرى

�إلى التخ�ص�ص الذي اخترته فهو التخ�ص�ص العلمي
�أهل بلدي، معظمهم و�أكثرهم محتاجون �إلى الدعوة

للمعهد ��سألتحق بكلية �أ�صول الدين ب�إذن الله
لي فقد قمت بو�صفها لك واتمنى �أن

في اختياري له فلي�س له �سبب
الي، فلازلت ا�ست�شعر ذلك الموقف

في كليات �أخرى
�أ�سرتي هم يقولون �أي التخ�ص�ص �أريد

ال�شّكل )10( مثال لتدريبات التعليم الموجه بالبيانات 
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�أن الناطقين باللغة العربية  �أعلاه، �سيلاحظ الطالب  بالإجابة على الأ�سئلة 
»بالن�سبة«،  عبارة  بعد  و«اللام«  »�إلى«  الحرفين  ا�ستخدموا  �أمثلتهم  جميع  في 
»في«  الجر  حرف  الحرفين،  هذين  �إلى  �إ�ضافة  اللغة  متعلمو  ا�ستخدم  بينما 
والا�سمين »�أهل« و«�أ�سرتي« مما يدفع الطالب للبحث حول �صحة هذه التراكيب 
التي تفرد بها متعلمو اللغة دون الناطقين بها؛ ويظهر لنا من خلال هذا المثال 
القائم على المدونات الن�صية - ومنها مدونات المتعلمين - ما يمكن �أن يكت�سبه 
الطالب من ا�ستخدام لغوي �صحيح لبع�ض العبارات، اعتماداً على بيانات واقعية 
بالعربية  الناطقين  تفريقه بين  الطالب عند  يكت�سبه  لما  �إ�ضافة  غير م�صطنعة، 
والناطقين بغيرها من الوقوف على بع�ض الأخطاء المحتملة، والمبنية على بيانات 
واقعية �أي�ضاً. ولا بد هنا من التنبيه على بع�ض المحاذير التي ذكرها الباحثون 
 Tribble and عند ا�ستخدام التعليم الموجه بالبيانات )انظر مثلًا تريبل و جونز
Jones، 1997م، وجونز Johns، 1994م، وباكرد Packard ، 1994م(، ومن ذلك 

مثلًا الحاجة �إلى تدريب الطلاب على ا�ستخدام المدونات، وبرامجها، وطرائق 
الحا�سوبية  القدرات  في  الطلاب  تفاوت  الح�سبان  في  الأخذ  مع  فيها،  البحث 
التي  وال�سياقات  الدقيق للأمثلة  �أهمية الاختيار  واللغوية، ومن المحاذير كذلك 
م�ستوى  ينا�سب  بما  التدريبات  ت�صميم  وكذلك  التدريب،  غر�ض  مع  تتوافق 
الطلاب، ف�إذا كان طلاب الم�ستوى المتقدم قادرين على تمييز الخط�أ في مدونات 
�إن لم  المتعلمين، ف�إن غيرهم من الم�ستويات الأقل قد يظنه ا�ستخداماً �صحيحاً 
يجد التوجيه المنا�سب، وبالتالي تكون المح�صلة عك�سية ب�أن ير�سخ في ذهنه واحد 

�أو �أكثر من الأخطاء الواردة في مفردة �أو تركيب لغوي.

)مثل  الدرا�سات  بع�ض  قارنت  فقد  التعليمية،  المواد  ت�صميم  ناحية  من  �أما 
في  اعتمدت  تعليمية  مواد  با�ستخدام  اللغة  تعليم  بين  1991م(   ،Ljung لجنق 
ت�صميمها على المدونات العامة للناطقين باللغة، ومواد تعليمية �أخرى م�صممة 
بناء على اجتهاد وحد�س الم�صمم �أو المعلم نف�سه، و�أظهرت النتائج �أن مخرجات 
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نقطة  و�أن  حقيقية،  لغوية  �أمثلة  على  اعتمادها  ب�سبب  �أف�ضل  كانت  الأول  النوع 
لم�شاكل  المهمة  النواحي  بع�ض  �إغفال  تتمثل في  الثاني  النوع  الكبرى في  ال�ضعف 
العامة  المدونات  �أن  ترى  )1998م(   ،Grangr قرانجر  لكن  اللغوية.  الطلاب 
وحدَها لا ت�شير �إلى درجة ال�صعوبة التي يواجهها متعلمو اللغة، �سواءٌ �أكان ذلك 
ت�صميم  في  المتعلمين  مدونات  �أهمية  ت�أتي  وهنا  التراكيب،  في  �أم  المفردات  في 
على  اللغوية  التعليمية  المواد  م�صممي  اعتماد  �أن  �شك  فلا  التعليمية،  المواد 
المتعلمين  مدونات  �إلى  �إ�ضافة  باللغة  للناطقين  العامة  المدونات   - النوعين  كلا 
الناطقين بغيرها - �سي�ؤدي �إلى تطور كبير، مع �إمكانية توجيه هذه المواد لتلبي 
�إنتاج  �أكبر. ومن الناحية العملية فقد بد�أ فعلياً  حاجات الطلاب اللغوية ب�شكل 
بع�ض الكتب التعليمية المبنية على نتائج �أبحاث �أجريت على مدونات المتعلمين، 

وهي نماذج �إيجابية م�شجعة )قرانجر، 2003م ب(.

 Natural Language( الطبيعية  اللغة  معالجة  في  البحث  �اسبعاً: 
)Processing

ي�ستفيد مجال معالجة اللغة الطبيعية من مدونات المتعلمين في بع�ض المجالات 
المبنيان  النحوي،  والتدقيق  الإملائي،  التدقيق  المثال  �سبيل  على  منها  المهمة، 
على نتائج تحليل الأخطاء، مما يعطي دقة �أكبر في اكت�شاف الأخطاء الإملائية 
�أولويتها  لها، وترتيبها بح�سب  البدائل ال�صحيحة  والنحوية، وكذلك في اقتراح 
 ،Jurafsky and Martin 2007م، و جارف�سكي ومارتن ،Norvig انظر نورفيج(
2009م، والكنهل و�آخرون، 2012م(؛ من ذلك �أي�ضاً بناء تطبيقات لتعليم اللغة 
المتعلمين،  مدونات  مبا�شر من  ب�شكل  الإفادة  البرامج  وت�ستطيع هذه  حا�سوبياً، 
تواجههم؛  التي  الفعلية  الم�شاكل  تجاوز  على  الطلاب  ت�ساعد  تدريبات  لتوليد 
�آلياً،  الطلاب  لم�ستوى  المنا�سبة  القراءة  ن�صو�ص  اختيار  على  الم�ساعدة  وكذلك 
 Chang and و�شانق  �شانق  مثلًا  انظر  الحا�سوبية،  التطبيقات  من  ذلك  وغير 
)لما   Meurers مورير�س  درا�سة  من  الإلكترونية  والن�سخة  )2004م(،   Chang
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 Learner( الطبيعية  اللغة  ومعالجة  المتعلمين  مدونات  بعنوان:  بعد(  تطبع 
.)Corpora and Natural Language Processing

وســم مدونات المتعلمين
كما ذكرنا في بداية الف�صل، ف�إن و�سم الأخطاء اللغوية هو �أكثر �أنواع الو�سم 
�شيوعاً في مدونات المتعلمين، حيث تعتمد كثير من الأبحاث في مادتها على نتائج 
المعاجم،  ت�أليف  وكذلك  اللغة،  وتعليم  اكت�ساب  ك�أبحاث  الأخطاء،  هذه  تحليل 
الحا�سوبية.  اللغويات  تطبيقات  بع�ض  �أي�ضاً  ومنها  التعليمية،  الكتب  وت�صميم 
الأخطاء  بو�سم  المتعلقة  الجوانب  بع�ض  �سنذكر  الأ�سا�س  هذا  على  وا�ستناداً 

اللغوية في مدونات المتعلمين.

�أولًا: ما هو و�سم الأخطاء؟

و�سم الأخطاء يعني و�ضع رمز خا�ص لكل نوع من �أنواع الخط�أ اللغوي لي�سهل 
هذه  ومن  مادتها،  وتحليل  المدونة  في  البحث  عند  الأخرى  الأنواع  عن  تمييزه 
�أو  حرف  )كزيادة  الكلمة  حروف  في  والخط�أ  الهمزة،  في  الخط�أ  مثلًا  الأنواع 
الإعراب، والخط�أ  �آخر(، ومنها كذلك الخط�أ في  ا�ستبداله بحرف  �أو  �إ�سقاطه 
ب�أخرى  ا�ستبدالها  �أو  �إ�سقاطها،  �أو  ترقيم،  )زيادة علامة  الترقيم  في علامات 
خط�أً(، وهكذا. وفي الغالب يتم ح�صر الأخطاء المراد و�سمها، ثم تُ�صنّف بناء 
�أو فئات عامة؛ لي�سهل فهمُها وا�ستخدامُها من قبل القائمين على  على مجالات 

عملية الو�سم وكذلك التحليل. 

ثانياً: الدرا�است التي عنيت بت�صنيف الأخطاء

منذ عقود م�ضت ظهرت كثير من الدرا�سات المهتمة بتحليل الأخطاء اللغوية 
هذه  فتْ  �صنَّ قد  الدرا�سات  هذه  �أن  ورغم  كتاباتهم،  في  الطلبة  فيها  يقع  التي 
1412هـ،  والعتيق،  1405ه،  الع�صيلي،  مثلًا  )انظر  �أنواع  عدة  �إلى  الأخطاء 
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في  مح�صوراً  ظل  تركيزها  �أن  �إلا  1415هـ(،  والعقيلي،  1414هـ،  والحمد، 
�أ�سفل  »من  الت�صنيف  بطريقة  يعرف  ما  متبعة  تعالجها،  التي  البحثية  العينات 
لأعلى« )Bottom-up approach(، �أي �أن تكون البداية بالبحث عن الأخطاء في 
عينة الدرا�سة وتحليلها، ومن ثم يو�ضعُ ت�صنيف لها، ولم يمتد اهتمامها لبناء 
 ،)Top-down approach( لأ�سفل«  �أعلى  »من  البحث  بطريقة  �شاملٍ  ت�صنيفٍ 
حيث يكون الت�صنيف هو المو�ضوع �أولًا من خلال درا�سة �أو ت�صور عام للأخطاء، 
الن�صو�ص  في  وتحليلها  اللغوية  الأخطاء  هذه  عن  البحث  عملية  تتم  ثم  ومن 
فائدتها على  تقت�صر  لا  للأخطاء  ال�شاملة  التق�سيمات  والمدونات وغيرها. هذه 
ا�ستخدامها في  مثل  �أخرى،  فوائد  �إلى  تتعدى ذلك  بل  المتعلمين،  و�سم مدونات 
المعلمَ  تمنح  حيث  معلميهم،  قِبَل  من  للطلاب  الن�صو�ص  وت�صحيح  اللغة  تعليم 
�أ�سبابه  على  التعرف  معها  ي�سهل  بدقة  الخط�أ  نوع  و�ضوحاً في تحديد  والطالبَ 

وطرائق علاجه. 

ما  العربية،  اللغة  في  الأخطاء  لأنواع  ت�صنيف  لبناء  القائمة  المحاولات  من 
قام به غازي �أبو حكيمة و�آخرون )2008م( من ترجمةٍ لأحد تق�سيمات الأخطاء 
العربية.  اللغة  على  تطبيقه  ومحاولة  �أ(  2003م  )قرانجر،  الفرن�سية  اللغة  في 
وهي:  الخط�أ  مجالات  الأولى  طبقات،  ثلاث  على  الت�صنيف  هذا  وي�شتمل 
ال�شكل، وال�صرف، والقواعد، والمفردات، والنحو، وازدواجية اللغة، والأ�سلوب، 
وعلامات الترقيم، والأخطاء المطبعية؛ �أما الطبقة الثانية فحوت فئات الأخطاء 
الفرعية المندرجة تحت المجالات الت�سعة ال�سابقة، والطبقة الثالثة جاءت تحت 
ا�سم الفئات القواعدية وفيها �أربعة �أق�سام: الا�سم، والفعل، وعلامات الترقيم، 
ال�صرفية  بالبنية  عُنيت  الثالثة  الطبقة  وهذه  الحرف،  ولعله  ي�سمّه  لم  والرابع 
�أكثر من عنايتها بالأخطاء، انظر �أبو حكيمة و�آخرين )2008م(، وكذلك الفيفي 

و�أتويل )2012م( لمزيد من الإي�ضاح حول هذا الت�صنيف. 
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لمتعلمي  اللغوية  المدونة  م�شروع  من  كجزء  الباحث  به  قام  الآخر  الت�صنيف 
اللغة العربية )الفيفي و�آخرون، 2013م(، وفيه طبقتان، الأولى ت�شمل مجالات 
الخط�أ، وقد رُتبتْ تبعاً لت�سل�سل الم�ستويات اللغوية كما يلي: خط�أ �إملائي، خط�أ 
�صرفي، خط�أ نحوي، خط�أ دلالي، وبعدها ي�أتي الخط�أ في علامات الترقيم. تحت 
كل مجال من هذه المجالات الخم�سة مجموعة من الفئات الفرعية اعتمد فيها 
الباحث على عدة درا�سات اهتمت بت�صنيف الأخطاء وطرق و�سمها، وبهذا جمع 
بين طريقتي البحث ال�سالف ذكرهما، الأولى الم�سماة »من �أ�سفل لأعلى«، حيث 
الدرا�سات  من  مجموعة  نتائج  على  اعتماداً  المقترح  الأخطاء  ت�صنيف  بناء  تم 
الفيفي  )انظر  اللغة  متعلمي  �أخطاء  من  كبيرة  عينات  در�ست  التي  العلمية 
و�أتويل، 2012م(، ومن ثم انتقل �إلى الطريقة الثانية الم�سماة »من �أعلى لأ�سفل« 
من خلال  اختبار الت�صنيف وتطبيقه على عينات من مدونات المتعلمين، ومنها 
الت�صنيف  هذا  بتقويم  الباحث  قام  كما  العربية.  اللغة  لمتعلمي  اللغوية  المدونة 
مختلفة  عينة  على  يطبق  مرة  كل  وفي  وتنقيحه،  لتح�سينه  م�ستقلة  مرات  عدة 
من الن�صو�ص؛ للت�أكد من دقته و�شموله وو�ضوح ت�صنيف الأخطاء فيه. كما قام 
الباحث بدرا�سة حول ا�ستخدام هذا الت�صنيف بالمقارنة مع ت�صنيف �أبو حكيمة، 
وذلك بو�سم عينة من الن�صو�ص بوا�سطة باحثَيِْ م�ستقلَّيْ، وتم و�سم هذه العينة 
بين  التطابق  مدى  قيا�س  مع  مرة،  كل  في  الت�صنيفين  �أحد  با�ستخدام  مرتين 
الباحثَين عند ا�ستخدام كل واحد من ت�صنيفات الأخطاء؛ وقد �أظهرت النتائج 
�أن التطابق بين الم�شاركَين عند ا�ستخدام الت�صنيف المقترح كان �أكثر منه عند 
ا�ستخدام ت�صنيف �أبو حكيمة، وللاطلاع على نتائج هذه الدرا�سة انظر الفيفي 

و�آخرين )2013م(.

ثالثاً: الأخطاء التي تو�سم 

ا�ستخدام  من  الرغم  فعلى  الأخطاء،  درا�سة  من  الغر�ض  على  ذلك  يعتمد 
�إلا  اللغوية،  الأخطاء  �شمولها لأهم  ب�سبب  الموجودة  للت�صنيفات  الباحثين  �أغلب 
ت�صنيفه الخا�ص  ا�ستخدام  �إلى  فيها  يعمد  نقاطاً محددة  يدر�س  �أن هناك من 



129

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

بو�سم  يكتفي  �أن  مثلًا  ذلك  ومن  مبا�شر،  ب�شكل  بحثه  �أهداف  يُحقّقُ  الذي 
فمن  عليها.  التفا�صيل  بع�ض  �إ�ضافة  مع  درا�سته  عليها  يجري  التي  الأخطاء 
يدر�س �أخطاء الهمزة على �سبيل المثال، قد يتعمق �أكثر في ت�صنيفها لت�شمل كل 
الأخطاء المحتملة، ك�أن يق�سمها مثلًا �إلى �أخطاء الهمزة في �أول الكلمة، والخط�أ 
�أق�سامه  له  المتطرفة، وكل واحد منها  الهمزة  المتو�سطة، والخط�أ في  الهمزة  في 
�إ�سقاط  �أو  الو�صل  همزة  بكتابة  الخط�أ  يتعلق  قد  الكلمة  �أول  ففي  الفرعية، 
تكتب  الذي  الحرف  على  بناء  الأخطاء  تُق�سّم  قد  و�سطها  وفي  القطع،  همزة 
المبحث  مو�ضوع حديثنا في هذا   - المتعلمين  مدونات  �أما  وهكذا.  الهمزة،  عليه 
�سابقاً  �أوردناها  التي  كتلك  العامة  الخط�أ  ت�صنيفات  على  يعتمد  منها  فكثير   -
يعود  ذلك  و�سبب  2013م(؛  و�آخرون،  والفيفي  2008م،  و�آخرون،  حكيمة  )�أبو 
�إلى عموم الهدف من �إن�شاء مثل هذه المدونات، فنا�سب �أن يكون و�سم الأخطاء 

فيها عاماً كذلك.

رابعاً: كيفية و�سم الأخطاء

الملفات  نوع  على  تعتمد  الأخطاء  لو�سم  طرق  عدة  الباحثون  ي�ستخدم 
هذه  تحليل  برامج  وكذلك  مثلًا(،   xml �أو   txt( الن�صو�ص  لحفظ  الم�ستخدمة 
الن�صو�ص، �إ�ضافة �إلى جدول ت�صنيف الأخطاء نف�سه الذي يفر�ض �أحياناً بع�ض 
تُدرِج و�سم الخط�أ بعد  �أن  الو�سوم. من هذه الطرائق  القيود على طريقة و�ضع 
بعلامتين  مح�صوراً  الو�سم  يكون  �أن  على  مبا�شرة،  الخاطئة  العبارة  �أو  الكلمة 
بع�ض  ي�ضيف  كما   ،>< المثلثة  الأقوا�س  الغالب  في  وهي  الن�ص،  عن  تميزهما 
)انظر  الخاطئة  العبارة  �أو  للكلمة  ال�صحيح  ال�شكل  الخط�أ  و�سم  �إلى  الباحثين 
ورد  المدونات - مثل  الم�ستخدمة في تحليل  البرامج  لبع�ض  ال�شكل 11(. ويمكن 
ما  �أن  �إدراكُ  Scott، 2012م(-  WordSmith Tools )�سكوتّ  تولز)5(  �سميث 
بين هذه الأقوا�س و�سوم �إ�ضافية على الن�ص ولي�ست من �أ�صله، فلا يتم عر�ضها 
مع الن�ص الأ�صلي، مع تمكين الم�ستخدم من البحث في هذه الن�صو�ص وتحليلها 

بناء على تلك الو�سوم.
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 PM > هذا > الأمر OD > وحيدًا > فـي هاذا OM > كنت > وحيد OG > وما كنتو«
 XC > الآخرين  زملائي >   OH > زملاءي  معي  كان >   XG > كانت  بل  الأمر، > 

الآخرون >«

ال�شّكل )11( مثال لو�سم الأخطاء وت�صويبها �ضمن الن�ص

�أو   - كلمة  كل  تكون  بحيث  الكلمات  ف�صل  كذلك  الأخطاء  و�سم  طرق  من 
وحدة �صرفية �أو معجمية - في �سطر م�ستقل، على �أن يُجعل و�سم الخط�أ مقابلًا 
الت�صويب  يكون  بينهما م�سافة جدولة )tab(، كذلك  ل  وتَف�صِ للكلمة الخاطئة، 
البحث  �أداة  وت�ستطيع   ،)12 ال�شكل  )انظر  الفا�صل  نف�س  وجود  مع  الو�سم  بعد 
2004م(   ،Kilgarriff )كيلقارف   Sketch Engine �إنجن)6(  �سكت�ش  والتحليل 

قراءة هذا النوع من التن�سيق.

وما
كنتو

وحيد
في

هذا
الأمر

بل
كانت
معي

زملاءي
الآخرين

OG
OM

OD
PM

XG

OH
XC

كنت
وحيداً

هذا
الأمر،

كان

زملائي
الآخرون

ال�شّكل )12( مثال لو�سم الأخطاء وت�صويبها على �شكل �أعمدة
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ن�صو�ص  من   ،XML بتن�سيق  �آلياً  توليده  تم  نموذج  )ال�شكل13(  يلي  وفيما 
المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية، وذلك بعد و�سم وت�صحيح الأخطاء فيه.

ال�شّكل )13( ملف بتن�سيق XML من المدونة اللغوية لمتعلمي اللغة العربية بعد و�سم 
الأخطاء وت�صويبها
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وقبل �أن نختم حديثنا هنا، نود التنبيه على �أن مدونات المتعلمين لم تقت�صر 
على و�سم الأخطاء، و�إنما ف�صلنا الحديث حوله لأهميته الخا�صة في هذا النوع 
من المدونات، مع الت�أكيد على �أن مدونات المتعلمين قابلة - كغيرها من المدونات 
- لو�سم الكلمات من الناحية ال�صرفية، والنحوية، والدلالية، والبلاغية، وغير 
ذلك من �أ�شكال الو�سم التي لا يمكن ا�ستق�صا�ؤها هنا، وعلى قدر غنى المدونات 
فعندما  �أمثلة،  لذلك  ولن�ضرب  مادتها.  من  الفائدة  تزداد  الو�سوم  ناحية  من 
البحث عن  الكلمات �صرفياً، يمكننا  و�سم  �إلى  �إ�ضافة  الأخطاء مو�سومة،  تكون 
الم�ضارعة.  الأفعال  في  الهمزة  �أخطاء  مثل  معينة،  �صرفية  بنية  في  الأخطاء 
في  المطابقة  �أخطاء  عن  مثلًا  البحث  لأمكننا  النحوي  الو�سم  لذلك  �أ�ضفنا  ولو 
الإعراب، �أو الجن�س، �أو العدد، �أو التعريف والتنكير، ما بين الأ�سماء وال�صفات، 

وهكذا. 

الخاتمة
ووقفنا على  المتعلمين من عدة جوانب،  المبحث مدونات  ا�ستعر�ضنا في هذا 
به  ت�سهم  �أن  �إمكانات، وما يمكن  به من  ور�أينا ما تزخر  ا�ستخدامها،  مجالات 
اللغة،  وتعليم  اكت�ساب  بدايةً من  �أرحب،  لآفاق  اللغوي  بالبحث  الرقي  �سبيل  في 
مجال  في  لا�ستخدامها  و�صولًا  التعليمية،  المواد  وت�صميم  المعاجم،  وت�أليف 
اللغة بم�ساعدة الحا�سب. ومع تعدد هذه الأبحاث  اللغويات الحا�سوبية، وتعليم 
مدونات  من  للا�ستفادة  ممتدة  والطريق  وا�سعاً،  المجال  زال  فلا  والمو�ضوعات 

المتعلمين في مجالات جديدة وبا�ستخدام طرائق �شتى. 

الأخطاء،  و�سم  وهو  المتعلمين،  الو�سم في مدونات  �أنواع  �أهم  �أتينا على  كما 
الو�سوم الأخرى مما  �أنواع  �أن هذه المدونات يمكنها الا�ستفادة من  و�أكدنا على 
�أتينا على مجموعة  قد  �أننا  وبما  فيها.  البحث  وي�ضاعف طرق  �إمكاناتها  يو�سع 
مما  ف�إن  بها،  الاهتمام  بداية  �إلى  �إ�شارة  في  العربية  المتعلمين  مدونات  من 
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ينبغي التنبيه عليه في هذا المقام �أن العمل في مجال مدونات المتعلمين العربية، 
وو�سمها، والا�ستفادة منها في مجالات البحث اللغوي - �أو غيرها من المجالات - 
لا يزال في �أوله، ويحتاج للكثير من الدرا�سات لي�صل �إلى م�ستويات �أف�ضل، ولعل 
الباحثين  من  لكثير  انطلاق  نقطة  ن  وكوَّ لذلك،  الطريق  د  مهَّ قد  الف�صل  هذا 

ب�إذن الله تعالى.

شكر وعرفان
للزملاء الكرام الذين تف�ضلوا بمراجعة هذا المبحث، و�أبدوا ملاحظات قيمة 

�ساعدتْ على تنقيحه وتهذيبه.

الحواشي
�أو  »التح�شية«  الو�سم  عملية  على  للدلالة  الم�ستخدمة  الم�صطلحات  من   )1(
»الترميز«، وفي هذا الف�صل اعتمدت م�صطلح الو�سم، انظر »قائمة م�صطلحات 

ل�سانيات ا لمدونات اللغوية« للدكتور محمود �إ�سماعيل �صالح:

اللغوية المدونات  ل�سانيات  م�صطلحات  قائمة  �إ�سماعيل:  محمود  �صالح، 
corpus-/01/2014/http://dr-mahmoud-ismail-saleh.blogspot.co.uk

linguistics.html#more

م�صطلح  ف�ضلت  لكني  »تتبعية«،  �أو  »تراكمية«،  كذلك  ت�سميتها  يمكن   )2(
مدونة طولية ليكون مقابلًا منا�سباً للمدونة العر�ضية.

)3( توجد ن�سخة معربة من هذا القامو�س بعنوان »معجم لونجمان للأخطاء 
ال�شائعة في اللغة الإنجليزية )�إنجليزي - �إنجليزي - عربي(«، نقله �إلى العربية 

نبيل راغب )2007م(:
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راغب، نبيل: معجم لونجمان للأخطاء ال�شائعة في اللغة الإنجليزية، ال�شركة 
الم�صرية العالمية للن�شر - لونجمان، الجيزة - م�صر، 2007م.

http://www.kacstac.org.sa :4( يمكن الو�صول �إليها عن طريق الرابط التالي(
/http://www.lexically.net/wordsmith :5( يمكن تنزيله من الرابط التالي(
http://www.sketchengine.co.uk :6( يمكن الو�صول �إليها عن طريق الرابط التالي(

مصــادر إضافيــة حول مدونات المتعلمين
مدونات  عن  تحدثت  التي  العربية  المراجع  في  كبير  ق�صور  وجود  الملاحظ  من 
المتعلمين، ولعل البحث الذي ن�شر للباحث )الفيفي، 2012م( في م�ؤتمر هند�سة 
وعلوم الحا�سب باللغة العربية، من �أوائل المراجع العربية التي تناولت هذا النوع 
من المدونات ب�شيء من التف�صيل، وهو مذكور �ضمن قائمة المراجع لهذا الف�صل، 

و��سأ�شير هنا �إلى �أهم الم�صادر باللغة الإنجليزية:
مدونات المتعلمين الحا�سوبية واكت�اسب اللغة الثانية وتعليم اللغة الأجنبية

 Computer Learner Corpora, Second Language Acquisition and
Foreign Language Teaching

يتناول هذا الكتاب مجموعة من الأبحاث مق�سمة على ثلاثة محاور رئي�سة:

• اللغة 	 وتعليم  الثانية  اللغة  اكت�ساب  في  الحا�سوبية  المتعلمين  مدونات  دور 
الأجنبية

• المناهج القائمة على المدونات في بحث اللغة المرحلية 	

• و�سائل تدري�س اللغة الأجنبية المبنية على المدونات	

• الكتاب من �إ�صدار دار الن�شر الألمانية	
 John Benjamins Publishing Company 

في 2002م
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ع�شرون عاماً من البحث في مدونات المتعلمين: نظرة على الما�ضي للم�ضي قدماً
 Twenty Years of Learner Corpus Research: looking back,

moving ahead

ي�ضم هذا الكتاب �أكثر من �أربعين بحثاً تمثل ال�سجل العلمي 
لأول م�ؤتمر يقام حول مدونات المتعلمين في �سبتمبر 2011 
المقدمة  الأبحاث  طبعت  وقد  ببلجيكا،  لوفاين  جامعة  في 
لكنها  ت�صنيف،  دون  مت�سل�سلةً  الكتاب  هذا  في  للم�ؤتمر 

�شملت عدة مو�ضوعات مثل ت�صميم مدونات المتعلمين، 
وبلاغياً،  ودلالياً،  ونحوياً،  �صوتياً،  تحليلها  وكذلك  وو�سمها،  بياناتها،  وجمع 

وغيرها من الجوانب التي تعك�س الاهتمام بهذا النوع من المدونات.   

التحليل والمعالجة الآلية للبيانات في مدونات المتعلمين
Automatic Treatment and Analysis of Learner Corpus Data

المتعلمين،  بمدونات  المتعلقة  البحث  جوانب  من  مجموعة  الكتاب  هذا  يتناول 
وقد �ضم - بعد مقدمة حول م�ستقبل هذا النوع من المدونات - مجموعة من 

الأبحاث توزعت على ثلاثة ف�صول: 

الأول: جمع مدونات المتعلمين، وو�سمها، وتبادل موادها

الثاني: و�سائل �آلية للتعرف على خ�صائ�ص لغة المتعلمين 

الثالث: تحليل البيانات في مدونات المتعلمين	 
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ر�ؤى لغوية تطويرية حول �أبحاث مدونات المتعلمين
 Developmental and Crosslinguistic Perspectives in Learner

Corpus Research

الأول  الف�صل  يركز  على ف�صلين،  الكتاب  ي�شتمل هذا 
المرحلية  للغة  الدولية  الن�صية  المدونة  م�شروع  على 
 The International Corpus of Crosslinguistic(
Interlanguage(، وما �أجري عليها من �أبحاث، بينما 

مدونات  من  متنوعة  مجموعة  الثاني  الف�صل  ي�ضم 
 Spoken learner( المنطوقة  البيانات  ذات  المتعلمين، 
ببنائها،  تتعلق  �أبحاث  من  عليها  تم  وما   ،)corpora

وو�سمها، وتحليلها. 

المجلة الدولية لأبحاث مدونات المتعلمين
International Journal of Learner Corpus Research

وهي دورية حديثة يبد�أ �صدور العدد الأول منها مطلع 
 John Benjamins عام 2015م من دار الن�شر الألمانية
بن�شر  المجلة  هذه  تهتم   .Publishing Company

الأبحاث التي تتناول بناء مدونات المتعلمين، وو�سمها، 
مجالات  من  مجال  �أي  في  وا�ستخدامها  وتحليلها، 

البحث اللغوي. ورابطها على ال�شبكة العنكبوتية:
 https://benjamins.com/#catalog/journals/ijlcr/main 
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مستخلص
بعد(  فيما  )المدونة  اللغوية  للمدونات  المتعددة  التعريفات  عن  النظر  بغ�ض 
الباحثون  يحاول  بيانات  ف�إنها  المجال،  هذا  في  الباحثين  توجهات  باختلاف 
اللغة من  الفعلي كما فعل علماء  ا�ستخدامها  اللغة من خلال  بوا�سطتها درا�سة 
قبل، وما زالوا في درا�ستهم للغة وو�ضعهم لقواعدها ولكن بمنهج جديد يعتمد 
وتوافر  الحا�سب  تطور  ب�سبب  الع�صر  هذا  متاحة  �أ�صبحت  كثيرة  �شواهد  على 
قيل  ما  كل  جمع  عمليا  الم�ستحيل  من  ولأنه  كبير.  ب�شكل  الإلكترونية  الن�صو�ص 
وكُتب للح�صول على �أحكام دقيقة وفا�صلة، ف�إننا �أمام خيار �آخر يبدو �أكثر واقعية 
وي�ستند �إلى �أ�سا�س علمي �ألا وهو جمع عينة متوازنة وممثلة للغة �أو �إحدى �صورها 
�أو ظواهرها محل الدرا�سة. ومثلما هو حا�صل في مجالات علمية مختلفة، مثل: 
الطب �أو علم النف�س؛ ف�إن النتائج المتح�صل عليها اعتمادا على درا�سة العينات 
وتحليلها يمكن الوثوق بها متى ما توفرت ثلاثة �شروط رئي�سة، هي: 1( �ألا تكون 
العينة منحازة و�أن تكون كافية للدرا�سة، 2( �أن تدر�س هذه العينة وتحلل باتباع 
منهج علمي، 3( الح�صول على نف�س النتائج متى ما ا�ستخدم المنهج نف�سه على 
ذات العينة. يقدم هذا الف�صل �إطارا عمليا للإجراءات التي تمكّن الباحث من 
ن�صو�ص  وجمع  لت�صميم  وا�ضحة  معايير  اتباع  خلال  من  الأول  ال�شرط  تحقيق 
مب�سط  تعريف  مع  اللغوية  الدرا�سة  لمجال  وممثلة  متوازنة  عينة  لتكون  المدونة 
لبع�ض الأدوات التي ت�ساعد في درا�سة المدونات ب�شكل مي�سر متى ما توفر المنهج 
عندما  الثالث  ال�شرط  تحقيق  ويمكننا  الثاني(.  )ال�شرط  الباحث  لدى  العلمي 
للباحثين  ومتاحة  موثقة  المدونة  وبناء  بت�صميم  الخا�صة  المعلومات  جميع  تكون 
الآخرين مع �إتاحة ن�صو�ص المدونة مجاناً �أو بمقابل مادي- بما لا يخرق قوانين 
من  الباحثون   ليتمكن   - ال�شخ�صية  الخ�صو�صية  �أو  الفكرية  الحقوق  و�أنظمة 

التحقق من نتائج الدرا�سات الأخرى التي �أجريت على المدونة.  
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مقدمة
�أن  عليه  الخا�صة،  اللغوية  مدونته  وبناء  ت�صميم  في  الباحث  يفكر  �أن  قبل 

يجيب عن ال��سؤالين التاليين:

11 ما الغر�ض الذي من �أجله �أريد �أن ا�ستخدم المدونة؟ .

22 هل توجد مدونة �أو مدونات تجيب عن �أ�سئلة بحثي؟.

عادة ما يتم تحديد الغر�ض من ا�ستخدام المدونة بو�ضع ��سؤال �أو عدة �أ�سئلة 
المعلومات  لنوعية  الباحث  الأ�سئلة  هذه  وتوجهُ  المدونة،  في  البحث  مدار  تكون 
التي يريدها وكيفية الح�صول عليها. وتتطلب الإجابة عن ال��سؤال الثاني معرفةً 
بت�صميم ومحتويات المدونات المتوفرة و�أدوات البحث فيها واطلاعاً على الأبحاث 
التي تمت با�ستخدام هذه المدونات؛ ليطلع الباحث على جوانب القوة والق�صور 
�أ�سئلة بحثه. و�إن لم يجد الباحث  فيها، وليعرف مدى قدرتها على الإجابة عن 
محددات  �أو  �أ�سئلته  يعدّل  �أن  �إلى  ي�ضطر  فقد  �أ�سئلته  عن  بالإجابة  تفي  مدونة 
�أو �أن يغيرها تماما لتتنا�سب مع  بحثه ليتمكن من ا�ستخدام المدونات المتوفرة، 
ما هو متوفر، �أو قد يلج�أ - �إن كان لديه الوقت والإمكانات - �إلى بناء مدونته 

الخا�صة. 

وعلى الرغم من توافر عدد لا ب�أ�س به من المدونات العربية )انظر المبحث 
الأول من هذا الكتاب( �إلا �أن �أغلبها لا يو�ضح المعايير التي اُتبعت في ت�صميمها، 
للمدونة  الفعلي  والمحتوى  الت�صميم  بين  الفرق  هو  وما  ن�صو�صها،  وجمع 
مدونة  وهي  العربية  المدونات  من  ثلاثاً  هذا  من  �أ�ستثني  ولعلي  وا�ضح،  ب�شكل 
ليدز  جامعة  من   Corpus of Contemporary Arabic المعا�صرة  العربية  اللغة 
)ال�سليطي و�أتول Al-Sulaiti and Atwell ،2006(، والمدونة العالمية للغة العربية 
International Corpus of Arabic من مكتبة الإ�سكندرية )الأن�صاري و�آخرون 
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Alansari et al ،2007.(، والمدونة اللغوية العربية لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم 
معايير  تو�ضع  �أن  بين  هنا  و�أفرّق   .)Al-Thubaity-2014 )الثبيتي  والتقنية 
�أن  وبين  الن�صو�ص  وا�ستخدامها لجمع  المدونة  ن�صو�ص  ت�ستخدم مر�شدًا لجمع 
يتم تو�ضيح محتويات المدونة وتوزيعها بعد جمع ن�صو�صها دون الا�ستر�شاد ب�أية 

معايير ت�ضبط هذا الجمع. 

�أهم  �إلى  ومخت�صر  مب�سط  ب�شكل  المبحث  هذا  من  الثاني  الق�سم  يتطرق 
المعايير التي من المفتر�ض و�ضعها وتوثيقها عند ت�صميم المدونات لتكون متوازنة 
�إلى خطوات بناء المدونات  وممثلة للغة محل الدرا�سة. ويتعر�ض الق�سم الثالث 
بحيث تحقق معايير الت�صميم. �أما الق�سم الرابع فيتعر�ض لأهم الأدوات اللازمة 
لمعالجة المدونات. وفي الق�سم الخام�س �أ�ضع مثالًا تطبيقيا لما ذكر في الق�سمين 
الت�صميم  خطوات  على  تطبيقي  مثال  ال�ساد�س  الق�سم  وفي  والثالث.  الثاني 
والبناء المذكورة في الق�سمين الثالث والرابع. �أما خاتمة المبحث وخلا�صته فهي 

في الق�سم ال�سابع.

معايير التصميم
يتطرق هذا الق�سم �إلى �أهم المعايير التي يجب و�ضعها في الاعتبار وتحديدها 
طبقت  -�إن  المعايير  هذه  ت�ساعد  المدونة.  ن�صو�ص  بجمع  البدء  قبل  بو�ضوح 
ب�شكل دقيق عند جمع الن�صو�ص- على �أن تكون المدونة قادرة على �إجابة �أ�سئلة 
يحدد  ا  عامًّ �إطارًا  المعايير  هذه  تُعد  �أجله.  من  بُنيت  الذي  الغر�ض  �أو  البحث 
�إنّ  الت�صميم.  تلي  التي  يبذل في الخطوات  �أن  يجب  الذي  وكمية الجهد  نوعية 
بيانات  كونها  المدونات من  ينقل  البداية  منذ  بها  والاهتمام  المعايير  و�ضع هذه 
يهتم بها بعد �إنجازها »مجموعة من البيانات اللغوية المكتوبة �أو المنطوقة« كما 
عرفها كري�ستال )كري�ستال Crystal ،1992( �إلى كونها عملًا منهجياً مخططاً 
ومدرو�ساً له �أهداف وا�ضحة منذ البداية »مجموعة من ن�صو�ص اللغة في �صورة 
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�إلكترونية تجمع اعتمادًا على معايير خارجية؛ لتمثل قدر الم�ستطاع اللغة �أو �أحد 
 .)Sinclair ،2005 صورها لتكون م�صدرًا للأبحاث اللغوية« )�سنكلير�

الوظيفة  على  تعتمد  التي  المعايير  هنا،  الخارجية  بالمعايير  والمق�صود 
�إلى حد كبير  التوا�صلية للن�ص في المجتمع الذي ظهر فيه، وهذه المعايير ت�شبه 
الوعاء الذي �صدر فيه الن�ص ومو�ضوعاته  الببليوغرافية للن�ص مثل  المعلومات 
مثل  �أخرى  معلومات  ت�شمل  وقد  التي �صدر منها،  والمنطقة الجغرافية  المختلفة 
جن�س الكاتب وجن�سيته وم�ستواه الاجتماعي. �أما المعايير الداخلية للن�ص ف�إنها 
اللغوية الداخلية للن�ص ذاته مثل كونه يحتوي على تركيب نحوي  تتعلق بالبنية 
كبير  ب�شكل  يعزز  الداخلية  المعايير  على  الاعتماد  �إن  معينة.  ب�صيغة  �صرفي  �أو 
عن  محايدة  �صورة  يعك�س  لا  وبالتالي  عادة  يلازمها  وما  التراكيب  هذه  ظهور 

ا�ستخدامها الفعلي مقارنة بغيرها من الظواهر اللغوية.

�إن �أول ما يتحكم في معايير بناء المدونات التي �سوف نتطرق �إليها في الأق�سام 
يكون  �أن  يجب  الغر�ض  هذا  �أجله،  من  تُبنى  الذي  الغر�ض  هو  التالية  الفرعية 
وا�ضحاً ومحدداً بدقة منذ البداية. ويمكننا ب�شكل عام �أن نق�سم الأغرا�ض التي 
و�أغرا�ض  خا�صة/محددة  �أغرا�ض  رئي�سين:  ق�سمين  �إلى  المدونات  لأجلها  تبنى 

عامة/�شاملة. 

يتميز الق�سم الأول بمحاولته الإجابة عن �أ�سئلة محددة، وبالتالي ف�إن نتائج 
الدرا�سة لا يمكن تعميمها على اللغة ككل، مثل: �أن يكون الغر�ض من بناء المدونة 
�أبحاث  الأفعال في  درا�سة  �أو  الجاهلي  ال�شعر  لغة  النحوية في  التراكيب  درا�سة 
علوم الكيمياء �أو درا�سة �أخطاء متعلمي اللغة العربية لغة ثانية، ويمكن �أن يلحق 
ولم  فقط  نمذجتها  �أو  اللغة  معالجة  لأغرا�ض  تبنى  التي  المدونات  الق�سم  بهذا 
يو�ضع في الح�سبان عند ت�صميمها الدرا�سات اللغوية. ومن �أمثلة هذه المدونات 
 ).Alfaifi et al ،2014 مدونة متعلمي العربية من جامعة ليدز )الفيفي و�آخرون
)انظر المبحث الثاني من هذا الكتاب(، ومدونة مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم 
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Khorsheed and Al- والثبيتي 2013،  الن�صو�ص )خور�شيد  والتقنية لت�صنيف 
 ،2012 و�آخرون  )الكنهل  الإملائية  الأخطاء  ت�صحيح  ومدونة   ،)Thubaity

.).Alkanhal et al

ب�شكل  فيتميز  المدونات  لأجلها  تبنى  التي  الأغرا�ض  من  الثاني  الق�سم  �أما 
عام بتنوع مو�ضوعاته ومحاولته الو�صول �إلى مدونة ت�ستطيع الإجابة عن �أ�سئلة 
متنوعة، ويندرج تحت هذا النوع من المدونات المدوناتُ المرجعية. ومن �أمثلة هذه 
المدونات المدونة اللغوية العربية لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية، ومدونة 

.Sketch Engine )7(على موقع �سكت�ش �إنجن arTenTen آر تن تن�

�سنكلير  �شتاتها  جمع  التي  المدونات  ت�صميم  معايير  لأهم  �شرح  يلي  فيما 
)�سنكلير 2005( وكانت نتاجاً لخبرته الطويلة في العمل على المدونات و�إ�شرافه 
المبا�شر على المدونة ال�شهيرة بنك اللغة الإنجليزية The Bank of English مع 
�إليها في حينها ح�سبما  الإ�شارة  يتم  �أخرى  �إلى مراجع  والرجوع  النقا�ش  بع�ض 

تق�ضي الحاجة.  وهذه المعايير هي: 

3. ١ لغة المدونة

لا يقت�صر تحديد لغة المدونة على التحديد العام للغة مثل كونها اللغة العربية 
هذه  �أمثلة  ومن  دقة.  �أكثر  تفا�صيل  تحديد  �إلى  ذلك  يتعدى  بل  الإنجليزية،  �أو 
التفا�صيل �أن تكون لغة المدونة هي اللغة الف�صحى المعا�صرة �أو القديمة التراثية 
)�إن جازت هذه الت�سمية( �أو حتى اللهجات �إن كان هذا هو مطلب الدرا�سة، كما 
�أن التفاوت داخل هذه الأنواع الثلاثة يجب �أن يُنظر �إليه وي�ؤخذ بالح�سبان �أي�ضاً. 
فاللغة العربية المعا�صرة -على �سبيل المثال -على الرغم من �أن لها ملامح عامة 
عند متحدثيها في البلدان العربية �إلا �أن هناك اختلافات وا�ضحة على الم�ستوى 
في  اللفظية  الاختلافات  هذه  �أمثلة  ومن  بينهم.  فيما  الأقل-  -على  اللفظي 
العربية المعا�صرة بين لغة ال�صحافة ال�سعودية والمغربية كلمتا »بنوك« و »�أبناك«. 
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3. 2 طبيعة الن�صو�ص

تختلف الطبيعة التي تظهر فيها اللغة الب�شرية، فهي قد تكون منطوقة وهذا 
ا لغة �إ�شارة، ومهما يكن  الأغلب وقد تكون مكتوبة في �صور متعددة وقد تكون �أي�ضً
�إلكترونية  �صورة  �إلى  الأ�صل  هذا  تحويل  فيجب  اللغة  فيه  ظهرت  الذي  الأ�صل 

.TXT قابلة للمعالجة الآلية، وفي الأغلب ف�إن هذه ال�صورة تكون على �صيغة

�أو  �إن تحديد ن�سبة ما �سوف تحتويه المدونة من ن�صو�ص منطوقة �أو مكتوبة 
كليهما له �أثر كبير على اختيار الأوعية والفترات الزمنية وكذلك في الجهد الذي 
�سوف ي�ستغرق في جمع محتويات المدونة، فالجزء المنطوق من المدونة ي�ستغرق 
مقارنة  مكتوب  ن�ص  �إلى  تحويله  ثم  ومن  عليه  الح�صول  في  بكثير  �أطول  وقتاً 
الف�صحى،  اللغة  هي  اللغة  كانت  لو  ال�صعوبة  وتزداد  �أ�صلًا،  المكتوب  بالجزء 
خرق  لعدم  اللازمة  والاحترازات  لذلك  الباهظة  المادية  التكلفة  عن  ناهيك 

ال�شخ�صية.  الخ�صو�صية 

3. 3 تاريخ الن�صو�ص

الأغرا�ض  باختلاف  المدونة  تغطيها  �أن  يجب  التي  الزمنية  الفترات  تختلف 
التي تبنى من �أجلها، فالمدونات التي ت�سعى لدرا�سة اللغة الحديثة �أو المتخ�ص�صة 
عادة ما تتميز بق�صر الفترات التي تغطيها، وتتراوح هذه الفترات من �سنة �إلى 
اللغة  التي ت�سعى لدرا�سة تطور  النقي�ض من ذلك المدونات  عدة �سنوات. وعلى 
�إلى  ال�سنين  ع�شرات  بين  تتراوح  طويلة  زمنية  فترات  من  ن�صو�صاً  تت�ضمن  �إذ 
المئات منها. وبالطبع ف�إن طول الفترة الزمنية التي تغطيها المدونة يميزها عن 
�أق�صر وخ�صو�صا فيما يتعلق بالمدونات  غيرها من المدونات التي تغطي فترات 
المرجعية Reference Corpora �سواء كانت حديثة �أو تاريخية. ويجب مراعاة �أن 
متفرقة  �أجزاء  لا  الزمنية  الفترة  �أجزاء  جميع  تغطي  ن�صو�صا  المدونة  تت�ضمن 
منها قدر الإمكان، وت�سعى بع�ض المدونات التي تهتم ب�أغرا�ض مقارنة اللغة بين 
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ومتباعدة  مختلفة  زمنية  فترات  من  ن�صو�ص  ت�ضمين  �إلى  و�أخرى  زمنية  فترة 
ا من ال�سنوات الع�شر الأولى من القرنين الع�شرين  مثل �أن تحوي المدونة ن�صو�صً

والواحد والع�شرين الميلاديين.

3. 4 المنطقة الجغرافية

يق�صد بالمنطقة الجغرافية هنا البلد �أو البلدان التي �صدرت فيها الن�صو�ص، 
البلد الواحد نف�سه، فعلى  وقد ت�ستدعي الحاجة تحديد المناطق المختلفة داخل 
�سبيل المثال لو كان الغر�ض �إن�شاء مدونة لغوية تخت�ص بالمملكة العربية ال�سعودية 

ف�إنه من المفتر�ض الأخذ بعين الاعتبار جميع مناطق المملكة. 

مختلفة  ومناطق  بلدان  من  ن�صو�صاً  ت�ضمينها  عند  المدونة  قيمة  وتزداد 
تتحدث نف�س اللغة بحيث تك�شف الاختلافات اللغوية والثقافية بين هذه البلدان 
اللغوية  الأنماط  عن  تك�شف  �أن  لمدونة  يمكن  لا  المثال  �سبيل  فعلى  المناطق،  �أو 
البلدان  جميع  من  ن�صو�صا  تُ�ضمن  مالم  العربية  اللغة  في  المختلفة  �أو  الم�شتركة 
الحاجة  �إن  بل  واجبًا  �شرطًا  لي�س  المناطق  �أو  البلدان  في  التنوع  ولكن  العربية، 

لهذا التنوع يمليه الغر�ض من المدونة فح�سب.

3. 5 الوعاء

تظهر الن�صو�ص في �أوعية مختلفة مثل ال�صحف والمجلات والكتب والر�سائل 
الجامعية �أو ال�شابكة، ولكل من هذه الأوعية �سماته اللغوية العامة وخ�صائ�صه 
العلم  فلغة  والتركيبي،  اللفظي  الم�ستوى  على  غيره  عن  تميزه  �أن  يمكن  التي 
وا�ستخدام  والو�ضوح  بالدقة  تتميز  المحكمة  والدوريات  الجامعية  الر�سائل  في 
الم�صطلحات العلمية، ولا ت�ستخدم المجاز، فلا يمكن التعبير عن فكرة �أو معنى 
معين �إلا بم�صطلح واحد وثابت متفق عليه في الأغلب؛ بينما الحال مختلف في 

لغة ال�صحافة والأدب مثلًا.
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وفائدتها  قيمتها  من  يزيد  المدونة  في  لتُ�ضمّن  متنوعة  �أوعية  تحديد  �إن 
لدرا�سات وتطبيقات مختلفة بخلاف المدونات المنح�صرة في وعاء واحد، وعلى 

العموم ف�إن تعدد الأوعية يُعد من علامات المدونات المرجعية في الأغلب.

3. 6 المجال

تظهر  ولا  فقط  فيه  تظهر  وقد  به  تخت�ص  مجالات  الأوعية  من  وعاء  لكل 
بو�صفها مجالات  والتقارير  والمقالات  الأخبار  المثال نجد  �سبيل  فعلى  في غيره، 
�أو  الكتب  توجد في  �أن  ولا يمكن  والمجلات  ال�صحف  تكون في  �أن  مختلفة يمكن 
باختلاف  الواحد  الوعاء  داخل  الم�ستخدمة  اللغة  وتتنوع  الجامعية.  الر�سائل 
عدة  يجمع  وعاء  تعد  المثال  �سبيل  على  المحكمة  العلمية  فالدوريات  مجالاته، 
�أن هذه  �أ�صول الفقه والطب والهند�سة، وعلى الرغم من  مجالات مختلفة مثل 
المجالات قد تت�سم بطابع واحد عام وهو ا�ستخدام لغة العلم �إلا �أنها تتفاوت في 
طرق التعبير والم�صطلحات الم�ستخدمة. �إن التباين في الأفكار بين هذه المجالات 
والطرق الم�ستخدمة في التعبير عنها يثري المدونة وي�سمح بظهور الأنماط العامة 
المجالات  هذه  معرفة  �أن  كما  مجال،  بكل  الخا�صة  الأنماط  وكذلك  العلم  للغة 
وتحديد ن�سبتها من كل وعاء ي�ساعد في التخطيط المبكر لجمع ن�صو�ص المدونة 

وتي�سيره فيما بعد.

3. 7 حجم العينة

ا كاملة  في هذا المعيار يتم تحديد ما �إذا كانت المدونة �سوف تت�ضمن ن�صو�صً
�أم �أجزاء من الن�صو�ص، ويوجد ر�أيان مختلفان بهذا الخ�صو�ص: فالر�أي الأول 
يرى ت�ضمين الن�صو�ص كاملة ما �أمكن )�سنكلير 2005(؛ لأن وجود الن�ص كاملا 
�سياقها  في  ومترابطة  ومختلفة  متعددة  لغوية  خوا�ص  ظهور  فر�صة  من  يزيد 
من  يزيد  الن�ص  من  جزء  اختيار  �أن  الثاني  الر�أي  يرى  المقابل  وفي  الطبيعي، 
و�صعوبة  الفكرية  الملكية  المتعلقة بحقوق  العوائق  ناهيك عن  المدونة،  مواد  تنوع 
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فيجب  ذلك  من  الرغم  وعلى   .)2002 )ماير  كاملة  الن�صو�ص  على  الح�صول 
و�أو�سطه  �أوله  من  متعددة  ب�أجزاء  بل  الن�ص،  من  واحد  بجزء  الاكتفاء  عدم 
و�آخره )ماكنري و�آخرون 2006(. وبطبيعة الحال ف�إن مثل هذا القرار له علاقة 
بالن�صو�ص ذات الحجم الكبير مثل الكتب والر�سائل الجامعية ولي�س الن�صو�ص 

ذات الحجم ال�صغير مثل ن�صو�ص ال�صحف. 

فقد  المدونة،  بحجم  مرتبط  الن�صو�ص  عينة  حجم  تحديد  ف�إن  يكن  ومهما 
يكون من المنا�سب �أن تكون عينة الن�صو�ص �أجزاء من الن�ص عندما تكون المدونة 
�صغيرة الحجم ومن الممكن الو�صول للحجم بهذه الطريقة، �أما �إن كانت المدونة 
الحر�ص  وجوب  على  الت�أكيد  مع  كاملًا،  الن�ص  ت�ضمين  فالأولى  الحجم  كبيرة 

على ا�ستخدام نف�س حجم العينة في جميع الن�صو�ص ما �أمكن. 

3. 8 حجم المدونة

يقا�س حجم المدونة بعدد كلماتها. والكلمة هنا تعني �أي مجموعة متتابعة من 
الرموز لا يف�صل بينها فراغ، وبالتالي ف�إن بع�ض الكلمات -ح�سب هذا التعريف- 
�أو   »9730« �أرقاما  تكون  قد  �أو  »كتاب«،  مثل  و�صحيحة  معروفة  كلمة  تكون  قد 
�أو  »كعنبوت«  طباعية  �أخطاء  تحوي  كلمات  �أو  »ععخعج«  معنى  لها  لي�س  كلمات 
كلمات تمت �إ�ضافة الك�شيدة)8( في و�سطها »ب�ســــــــــم«. وبالتالي ف�إن »ب�ســــــــــم« 
لاختلاف  المدونات  معالجة  لأدوات  بالن�سبة  مختلفتين  كلمتين  تعدان  و«ب�سـم« 
�شكليهما على الرغم من كونهما كلمة واحدة. مثل هذه الأمثلة موجودة في �أغلب 
يذكر  لا  المدونة  حجم  �إجمالي  �إلى  ون�سبتها  منها،  الكبيرة  خ�صو�صاً  المدونات 
قيا�س حجم  يتم  عليها  بناء  التي  الكلمة  لفهم معنى  �إليها لازمة  الإ�شارة  ولكن 

المدونة.

من  فهناك  المدونة،  حجم  حول  تتفاوت  الآراء  �أن  على  التنبيه  من  بد  ولا 
 ،)Sinclair ،1991 يرى �أنه كلما ازداد حجم المدونة كان ذلك �أف�ضل )�سنكلير
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وال�سبب في ذلك �أن �أغلب كلمات المدونة لا تتكرر بال�شكل الكافي، ولذا ف�إنه كلما 
يرى  ذلك  ومع  وقبولًا.  ثباتاً  �أكثر  �أنماط  لظهور  الفر�صة  �سنحت  الحجم،  زاد 
التي  اللغوية  للأبحاث  كافية  كلمة  مليون  بحجم  مدونة  �أن  الباحثين  من  عدد 
ال�سليطي  المو�ضوع في  مناق�شة هذا  اللغة )انظر  العامة في  الظواهر  تبحث عن 

و�أتول، 2006(.

الدرا�سات المطلوبة، فالمدونات  �أو  العمل  بنوعية  يتعلق  المدونة  �أن حجم  كما 
المتعلقة  بالمدونات  مقارنة  �أكبر  حجما  تتطلب  المعجمية  بالدرا�سات  المتعلقة 
والتوفر  المعلومات  تقنية  في  الحا�صل  التطور  �ساعد  وقد  النحوية،  بالتراكيب 
المتزايد للن�صو�ص الإلكترونية على بناء مدونات لغوية كبيرة ب�صورة �أ�سهل من 

ذي قبل.

وب�شكل عام، ف�إن التحديد الدقيق للحجم الكافي لتحقيق الغر�ض الذي من 
�أجله تبنى المدونة �أمرٌ �صعب للغاية ولا توجد معادلة ريا�ضية لذلك؛ بل يخ�ضع 
المن�شورة  �إلى الخبرات  بالإ�ضافة  المدونة  ال�سابقة لم�صمم  للخبرات  ب�شكل كبير 
في هذا المجال مما هو مقارب لغر�ض المدونة ويت�ضح ب�صورة �أكبر بعد ا�ستخدام 

المدونة. 

ويمكن تحديد ن�سبة �أو عدد الكلمات التي تمثل كل معيار من معايير ت�صميم 
الأ�سفل،  �إلى  الأعلى  التوزيع من  تعتمد على  الأولى  الطريقة  المدونة بطريقتين: 
حيث يتم تحديد الحجم الكلي للمدونة اللغوية ثم تحديد ن�سبة الجزء المكتوب 
والمنطوق منها، يتبع ذلك تحديد الن�سبة المنا�سبة لكل وعاء من �أوعيتها، ثم يتم 
تق�سيم هذه الن�سبة على مجالات الوعاء ثم مو�ضوعاته، يتبع ذلك تحديد ن�سبة 
وفترات  بلدان  عدة  تغطي  المدونة  كانت  �إن  جغرافية  ومنطقة  زمنية  فترة  كل 
زمنية مختلفة، ويمكن بدلًا من ذلك توزيع الحجم الكلي للمدونة على الفترات 

الزمنية ثم البلدان ثم الأوعية والمجالات والمو�ضوعات.
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�أما الطريقة الأخرى فتعتمد على التوزيع من الأ�سفل �إلى الأعلى، فيتم فيها 
تحديد عدد الكلمات المنا�سب لكل مو�ضوع ون�سبة كل بلد وفترة زمنية من هذا 
الإجمالي  العدد  يعطي  مو�ضوع  كل  كلمات  عدد  مجموع  ف�إن  وبالتالي  المو�ضوع، 
للمجال، ويكون مجموع عدد كلمات كل وعاء هو مجموع عدد كلمات كل مجالاته، 
اللغوية بجمع عدد كلمات كل وعاء  وبذلك يمكن تحديد الحجم الكلي للمدونة 

فيها.

3. 9 معايير �أخرى

عند  الح�سبان  في  و�ضعها  يجب  التي  المعايير  �أهم  تُعد  ال�سابقة  المعايير  �إن 
ت�صميم المدونة، وهناك معايير �أخرى يجب اعتبارها في بع�ض المدونات ح�سب 
الغر�ض الذي من �أجله يتم بنائها. من هذه المعايير تحديد جن�س الكاتب ذكراً 
�أن تحتويها المدونة من نتاج كلٍ من الجن�سين.  التي يجب  الن�سبة  �أنثى، وكم  �أو 
ومثل هذا المعيار مهم عندما يكون غر�ض المدونة الدرا�سات المقارنة بين كتابات 
الرجال والن�ساء. ومن الأمثلة الأخرى تحديد الفئة العمرية والم�ستوى التعليمي 
والاجتماعي �أو حتى عدد المتابعين للمغرد �إن كانت المدونة تدر�س لغة الخطاب 
لبع�ض  فقط  �أمثلة  هي  �إنما  ذكرها  تم  التي  المعايير  وهذه   .Twitter تويتر  في 
المعايير الخا�صة التي يتطلبها ت�صميم مدونات ذات موا�صفات و�أغرا�ض خا�صة 

ولا تعني الح�صر.

3. 10 التمثيل والتوازن

المق�صود بالتمثيل هو قدرة المدونة على تمثيل اللغة �أو �صورها المختلفة محل 
الدرا�سة، ويرى ماكنري و�آخرون )2006( �أن ما يميز المدونات عن �أي مجموعة 
ع�شوائية من الن�صو�ص هو قدرتها على تمثيل اللغة ومتغيراتها، ويرتبط التمثيل 
ارتباطاً وثيقاً بحجم المدونة والتنوعات المختلفة فيها ون�سبة كل تنوع، فكلما زاد 
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�أ�سئلة  عن  والإجابة  اللغة  تمثيل  على  �أكبر  المدونة  قدرة  كانت  والتنوع  الحجم 
الدرا�سة.

هو  كما  اللغوي  الواقع  المدونة  ن�صو�ص  تمثل  �أن  فهو  بالتوازن  المق�صود  �أما 
بال�ضرورة  ولي�س  �آخر،  دون  م�ستوى  �أو  لمحتوى  منحازة  تكون  فلا  خارجها  في 
�إلا  مجال  �أو  وعاء  كل  من  المدونة  تحويه  ما  حجم  في  الت�ساوي  ذلك  يعني  �أن 
للنتاج  نظرنا  فلو  المقارنة.  الدرا�سات  في  الحال  هو  مثلما  لازماً  ذلك  كان  �إن 
الكتابي خارج المدونات ف�سنجد �أن الغلبة لل�صحف مقارنة بالر�سائل الجامعية، 
من  �أكبر  المرجعية  المدونة  �أوعية  من  ال�صحف  يكون حجم  �أن  يجب  وعلى هذا 
الجغرافي  التوزيع  عند  الحال  وكذلك  فعلًا.  الواقع  بح�سب  الجامعية  الر�سائل 
�أن يكون لها الن�صيب الأكبر  لمواد المدونة، فالدول التي تتميز بنتاج �أكبر يجب 
الكلام �صحيح في مجمله  �أن هذا  الرغم من  الواقع. وعلى  من الحجم بح�سب 
لكننا لا ن�ستطيع �أن نحدد بدقة تامة مقدار الن�سبة لكل جزء من محتوى المدونة.

عن  ف�صلهما  يمكن  لا  ومرتبطان  مهمان  مفهومان  والتوازن  التمثيل  �إن 
بح�سب  ال�سابقة  المعايير  جميع  مراعاة  عند  كبير  ب�شكل  ويتحققان  بع�ضهما، 
في  زالا-  -ولا  بالغ  باهتمام  المفهومان  هذان  حظي  وقد  المدونة.  من  الغر�ض 
كثير من الدرا�سات التي تناق�شهما وتعر�ض العديد من وجهات النظر حولهما، 
 ).Atkins et al ،1992 انظر على �سبيل المثال )�سنكلير 1991( )�أتكنز و�آخرون
 ،2006 )ليت�ش   ).Biber et al  ،1998 و�آخرون  )بايبر   )Biber  ،1993 )بايبر 
Leech(. وب�سبب الاختلاف الكبير حول �سبل تحقيق التمثيل والتوازن كانت دقة 

للغة الإنجليزية، كالمدونة الوطنية البريطانية  ال�شهيرة  تمثيل المدونات الكبرى 
 ،2008 )�أحمد  الباحثين  بع�ض  عند  ت�سا�ؤل  محل   British National Corpus

Ahmad(. وللتغلب على هذا الإ�شكال و�صعوبة تحقيقه فعليا ب�شكل كامل اقترح 

 )Teubert and Cermáková ،2007 تيوبرت وكيرماكوفا )تيوبرت و كيرماكوفا
المدونات  تمتاز  �إذ  Opportunistic Corpora؛  ال�سانحة  المدونات  ا�ستخدام 
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ال�سانحة بميزتين رئي�ستين، �أولاهما: �أنها كبيرة الحجم يجمع فيها كل ما يمكن 
�أنها توفر معلومات تف�صيلية �شاملة عن  جمعه من ن�صو�ص مختلفة، وثانيهما: 
التي  الن�صو�ص  اختيار  الباحث  ب�إمكان  يكون  التي تحتويها، وعندها  الن�صو�ص 

تمثل من وجهة نظره التمثيل والتوازن لدرا�سته التي يرغب القيام بها.

توجد  لا  �أنه  �أرى  ف�إنني  التوازن  �أو  التمثيل  حيال  النظر  وجهة  تكن  ومهما 
مدونة لغوية ممثلة للغة و�صورها المختلفة ب�شكل كامل، و�أن ما يمكن الحكم عليه 
�أف�ضل من غيرها من  الدرا�سة  �أدق هو قدرة المدونة على تمثيل مو�ضوع  ب�شكل 

المدونات الأخرى.

3. 11 البيانات الأ�سا�سية للن�صو�ص

البيانات الأ�سا�سية للن�صو�ص �شبيهة �إلى حد كبير بالمعلومات الببليوغرافية. 
وتحديد هذه المعلومات الأ�سا�سية وتوفيرها للباحثين مع ن�صو�ص المدونة ي�ساعد 
�إدارة المدونة، وتحديد مدى منا�سبتها لغر�ض الدرا�سة ب�شكل كبير، وكذلك  في 
اللاحقة،  للدرا�سات  منا�سبة  الأكثر  الأجزاء  تحديد  في  منها  الا�ستفادة  يمكن 
من  الا�ستفادة  في  للن�صو�ص  الأ�سا�سية  البيانات  ت�ساعد  كما  بها،  والاكتفاء 
بكاملها  المدونة  تت�ضمن هذه  �أخرى  لغوية  مدونات  بناء  الم�ستقبل في  المدونة في 

�أو �أجزاء منها. 

ت�شمل البيانات الأ�سا�سية للن�صو�ص المعلومات التالية ولي�ست ح�صرًا عليها:

عنوان الن�ص.

ا�سم الم�ؤلف وجن�سيته وجن�سه.

وعاء الن�ص ومجاله ومو�ضوعه.

تاريخ �صدور الن�ص.

نا�شر الن�ص والبلد الذي ينتمي �إليه.
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م�صدر الن�ص.

تاريخ �إ�ضافة الن�ص للمدونة.

بناء المدونات
�إن بناء المدونات لا يعني جمع الن�صو�ص ح�سب المعايير فح�سب، بل يتطلب 
الأخذ بالاعتبار �إجراءات عدة ت�سبق الجمع وتليه، وفيما يلي �سوف نو�ضح هذه 

الخطوات مع �إعطاء نماذج لما يمكن �أن تت�ضمنه هذه الخطوات:

3. �أ حقوق الملكية الفكرية

�إليه  النظر  يتوجب  ما  �أول  هي  المدونة  لن�صو�ص  الفكرية  الملكية  حقوق  �إن 
بحر�ص قبل ال�شروع في بناء المدونة؛ �إذ �إن انتهاك حقوق الملكية الفكرية لمالكي 
�أو الجهة الم��سؤولة عن بناء  �أفرادا- قد يعرّ�ض ال�شخ�ص  �أو  الن�صو�ص -جهاتٍ 
توزيع  عند  خ�صو�صاً  برمته  الم�شروع  يجه�ض  وقد  القانونية،  للم�ساءلة  المدونة 
�أو بالمجان. وعلى الرغم من �أهمية هذا المو�ضوع  ن�صو�ص المدونة �سواء بمقابل 

وح�سا�سيته ف�إن التغلب على �صعوباته ممكن في �أغلب الأحيان. 

قبل التفكير في الح�صول على �إذن م�سبق لت�ضمين الن�صو�ص المحمية بقوانين 
الملكية الفكرية في المدونة من الم�ستح�سن البحث عن ن�صو�ص لي�ست محمية بهذه 
التي  والن�صو�ص  القديمة،  التاريخية  الن�صو�ص  النوع  هذا  ويت�ضمن  القوانين، 
انتهت مدة حمايتها النظامية بموجب القانون، والن�صو�ص التي ين�ص �أ�صحابها 
على مجانية الح�صول عليها وتوزيعها، وكذلك ما توفره بع�ض الجهات الر�سمية 

من �إ�صدارات ون�شرات تعريفية وتثقيفية.

وتن�ص بع�ض قوانين حماية الملكية الفكرية على عدم خ�ضوع بع�ض الن�صو�ص 
للحماية. فعلى �سبيل المثال ف�إن نظام حماية حقوق الم�ؤلف ولائحته التنفيذية)9( 
في المملكة العربية ال�سعودية ين�ص على ا�ستثناء بع�ض الم�صنفات من الحماية، 
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كالأنظمة والأحكام الق�ضائية والوثائق الر�سمية وما تن�شره ال�صحف والمجلات 
بع�ض  ت�سمح  كما  الإخبارية،  ال�صبغة  ذات  الحوادث  �أو  اليومية  الأخبار  من 
�أو  تعليمية  لأغرا�ض  منها  �أجزاء  �أو  كاملة  الن�صو�ص  من  بالا�ستفادة  الأنظمة 
وجوب  تهمل  لا  �أنها  �إلا  الن�صو�ص  من  بالا�ستفادة  ال�سماح  هذا  ومع  بحثية. 
الإ�شارة �إلى ا�سم �صاحب الحق في ملكية هذا الن�ص. وقد لج�أت بع�ض المدونات 
كبيرة الحجم �إلى الا�ستفادة من هذا النظام، فلا ت�سمح بتوزيع ن�صو�ص المدونة 
ولا تعر�ض ن�صو�صها للاطلاع بل تعر�ض ال�سياقات التي تظهر فيه الكلمة فقط 
مع الإ�شارة الى م�ؤلف الن�ص وكافة المعلومات المتوفرة عن هذا الن�ص في المدونة.

�إذن بت�ضمين ن�صو�ص محمية بموجب  وعندما تدعو الحاجة للح�صول على 
النظام، كحقوق الملكية الفكرية �أو ن�صو�ص قد تنتهك الخ�صو�صية ال�شخ�صية، 
بين  المدونة  على  القائمون  يفرق  �أن  يجب  �أطبائهم،  مع  المر�ضى  كحوارات 
مو�ضوعين رئي�سين، والح�صول على الإذن بهما، وهما حق ت�ضمين الن�صو�ص في 

المدونة، وحق توزيع �أو ن�شر هذه الن�صو�ص مجاناً �أو بمقابل مادي.

3. ب تحديد الم�صادر

الكثير  يوفر  المدونة  ن�صو�ص  منها  �أن تجمع  التي يمكن  الم�صادر  �إن تحديد 
الن�صو�ص، ويمكننا  التالية وهي جمع  القيام بالخطوة  الوقت والجهد عند  من 
ن�صو�صاً  توفر  التي  الم�صادر  الأول:  رئي�سين،  ق�سمين  �إلى  الم�صادر  هذه  تق�سيم 
�إلكترونية للجمع وللمعالجة المبا�شرة، مثل: مواقع ال�صحف والمجلات والمكتبات 
الإلكترونية التي توفر ن�صو�صا ب�صيغة ن�صية )DOC, DOCX, TXT(. والآخر: 
الم�صادر التي توفر ن�صو�صا قابلة للجمع ولكنها غير قابلة للمعالجة الإلكترونية 
مبا�شرة، بل تتطلب جهدا �إ�ضافيا لتحويلها ل�صيغة ن�صية، ك�أن تكون ن�صو�صها 
ا�ستخدام  الحالة  هذه  في  ويمكن  ورقية،  تكون  �أن  �أو   PDF �أو  �صور  �صيغة  على 
�أو  �إلكترونية  ن�صية  �صيغة  �إلى  لتحويلها  على الحروف  ال�ضوئي  التعرف  برامج 

كتابة الن�ص وحفظه ب�صيغة ن�صية. 
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ويتطلب تحديد الم�صادر �إعداد قائمة بها وبروابطها الإلكترونية على ال�شابكة 
تخ�ص  ملاحظات  �أي  ت�سجيل  مع  ورقية،  كانت  �إن  عليها  الح�صول  طريقة  �أو 
رخ�ص الح�صول عليها، وت�ضمينها في المدونة. وتعتبر هذه القائمة، قائمة �أولية 
يجب اختبارها وتجريبها وجمع ن�صو�ص متعددة منها؛ لمعرفة الأف�ضل والأ�سهل 
�إليها وتنويعها بقدر الإمكان وحذف ما  في جمع الن�صو�ص، كما يجب الإ�ضافة 
لا ي�صلح منها لأي �سبب، كعدم توفر معلومات دقيقة عن الن�صو�ص مثل ن�سبة 

ن�ص لغير �صاحبه.

3. ج الجمع

جمع  في  العمل  يبد�أ  م�سبقا  تحديدها  تم  التي  الم�صادر  قائمة  على  اعتماداً 
الق�سم  على  التركيز  يجب  والتكلفة  والجهد  للوقت  وتوفيراً  المدونة.  ن�صو�ص 
وللمعالجة  للجمع  �إلكترونية  ن�صو�صاً  توفر  التي  )الم�صادر  الم�صادر  من  الأول 
قابلة  ن�صو�صا  توفر  التي  الثاني )الم�صادر  الق�سم  العمل على  المبا�شرة( وعدم 
للجمع ولكنها غير قابلة للمعالجة الإلكترونية المبا�شرة( �إلا في �أ�ضيق الحالات. 
ومن الممكن في بع�ض الحالات �أن يتم جمع الن�صو�ص �آلياً حيث توجد عدة برامج 
يمكن �أن تقوم بهذا العمل كبرنامج بوت كات )BootCat)10 على �سبيل المثال 
انظر  المدونات،  لبناء بع�ض  بالكامل  الطريقة  ا�ستُخدمت هذه  لا الح�صر. وقد 
 )Khoja  ،2009 )خوجه   )Alzahrani  ،2013 )الزهراني  المثال  �سبيل  على 
)جاكوبيكيك و�آخرون Jakubíček et al ،2013.(. ومع ذلك، يجب التنبه �إلى �أن 
نتاج الجمع الآلي للن�صو�ص بحاجة �إلى مراجعة دقيقة؛ فبع�ض هذه الن�صو�ص 
قد يكون مليئاً بالأخطاء، وبع�ضها قد يكون مكرراً �أو يحتوي على بيانات لي�س لها 
علاقة بالن�ص الأ�صلي، كروابط ل�صفحات �أخرى �أو �إعلانات تجارية �أو بيانات 
الجمع  في  الآلية  الطريقة  فائدة  من  الرغم  وعلى  ال�شابكة.  بموقع  علاقة  لها 
ال�سريع لن�صو�ص المدونة �إلا �أنه من ال�صعب تحديد الأوعية الخا�صة بالن�صو�ص 
ومجالاتها والتواريخ التي ظهرت فيها ومن هم م�ؤلفوها، لذا ف�إن تعيين المواقع 
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محل  يكون  �أن  يجب  والمو�ضوعات  الأوعية  لتحديد  الن�صو�ص  منها  تجمع  التي 
عملية  تُز�أ  �أن  يف�ضل  الن�صو�ص  جمع  عملية  نواتج  جودة  ول�ضمان  الاهتمام. 
�إلى مراحل يتم تق�سيمها بناء على الأوعية مثلا، وكلما انتهى ق�سم تتم  الجمع 

مراجعة ن�صو�صه والت�أكد من تحقيقه لمعايير الت�صميم. 

3. د الترميز والت�سمية والحفظ

من  �إدارتها  وت�سهيل  المدونة  من  الا�ستفادة  ولزيادة  الن�صو�ص،  جمع  بعد 
الم�ستح�سن القيام بالتالي:

واحد  ترميز  �إلى  كاملة  تحويلها  المف�ضل  ومن  الن�صو�ص،  ترميز  توحيد 
 UTF8:مثل المدونات،  معالجة  وبرامج  الت�شغيل  �أنظمة  �أغلب  من  مقبولًا  يكون 
على  ي�ساعد  لا  قد  مثلًا   Windows الوندوز  ترميز  فا�ستخدام   ،UTF16 و 

الا�ستفادة من المدونة في حال معالجتها ب�أنظمة مختلفة عن الوندوز.

الأرقام  على  تعتمد  طريقة  ا�ستخدام  المف�ضل  ومن  الت�سمية،  طريقة  توحيد 
والأحرف اللاتينية، فمثلًا يمكن تق�سيم ا�سم الملف �إلى عدة خانات يف�صل بينها 
»-« حيث تعبر كل خانة منها عن �أحد معايير الت�صنيف، فيكون لكل بلد ووعاء 
الت�سل�سلي  للرقم  �آخر خانة  ومجال ومو�ضوع وفترة زمنية رمزه الخا�ص وتكون 

للملف.

حفظ الملفات في مجلدات منف�صلة ح�سب وعائها �أو فترتها الزمنية �أو البلد 
الذي �صدرت فيه مع حفظ القائمة الم�شتملة على ا�سم الن�ص ومعلوماته ح�سب 
كبيراً  عدداً  وتحوي  الحجم  كبيرة  المدونة  تكون  وعندما  الت�صميم.  معايير 
الأ�سا�سية في  وبياناتها  الن�صو�ص  الأف�ضل حفظ  من  يكون  فقد  الن�صو�ص  من 
قاعدة بيانات، ليمكن عند ذلك �إدارتها والتحكم فيها ب�سهولة، كما يمكن بهذه 
�إلى  الحاجة  دعت  ما  متى  الرغبة  ح�سب  متعددة  ب�صيغ  ت�صديرها  الطريقة 

ذلك.
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3. هـ التح�شية 

�إثراء ن�صو�ص  يتم  �أن  من الم�ستح�سن -وقد يكون لازماً في بع�ض الحالات- 
الدرا�سات  من  المزيد  �إجراء  في  وت�ساعد  فائدتها،  من  تزيد  بمعلومات  المدونة 

المتعمقة. وتنق�سم هذه المعلومات �إلى ثلاثة �أق�سام:

عليها  �أطلقنا  التي  وهي  نف�سه  الن�ص  عن  معلومات  يت�ضمن  الأول:  الق�سم 
من قبل م�سمى البيانات الأ�سا�سية للن�صو�ص، ويتم ذلك باتباع عدة منهجيات 
و�أ�ساليب معيارية ت�ساعد في تبادل المدونات و�سهولة ا�ستخدامها بين الباحثين. 
 Text Encoding الن�صو�ص)11(  ترميز  مبادرة  المعايير  هذه  �أبرز  ومن 
 Corpus المدونات)12(  لترميز  القيا�سي  والمرجع   ،)Initiative (TEI

Encoding Standard (CES(. وهناك من يرى �أن هذا الق�سم لي�س له علاقة 

 Mark-up العلامة(  )من  التعليم  وهو  �آخر  م�صطلحاً  له  في�ضع  بالتح�شية 
)ماكنري و�آخرون، 2006(.

الق�سم الثاني: معلومات تتعلق ببنية الن�ص وتركيبه الظاهريين، مثل تحديد 
نهاية وبداية الفقرات والجمل والعبارات داخل الن�ص، وهذه التح�شية ت�ساعد في 
الدرا�سات التي تنظر في العلاقات بين الجمل في الفقرات الواحدة وبين الفقرات 
في الن�ص ذاته، كما تكون �أ�سا�ساً لبناء البنوك ال�شجرية Treebanks والتحليل 
النحوي Parsing. ويمكن �أي�ضا كما في حالة الأوراق العلمية مثلًا تحديد بداية 
ونهاية الأجزاء المكونة للورقة العلمية مثل العنوان والكلمات المفتاحية والمقدمة 
والدرا�سات ال�سابقة والتجارب ومناق�شة النتائج والخاتمة، ومثل هذه التح�شية 
من  النوع  هذا  لمثل  اللغوية  الخوا�ص  معرفة  ت�ستهدف  التي  الدرا�سات  في  تفيد 

الكتابات وكيف تترابط �أجزاءها.

ك�إ�ضافة  للن�صو�ص  اللغوي  التحليل  نتائج  ب�إ�ضافة  يتعلق  ما  الثالث:  الق�سم 
ال�ضمائر  بين  الإحالة  معلومات  و�إ�ضافة  الدلالية  والو�سوم  النحوية  الو�سوم 
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والأ�سماء وكذلك معلومات التحليل النحوي. وعلاوة على ذلك يمكن للمدونات 
بالجذور  الخا�صة  كالتح�شية  �آخر،  نوع  من  تح�شيات  ت�شمل  �أن  العربية  اللغوية 
الأخرى  والأنواع  النوع  �أن هذا  �إلى  التنويه  ال�صرفي. ويجب  والتو�سيم  و�أنواعها 
التح�شية  معلومات  ودقيقاً في تحديد  واحداً  منهجا  تتبع  �أن  يجب  التح�شية  من 

وذلك بو�ضع قائمة محددة �سلفاً فلا ي�ستخدم غيرها ولا تهمل �إن وجدت.

يمكن  والثالث  الثاني  الق�سمين  في  التح�شية  عمليات  ف�إن  الحال،  وبطبيعة 
دقة  ب�سبب  الإنجليزية  المدونات  غالب  في  المتبع  هو  وهذا  �آلية،  ب�صورة  تتم  �أن 
العربية مختلف،  ولكن الحال في  الإنجليزية؛  اللغة  الآلية في  الأنظمة  مثل هذه 
في  م�ستقر  هو  ما  يراعي  لا  منها  والموجود  محدودة  المجال  هذا  في  فالأبحاث 
فالا�ستفادة من  الرغم من ذلك  وعلى  )الثبيتي 2014(.  �إجمالًا  العربي  النحو 
ما  متى  فائدة  ذات  تكون  وقد  ممكنة  حاليا  المتوفرة  النحوي  التو�سيم  �أنظمة 
النحوية  الو�سوم  قائمة  على  مطلعاً  وكان  فيها،  النق�ص  جوانب  الباحث  �أدرك 

فيها، وعالماً بمدلولاتها، وكانت كافية ومحققة لغر�ضه البحثي.

الأدوات
مهما كانت الجهود والأوقات والأموال التي ت�صرف في ت�صميم المدونة وجمع 
ن�صو�صها لتوائم الت�صميم ف�إنها �ستكون بيانات بلا فائدة مالم يكن هناك �أدوات 
قادرة على البحث فيها وا�ستعرا�ض نتائج هذا البحث والم�ساعدة في تحليله كماً 
التحليلات  ولإجراء  الدرا�سة،  لغر�ض  المدونة  تحقيق  مدى  في  �أولًا  للنظر  ونوعاً 
الوظائف  �أهم  باخت�صار  ن�ستعر�ض  و�سوف  ثانياً.  بياناتها  على  المختلفة  اللغوية 

اللازمة في �أنظمة معالجة المدونات وهي كما يلي:

�إح�صائية عامة عن المدونة، كحجمها، وعدد كلماتها دون  بيانات  �إنتاج  �أ - 
تكرار، وعدد ن�صو�صها.
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والتوزيع  كاملة،  للغوية  للمدونة  الن�سبي  والتكرار  التكرار  قوائم  �إنتاج   - ب 
الإح�صائي لتكرار الكلمات على �أق�سام المدونة، مثل: الأوعية والفترات 
الزمنية والمناطق �إن كان مثل هذا التق�سيم موجوداً. ويق�صد بالتكرار 
ن�سبة  الن�سبي  بالتكرار  ويق�صد  المدونة،  في  الكلمة  ظهور  مرات  عدد 
التكرار  ظهور الكلمة في المدونة مقارنة ببقية كلماتها. ويتم احت�ساب 
المدونة.  حجم  كامل  على  المدونة  في  الكلمة  تكرار  بق�سمة  الن�سبي 
وي�ستفاد من التكرار الن�سبي عند مقارنة التوزيع الإح�صائي للكلمة بين 

مدونات مختلفة الأحجام.

بمقارنة  وذلك  اللغوية  للمدونة  المميزة  �أو  الدليلية  الكلمات  ا�ستخراج   - ج 
لغوية  لمدونة  التكرار  قوائم  مع  اللغوية  لمدونة  لكلمات  التكرار  قوائم 
هذه  �إجراء  وبالإمكان  المرجعية.  بالمدونة  ا�صطلاحا  ت�سمى  �أخرى 
وال�صرفية متى  والدلالية  النحوية  الو�سوم  �أي�ضاً على م�ستوى  المقارنة 

ما كانت متوفرة والو�سوم الم�ستخدمة في المدونتين متطابقة.

د - �إنتاج قوائم الك�شاف ال�سياقي للكلمة مناط البحث، والق�صد من الك�شاف 
داخل  الكلمة  فيها  وردت  التي  ال�سياقات  ا�ستعرا�ض جميع  هو  ال�سياقي 
المدونة للك�شف عن معانيها المختلفة، والكلمات التي تظهر ب�صحبتها في 
ال�سياق، واختلاف المعنى من �سياق لآخر، باختلاف الأوعية والفترات. 
ومن المنا�سب توفر �إمكانية تحديد عدد الكلمات التي يت�ضمنها ال�سياق 

قبل الكلمة مدار البحث وبعدها.

معاملات  عدة  خلال  من  معينة  لكلمة  اللفظي  الت�صاحب  ح�سابات   - هـ 
المعلومات  ك�سب  ومعامل    Chi-Squiredكاي مربع  مثل  �إح�صائية 
 Mutual Information ومعامل المعلومات المتبادلة Information Gain

Log Likelihood على �سبيل المثال لا  ومعامل الاحتمالية اللوغاريثمي 
الريا�ضية  الباحث على معرفة بالخلفية  يكون  �أن  ي�شترط  الح�صر. ولا 
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لهذه المعاملات الإح�صائية، ويكفيه معرفة متى ي�ستخدم هذه المعاملات 
وحدود ا�ستخدامها. وت�سعى هذه المعاملات الإح�صائية �إلى الك�شف عن 
مدى ارتباط الكلمة مع الكلمات الأخرى التي ظهرت معها في ال�سياق، 
ولا ي�شترط في هذا الح�ساب �أن تتوالى الكلمتان، بل �أن تظهرا في �سياق 
واحد ح�سبما يحدد الباحث حدود هذا ال�سياق. ويمكن ا�ستخدام نف�س 
المعاملات المذكورة �سابقاً لح�ساب التلازم اللفظي بين كلمتين )�أن تظهر 
الكلمة الأولى قبل الثانية مبا�شرة( مع تغيير طفيف في طريقة الح�ساب. 
يمكن  ف�إنه  �صرفياً  �أو  دلالياً  �أو  نحوياً  مو�سومة  المدونة  كانت  ما  ومتى 

ح�ساب الت�صاحب �أو التلازم النحوي �أو الدلالي �أو ال�صرفي.

تتوفر عدة برامج مجانية و�أخرى بمقابل مادي للقيام بهذه الوظائف وغيرها، 
 AntConc )13(ْومن �أ�شهر البرامج المجانية لمعالجة المدونات برنامج �أنتْ كونك
ولكنه لا يراعي اتجاه الكتابة العربية )من اليمين للي�سار( �أثناء عر�ض الك�شاف 
ويحتوي  خوا�صها  يراعي  العربية  المدونات  لمعالجة  نظام  ي�صمم  ولم  ال�سياقي. 
كل ما ذكر �أعلاه من وظائف �سوى �أداة معالجة المدونات العربية »غوا�ص«)14( 
مدينة  في  تطويره  تم  الذي    ).Al-Thubaity et al  2013 و�آخرون،  )الثبيتي 
الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية. وعلى الرغم من �أهمية ما توفره هذه الأدوات 
والبرامج من معلومات وبيانات �إلا �أن هذه المعلومات والبيانات لي�ست هي نهاية 
تعنيه هذه  الك�شف عما  الباحث بعد ذلك هي  اللغوي بل بدايته، ومهمة  البحث 

البيانات من خلال تفح�صه ودرا�سته لها.

مثال تطبيقي
يعر�ض هذا الق�سم مثالا تطبيقياً ب�سيطاً للخطوات التي �سبق �شرحها الخا�صة 
التي  التفا�صيل  القارئ في  تختلف معي عزيزي  وقد  وبنائها.  المدونات  بت�صميم 
هذا  ومرد  طبيعي.  �أمر  وهذا  المدونة،  لبناء  �أو  الت�صميم  لمعايير  �أ�ضعها  �سوف 
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الاختلاف - �إن وجد - ل�سببين: الأول اختلاف الفهم للغر�ض من المدونة، والآخر 
هو اختلاف الخبرات والتجارب في هذا المجال، وعلى كل حال ف�إننا �سوف نتفق 

على الكثير. 

بداية �سوف �أحدد ��سؤال البحث �أو الغر�ض الذي لأجله �سوف �أ�ستخدم المدونة 
��سؤال  للإجابة عن  ا�ستخدامها  بالإمكان  لغوية  توفر مدونة  �أبحث عن مدى  ثم 

البحث. 

في  الفروقات  عن  الك�شف  هو  المدونة  لا�ستخدام  حددته  الذي  الغر�ض  �إن 
ا�ستخدام اللغة بين الكتّاب ال�سعوديين والكاتبات ال�سعوديات من خلال ما ين�شر 
ت�ساعد في  �أن  لغوية يمكن  �أي مدونة  �أجد  وللأ�سف لم  ال�سعودية.  ال�صحافة  في 
الكثيرين  باهتمام  ومعرفتي  المو�ضوع  بهذا  ولاهتمامي  الغر�ض،  هذا  تحقيق 
بهذا  ا�ستف�ساراتي  عن  الإجابة  يمكنها  لغوية  مدونة  بناء  �إلى  �أ�ضطر  �سوف  به 
الخ�صو�ص. فيما يلي �سوف �أعر�ض للمعايير التي اخترتها لت�صميم هذه المدونة:

معايير التصميم
�أ -لغة المدونة: العربية الف�صحى.

ب - طبيعة الن�صو�ص: الن�صو�ص المكتوبة.

ج - تاريخ الن�صو�ص: 2014م. 

د - المنطقة الجغرافية: المملكة العربية ال�سعودية.

هـ - الوعاء: ال�صحف.

و - المجال: المقالات.

ز - �المو�ضوعات: المقالات الاجتماعية، والثقافية، والدينية. وقد اقت�صرت هنا 
لكلا الجن�سين  كتابات  الممكن وجود  لأنه من  الثلاثة  المجالات  على هذه 
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والريا�ضية،  ال�سيا�سية،  مثل  �أخرى  مجالات  في  هذا  ي�صعب  بينما  فيها 
والعلوم والتقنية.

ح - حجم العينة: الن�ص كاملًا.

ط - جن�س الكاتب: الذكور والإناث.

وبين  المجالات  بين  بالت�ساوي  توزع  كلمة،  ملايين  ثلاثة  المدونة:  ي - �حجم 
الجن�سين مثلما هو مو�ضح في الجدول )1(

المجموعالإناثالذكورالمجال

500،000500،0001،000،000المقالات الاجتماعية

500،000500،0001،000،000المقالات الثقافية

500،000500،0001،000،000المقالات الدينية

1،500،0001،500،0003،000،000المجموع
جدول )1( توزيع كلمات المدونة على المجالات وجن�س الكاتب

الم�ستوى  مثل  �أخرى  معايير  تحديد  المفيد  من  يكون  قد  �أخرى:  معايير  ك -� 
بدقة  المعلومات وتحديدها  لهذه  الو�صول  لكن  العمرية؛  والفئة  التعليمي 

�صعب جداً.

ل -� التمثيل والتوازن: كما تم تو�ضيحه �سابقاً ف�إن التمثيل والتوازن مفهومان 
مهمان ومترابطان، وقد حققت المدونةُ التوازنَ من خلال التوزيع المت�ساوي 
غلبة عدد  الرغم من  وعلى  وبين الجن�سين.  المجالات  بين  الكلمات  لعدد 
�إلا  �أي�ضاً  ال�صحف  وفي  ال�سعودية  ال�صحافة  في  الكاتبات  على  الكتّاب 
الق�صد هو  الكلمات والمجالات مهم جداً لأن  توزيع عدد  الت�ساوي في  �أن 
المقارنة بين كتابات الجن�سين ولي�س �أي نوع �آخر من الكتابات، كما تحقق 



171

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

من  التي  المجالات  على  واقت�صارها  المجالات  ح�صر  خلال  من  التوازن 
الممكن وجود كتابات �صحفية للجن�سين فيها ب�سهولة، وتحقق التمثيل من 

خلال تنوع المجالات ومن خلال اعتبار ال�صحف ال�سعودية جميعها.

م - �البيانات الأ�سا�سية: �سوف �أذكر هنا جميع البيانات الأ�سا�سية حتى ما هو 
المدونة لاحقا  الكاملة من  الا�ستفادة  والغر�ض من هذا هو  بدهي منها، 
تغطي  لكن  الغر�ض  لنف�س  �أخرى  مدونات  لتكوين  �إ�ضافتها  تم  لو  فيما 
فترات زمنية �أخرى �أو لتغطي بلداناً عربية �أخرى. والمعلومات الأ�سا�سية 
المقترحة لن�صو�ص لمدونتنا هذه هي: عنوان الن�ص، ا�سم الم�ؤلف، جن�سية 
الم�ؤلف، جن�س الم�ؤلف، وعاء الن�ص، مجال الن�ص، مو�ضوع الن�ص، تاريخ 
�صدور الن�ص باليوم وال�شهر وال�سنة، ا�سم ال�صحيفة، الرابط الإلكتروني 

للن�ص، تاريخ �إ�ضافة الن�ص للمدونة اللغوية.

بناء المدونة
حقوق  على  المحافظة  �أن  �إلى  �سابقاً  �أ�شرت  كما  الفكرية:  الملكية  �أ - �حقوق 
الملكية الفكرية من �أهم ما يجب التفكير فيه عند جمع ن�صو�ص المدونة، 
كما �أن الرغبة في تعميم الا�ستفادة من المدونة و�إتاحتها للباحثين الآخرين 
ا�ستئذان  �أهمية  �أخرى يزيد من  �أو ل�ضمها لمدونات  كم�صدر لدرا�ساتهم 
ال�صحف قبل البدء في جمع ن�صو�ص المونة اللغوية. بالطبع قد ت�أخذ هذه 
المرحلة بع�ض الوقت ولكن الإجابة بالقبول هي الغالبة، وعلى الباحث �أن 
يدرك �أهمية متابعة المو�ضوع والات�صال الدائم بال�صحف وتو�ضيح فكرته 
وذكر  ال�صحف  �شكر  ين�سى  �ألا  عليه  يجب  كما  الموافقة،  على  ليح�صل 
موافقتها على �ضم ن�صو�صها لمدونته مع �أهمية احتفاظه بن�سخة من هذه 

الموافقة و�إرفاقها مع المدونة. 
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�سيتم جمع  التي  للم�صادر  مثالا  يو�ضح  الم�صادر: الجدول )2(  ب - �تحديد 
ن�صو�ص المدونة منها ويمكن ال�سير على منواله لتحديد بقية ال�صحف، 
مع العلم �أن المعلومات الواردة في خانة موافقة ال�صحيفة هي معلومات 

افترا�ضية ولي�ست حقيقية.

ج - �الجمع: �سيتم جمع ن�صو�ص المدونة يدوياً من مواقع ال�صحف ب�سبب �أن 
�آليا وتجهيز �أحد البرامج  المدونة �صغيرة، كما �أن تحديد جن�س الكاتب 
بهذا  يقوم  �أن  ويمكن  طويلًا.  وقتاً  ي�ستغرق  معين  كاتب  ن�صو�ص  لجمع 
العمل عدة �أ�شخا�ص يتولى كل منهم جمع الن�صو�ص من �صحيفة معينة، 
ويجب الحر�ص على تنوع الكتّاب والكاتبات وعدم الاقت�صار على كتّاب 

وكاتبات بعينهم.

د - �الترميز والت�سمية والحفظ: يتم حفظ الن�صو�ص في ملفات ن�صية ب�صيغة 
با�سم  مجلد  في  الكتاب  ن�صو�ص  حفظ  ويتم   ،UTF8 بترميز   TXT

بالن�سبة   .)16(SNP_F با�سم  مجلد  في  والكاتبات   ،)15(SNP_M

في  مو�ضح  هو  كما  �أجزاء   5 �إلى  الا�سم  نق�سم  �سوف  الملفات  لت�سمية 
الجدول )3(

موافقة الموقع على ال�شابكةالعنوان ال�صحيفةم
ال�صحيفة

المملكة العربية ال�سعودية - الريا�ض، الريا�ض1
حي ال�صحافة �أول طريق الق�صيم

�ص.ب 851 الريا�ض 11421
�سنترال: 2996000، فاك�س: 

4871070

http://www.alriyadh.

com/

�إعداد الخطاب
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مكتب �صحيفة مكة الرئي�سي في مكة مكة2
المكرمة: �صندوق بريد: 5803، الرمز 

البريدي: 21955
تليفون: 966125206776، فاك�س: 

966125203054

http://www.

makkahnewspaper.

com/

تم �إر�سال الخطاب

ال�سنترال: 8580800 3 966، اليوم3
الفاك�س: 8588777 3 966

الرقم المجاني: 8006121212
�ص.ب. 565 الدمام ، 31421، المملكة 

العربية ال�سعودية
mail@alyaum.com

http://www.alyaum.

com/

تم التوا�صل 
�إلكترونياً، في 

انتظار الرد

�أبها - مدينة �سلطان ، طريق المطارالوطن4
مجاني  هاتف  التحرير- 
�سنترال   ،)8007540007(
2273333  فاك�س التحرير 2273756 

، �ص.ب. 15155

http://www.alwatan.

/com.sa

تمت الموافقة

جدول )2( م�صادر المدونة

القيم الممكنةالدلالةالق�سم

2014ال�سنة1

1 للكتّاب، 2 للكاتباتجن�س الكاتب2

CUL الثقافية، REL الدينية، SOC الاجتماعيةالمو�ضوع3

ي�أخذ عدداً �صحيحاً من خانتين كل عدد منها يدل على �صحيفة معينة.ال�صحيفة4

الريا�ض:01، اليوم:02، مكة:03، الوطن:04 وهكذا لبقية ال�صحف

الت�سل�سل في 5
المدونة

قم يتكون من �أربع خانات يدل على ت�سل�سل الن�ص في المدونة

جدول )3( ت�سمية ملفات المدونة
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�أنه لكاتبة،  لو نظرنا لا�سم الملف التالي CUL-2-2014-04-0091 لعرفنا 
و�أن مو�ضوعه ثقافي، و�أنه من �صحيفة الوطن ال�سعودية، و�أن ت�سل�سله في المدونة 
هو 91. و�سوف تحفظ جميع المعلومات الأ�سا�سية للمدونة اللغوية في قائمة كما هو 

مو�ضح في الجدول )4(

جن�س العنوانا�سم الملف
الكاتب

رابط الن�صال�صحيفةالمو�ضوعالكاتب

2014-2-

CUL-04-

0001

�إلى ال�ساخرين 
من التراث!!

ملحة �أنثى
عبدالله

.http://wwwالوطنثقافي

alwatan.com.sa/

Articles/Detail.

aspx?ArticleId

=22691

2014-1-

SOC-02-

0002

تح�صين المجتمع 
الجامعي 
لمواجهة 
المتغيرات

 عادل ذكر
ر�شاد 
غنيم

.http://wwwاليومديني

alyaum.com/

article/4013773

جدول )4( المعلومات الأ�سا�سية للمدونة اللغوية

الخاتمة
لإجراء  تجمع  �أخرى  بيانات  �أي  عن  تختلف  لا  بيانات  �إلا  هي  ما  المدونات 
الدرا�سات العلمية، وهي عينة من اللغة ولي�ست اللغة كلها، وبح�سب و�ضوح المنهج 
الدرا�سات  بنتائج  والوثوق  الاعتماد  يمكن  المدونات  جمع  في  وان�ضباطه  المتبع 
القائمة عليها؛ فالهدف من ا�ستخدام المدونات في درا�سة اللغة هو الك�شف عن 
الأنماط ال�شائعة في اللغة الم�ستخدمة الذي قد يتطابق �أو يختلف عما نعرفه عنها 

معيارياً. 
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وقد �شرح هذا المبحث ب�شكل مخت�صر ومب�سط خطوات �إجرائية، ت�صلح �إطاراً 
الرئي�سية  المهمة  والأدوات  وبنائها،  المدونات  ت�صميم  عند  اتباعه  يمكن  عاماً 
لمعالجة هذه المدونات. حيث و�ضح الق�سم الثاني من هذا الف�صل �أهم ما يجب 
النظر �إليه عند ت�صميم المدونات مثل لغة المدونة، وطبيعة ن�صو�صها، وتاريخ هذه 
الن�صو�ص، ومكان �صدورها، والأوعية التي ظهرت فيها، والمجالات المختلفة التي 
تغطيها، كما ذكرنا في هذا الق�سم النقاط التي تراعى في تحديد حجم المدونة 
المعايير  �إلى  الإ�شارة  مع  المطلوب  للحجم  للو�صول  ت�ؤخذ  التي  العينات  وحجم 
الق�سم  تطرق  كما  بالح�سبان،  لأخذها  بحاجة  الباحث  يكون  قد  التي  الأخرى 
الثاني �إلى مفهومين مهمين في المدونات يحددان �أهميتها، هما التمثيل والتوازن. 

�إلى النقاط التي ينبغي الاهتمام بها  وتطرق الق�سم الثالث من هذا المبحث 
الق�سم  في  الم�شروحة  الت�صميم  بمعايير  ا�ستر�شاداً  المدونة  ن�صو�ص  جمع  عند 
الثاني، فتناول حقوق الملكية الفكرية، وتحديد م�صادر جمع الن�صو�ص، وكيفية 
جمع الن�صو�ص مع التطرق �إلى بع�ض الم�سائل التقنية عند الانتهاء من الجمع وهي 
ترميز ملفات ن�صو�ص المدونة وت�سميتها وحفظها و�إ�ضافة معلومات م�ساعدة في 

تعزيز الفائدة من المدونة من خلال تح�شيتها بمعلومات �إ�ضافية مختلفة.

تحليل  في  ت�ساعد  التي  الأدوات  �أهم  �إلى  باخت�صار  الرابع  الق�سم  وتطرق 
�أ�سا�سي  ب�شكل  ت�ساعد  �أن  �إلى خم�س وظائف يمكن  ودرا�ستها، فتطرق  المدونات 
التكرار،  وقوائم  بمجملها،  المدونة  عن  العامة  الإح�صاءات  هي  ال��شأن  هذا  في 
والكلمات المميزة للمدونات، والك�شاف ال�سياقي، والت�صاحب اللفظي، ثم تطرق 

الق�سم ال�ساد�س �إلى مثال تطبيقي لما �سبق �شرحه.

ومع �أهمية اتباع هذه الخطوات والإجراءات لجمع عينة من اللغة تكون ممثلة 
للغة �أو �إحدى �صورها مجال الدرا�سة ف�إن الجهد يجب �ألا يتوقف عند هذا الحد؛ 
متى  الم�ستمر  والتقويم  للمراجعة  يخ�ضعا  �أن  يجب  ون�صو�صها  المدونة  فت�صميم 

ما ا�ستدعى الأمر ذلك، مع �إتاحتها للباحثين الآخرين متى ما كان ذلك ممكناً.



176

الحواشي
 http://www.sketchengine.co.uk/ )7(

)8( المد الذي ي�ضاف في و�سط الكلمة بغر�ض ت�صفيف الكلمة ومحاذاتها

http://www.info.gov.sa/copyrights/SectionDetails.aspx?id=6 )9(

http://bootcat.sslmit.unibo.it/ )10(

 http://www.tei-c.org/index.xml )11(

  http://www.xces.org/)12(

 http://www.antlab.sci.waseda.ac.jp/software.html )13(

 http://sourceforge.net/projects/ghawwasv4 )14(

ال�سعودية_ )SNP_M:Saudi NewsPapers_Males  )15 ال�صحف 
الذكور

ال�سعودية_ ال�صحف    SNP_F: Saudi NewsPapers_Females  )16(
الإناث

المراجع
والتو�سيم  ال�صرفي  التحليل  العربية،  المدونات  عبدالمح�سن.  الثبيتي، 
�سعود  بن  محمد  الإمام  جامعة  التطبيقية.  اللغويات  بمركز  محا�ضرة  النحوي. 
http://www.slideshare.net/  .2014( 2014م.  مايو   7 الريا�ض.  الإ�سلامية. 

)althubaity/ss-34381929

Ahmad, Khurshid. «Being in Text and Text in Being: Notes on 
representative texts.» Incorporating Corpora: The linguist and the 
translator (2008): 60-94.‏



177

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

Alansary, Sameh, Magdy Nagi, and Noha Adly. «Building 
an International Corpus of Arabic (ICA): progress of compilation 
stage.» 7th International Conference on Language Engineering, 
Cairo, Egypt, 5–6 December 2007. 2007.‏ 

Alfaifi, A. Y. G., Eric Atwell, and I. Hedaya. «Arabic learner 
corpus (ALC) v2: a new written and spoken corpus of Arabic 
learners.» (2014).‏

Alkanhal, Mohamed I., et al. «Automatic Stochastic Arabic 
Spelling Correction With Emphasis on Space Insertions and 
Deletions.» Audio, Speech, and Language Processing, IEEE 
Transactions on 20.7 (2012): 2111-2122.‏

Al-Sulaiti, Latifa, and Eric Steven Atwell. «The design of a 
corpus of contemporary Arabic.» International Journal of Corpus 
Linguistics 11.2 (2006): 135-171.‏ ‏

Al-Thubaity, A. O. (2014).A 700M+ Arabic corpus: KACST 
Arabic corpus design and construction. Language resources and 
evaluation. DOI 10.1007/s10579-014-9284-1

Al-Thubaity, Abdulmohsen, et al. «New Language Resources 
for Arabic: Corpus Containing More Than Two Million Words and a 
Corpus Processing Tool.»Asian Language Processing (IALP), 2013 
International Conference on. IEEE, 2013.

Alzahrani, Salha M. «Building, Profiling, Analysing and 
Publishing an Arabic News Corpus Based on Google News RSS 
Feeds.» Information Retrieval Technology. Springer Berlin 
Heidelberg, 2013. 488-499.‏ 

Atkins, Sue, Jeremy Clear, and Nicholas Ostler. «Corpus 
design criteria.»Literary and linguistic computing 7.1 (1992): 1-16.‏ 

Biber, Douglas, Susan Conrad, and Randi Reppen. Corpus 
linguistics: Investigating language structure and use. Cambridge 
University Press, 1998.‏ 



178

Biber, Douglas. «Representativeness in corpus design.» Literary 
and linguistic computing 8.4 (1993): 243-257.‏ 

Crystal, David. An encyclopedic dictionary of language and 
languages. Middlesex, UK: Blackwell, 1992.

Jakubíček, Miloš, et al. «The TenTen Corpus Family.» Proc. Int. 
Conf. on Corpus Linguistics. 2013.

Khoja, Shereen. «An RSS Feed Analysis Application and Corpus 
Builder.»Proceedings of the Second International Conference on 
Arabic Language Resources and Tools. 2009.‏‏

Khorsheed, Mohammad S., and Abdulmohsen O. Al-
Thubaity. «Comparative evaluation of text classification techniques 
using a large diverse Arabic dataset.» Language resources and 
evaluation 47.2 (2013): 513-538.‏ 

Leech, Geoffrey. «New resources, or just better old ones? The 
Holy Grail of representativeness.» Language and Computers 59.1 
‏.133-149 :(2006)

McEnery, Tony, Richard Xiao, and Yukio Tono. Corpus-based 
language studies. London: Routledge, 2006.‏‏

Meyer, Charles F., ed. English corpus linguistics: An 
introduction. Cambridge University Press, 2002.‏ ‏

Sinclair, John. «Corpus and text-basic principles.» Developing 
linguistic corpora: A guide to good practice (2005): 1-16.‏ ‏

Sinclair, John. Corpus, concordance, collocation. Oxford 
University Press, 1991.‏‏

Teubert, Wolfgang, and Anna Cermáková. Corpus linguistics: 
A short introduction. Continuum, 2007.‏



 

المبحث الرابع
 		

لسانيات المدونات: 

نمــاذج وتطبيقات في لغة الصحافة العربية

        عقيل بن حامد ال�شمري             و          عبدالمح�سن بن عبيد الثبيتي

  جامعة الملك �سعود                مدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية

aalthubaity@kacst.edu.sa 	alaqeeel@ksu.edu.sa





181

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

مقدمة
الهدف الأ�سا�سي لهذا المبحث هو تقديم نماذج تطبيقية، وعينات تو�ضح طرق 
ر�صد  في  الحا�سوبية  �إمكاناتها  ا�ستثمار  و�سبل  المدونات«،  »ل�سانيات  ا�ستخدام 
وتحليل الظواهر اللغوية. و�أما المادة اللغوية الم�ستخدمة في التحليل فهي »العربية 
الأقطار  كافة  في  المكتوبة  ال�صحافة  لغة  في  الم�ستخدمة  المعا�صرة«  الف�صحى 
العربية. ولقد اخترنا هذا المو�ضوع لربط ل�سانيات المدونات كمنهجية في الدرا�سة 
والتحليل بالإ�شكال النظري المتعلق ببع�ض ظواهر العربية المعا�صرة لكي يت�سنى 
لنا مناق�شة ما يتعلق بذلك من ق�ضايا وم�سائل مع التمثيل المنا�سب المعتمد على 
»ل�سانيات المدونات«. وينق�سم المبحث �إلى �أربعة �أق�سام رئي�سية. فبعد �أن نتناول 
مفهوم »الف�صحى المعا�صرة« وما يتعلق به من �إ�شكالات نظرية ومنهجية في الق�سم 
الأول، �سننتقل في الق�سم الثاني �إلى و�صف المدونة و�أداة التحليل الم�ستخدمة في 
التي  الم�ستخل�صة  النتائج  �أهم  في�ستعر�ض  الثالث  الق�سم  �أما  الحالية.  الدرا�سة 
يت�ضمن  الرابع  والق�سم  اللغوي.  التحليل  في  المدونات  ا�ستخدام  طرق  تو�ضح 
وتو�ضح  النظري،  بالإطار  الم�ستخل�صة  النتائج  تربط  وموجزة  عامة  مناق�شة 
الإ�ضافة المنهجية التي تقدمها ل�سانيات المدونات، وما تفتحه من �آفاق جديدة في 

مجال البحث اللغوي.

الإطار النظري
4. 1 الف�صحى المعا�صرة بين الرف�ض والقبول و�ضعف البحث العلمي

وانت�شار جغرافي وا�سع. وقد مرت  تاريخي طويل،  العربية ذات امتداد  اللغة 
مرحلة  �ضمنها  ومن   .)2013 فريمان،  مثلًا:  )انظر  ومختلفة  متعددة  بمراحل 
ع�شر  التا�سع  القرن  مطلع  منذ  العربية  اللغة  �شهدت  حيث  الحديث،  الع�صر 
الميلادي تغيرات وا�سعة، ب�سبب ت�أثيرات حركة »النه�ضة العربية الحديثة« )18(، 
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بـ»ع�صور  العربية  �آداب  تاريخ  في  عرفت  والركود  ال�ضعف  من  طويلة  فترة  بعد 
الانحطاط والتدهور« )للمزيد حول هذا المو�ضوع، انظر: بيلكين، 1973؛ فر�ستيغ، 
2003(.  وقد درج كثير من الباحثين والدار�سين، �سواء من العرب )مثل: بدوي، 
فر�ستيغ،  )مثل:  �أو من غيرهم   )1986 الحمزاوي،  1998؛  عبدالعزيز،  2012؛ 
الف�صحى  العربية  اعتبار  على   ،)2005  ,Ryding 2003؛   ,Bateson 2003؛ 
بـ»الف�صحى  ينعتونه  متميزاً،  لغوياً  م�ستوى  الحديث  الع�صر  في  الم�ستخدمة 
المعا�صرة« في مقابل »ف�صحى التراث« من ناحية، والعاميات �أو اللهجات المنطوقة 

والدارجة في المجتمعات العربية من ناحية �أخرى. 

للعربية  امتداد  الاتجاه  هذا  �أ�صحاب  عند  المعا�صرة«  »الف�صحى  �أن  ومع 
بع�ض  على  ي�شتمل  الذي  الخا�ص  طابعها  لها  �أن  �إلا  و�أزمانها،  ع�صورها  كل  في 
الظواهر وال�سمات المميزة)19(. وهذه الظواهر متنوعة ومتداخلة، ولكنها تعود 

في معظمها �إلى ثلاثة جوانب �أ�سا�سية:

 ،)2011 )خلف،  الم�ستخدمة  الجمل  بنوعية  تتعلق  تركيبية:  �أ - �جوانب 
وا�ستحداث تراكيب جديدة غير معهودة في العربية )عبدالعزيز، 1998؛ 
الأفعال  تعدية  في  الاختلافات  بع�ض  �إلى  بالإ�ضافة   ،)2006 الزعبي، 
وا�ستخدام حروف الجر )ال�سامرائي، 1995؛ حمادي، 1999؛ البلداوي، 
الق�ضايا  بع�ض  في  المرونة  �أو  والترخ�ص   ،)2014 وحماد،  ن�صار  2012؛ 

المتعلقة بالمطابقة والرتبة )عبدالعزيز، 1999(.

ب - �جوانب معجمية: تتعلق بتوليد وا�شتقاق �أبنية و�صيغ جديدة )�ستتكفيت�ش، 
1985؛ الق�ضماني وعبدالقادر، 2004(، وظهور تعابير م�ستحدثة )فايد، 
�إلى غلبة المفردات الحديثة، ذات الارتباط بالحياة  2003(، بالإ�ضافة 
الاقترا�ض،  طريق  عن  �إما  ا�ستحدثت  والتي  المعا�صرة،  الاجتماعية 
جديدة  �أخرى  دلالات  �إلى  القديمة  الدلالات  عن  العدول  �أو  التوليد،  �أو 

)�ستتكفيت�ش، 1985(.
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ج -� جوانب �أ�سلوبية: تتعلق بالتر�سل، والميل نحو الو�ضوح وال�سهولة، والتخل�ص 
من المح�سنات البديعية )البعلبكي، 1988(، وا�ستحداث �أ�ساليب جديدة 
الهيجاء،  �أبو  2007؛  ع�صفور،  1985؛  )�ستتكفيت�ش،  بالترجمة  مت�أثرة 
ومو�ضوعاتها  النثرية  الكتابة  �أجنا�س  تطور  �إلى  بالإ�ضافة   ،)2010

)القاعود، 2008(.

تعتمد  المو�ضوع  بهذا  المتعلقة  الظواهر  �إلى  تطرقت  التي  الدرا�سات  و�أغلب 
�أ�صلًا على جهود مجمع اللغة العربية في القاهرة وقراراته في الألفاظ والأ�ساليب 

الم�ستجدة )انظر مثلًا: مجمع اللغة العربية، 1983؛ 1989(. 

ورغم كثرة ما كتب في هذا المو�ضوع، �إلا �أن مفهوم »الف�صحى المعا�صرة« لا يزال 
والا�صطلاحي )للوقوف  المنهجي  الكثير من الا�ضطراب  يعاني  ملتب�ساً،  مفهوماً 
انظر:  المعا�صرة«،  »الف�صحى  مفهوم  حول  الا�صطلاحية  الإ�شكالات  بع�ض  على 
عبدالكريم، 2008(. فرغم �أهمية الإ�شارات والملاحظات المتعلقة بالجوانب التي 
طالها �شيء من التغير والاختلاف في الف�صحى في الع�صر الحديث، �إلا �أن تلك 
التغيرات  فنوعية  مجملة.  طبيعة  ذات  جزئية،  ملاحظات  تزال  لا  الملاحظات 
مخالفتها  وطبيعة  �أثرها،  ومدى  وحجمها،  المعا�صرة«،  بـ»الف�صحى  ي�سمى  فيما 
لأ�ساليب العربية وم�ستوياتها ال�سابقة  كل ذلك لم يدر�س درا�سة وافية، ولم يفهم 

الفهم الكافي بعد )ب�شر، 1999، خلف، 2011(. 

جانبين،  �إلى  تعود  المو�ضوع  هذا  تناول  في  الق�صور  �أ�سباب  �أن  ر�أينا  وفي 
�أحدهما نظري، والآخر منهجي. وبالن�سبة لق�صور الجانب النظري، ف�إن كثيرا 
وموحدة  و�شاملة،  وا�ضحة،  نظرية  �إلى  ت�ستند  لا  ال�صدد  هذا  في  الأحكام  من 
في تحديد الم�ستويات اللغوية، وما يميز كل م�ستوى عن الآخر. وما كتب في هذا 
المو�ضوع )انظر مثلا: بدوي، 2012، ال�سو�سوة، 2002( لا يعدو �أن يكون محاولات 
�أولية غير مكتملة، خا�صة في ظل الواقع المعقد لل�سانيات الاجتماعية العربية الذي 
 ,Bassiouney :ي�شتمل على العديد من الظواهر والم�ستويات المتداخلة )انظر مثلا
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مدلولات  له  يكون  قد  �أنه  رغم  المعا�صرة،  االف�صحى  مفهوم  ف�إن  ولذا   .)2009
�أن  خا�صة  مكتمل،  غير  مفهوما  النظرية  الناحية  من  يزال  لا  �أنه  �إلا  �صحيحة، 
مجمل مراحل التطور التاريخي للعربية لا تزال غير مفهومة ب�شكل كاف )انظر 

مثلا: فريمان، 2013(. 

المحاولات  من  عدد  وجود  فرغم  المنهجي،  الجانب  لق�صور  بالن�سبة  و�أما 
المعا�صرة  العربية  في  الم�ستجدة  والخ�صائ�ص  الظواهر  لتتبع  والجيدة  الجادة 
ي�ستند  لا  المو�ضوع  هذا  في  يكتب  مما  كثيرا  �أن  �إلا   ،)1985 �ستتكيفت�ش،  )مثل: 
�إلى منهج وا�ضح)20(. ف�أغلب ما يكتب في هذا المو�ضوع عبارة عن ملاحظات 
 ،1995 ال�سامرائي،  مثلا:  )انظر  ومحدودة  جزئية  و�أمثلة  �شواهد  على  مبنية 
عبدالعزيز، 1998(، ولا يقوم على منهج اختباري و�إح�صائي لظواهر الا�ستعمال 
الفعلي يقارن م�ستويات الا�ستخدام اللغوي، وي�سمح بتراكم نتائج البحث ومقارنة 

الدرا�سات. 
4. 2 الأنواع اللغوية في »الف�صحى المعا�صرة«: لغة ال�صحافة نموذجاً

ما  على  تقت�صر  لا  المعا�صرة«  »الف�صحى  مفهوم  في  الق�صور  جوانب  �إن 
ومجالات  بم�ستويات  المتعلقة  التنوعات  �إغفال  �إلى  ذلك  تتعدى  بل  �أعلاه،  ذُكِر 
الا�ستخدام اللغوي المختلفة داخل العربية. فمفهوم »الف�صحى المعا�صرة« مفهوم 
وا�سع جدا، وب�سبب الق�صور النظري والمنهجي الذي ذكرناه �آنفا ف�إنه لا يراعي 
فروقات.  من  بينها  وما  اللغوي)21(،  الا�ستخدام  و�ضروب  ال�سجلات  اختلاف 
والر�سائل  والكتب  ال�صحافة  لغة  ي�شمل  ف�إنه  المعا�صرة  الف�صحى  مفهوم  فلِ�سَعَة 
والر�سمية، وغيرها.  الإدارية  الأدبية، والمكاتبات  والروايات والق�ص�ص  العلمية، 
وي�شمل �أي�ضا �أنماطا مختلفة من التعبير كالنمط العلمي، والنمط الأدبي، والنمط 
�أن البداية ال�صحيحة لدرا�سة »الف�صحى  الإعلامي، وغيرها. ولذا ف�إننا نعتقد 
المعا�صرة» لا تكون بدرا�سة الأمثلة وال�شواهد الجزئية، بل بالانطلاق من الأنواع 
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اللغوية المختلفة لتو�ضيح ما بينها من م�شتركات، وما يخت�ص به كل نوع من �سمات 
وخ�صائ�ص مميزة. 

�أبرز  ورغم كثرة الأنواع اللغوية وتعددها، ف�إن ال�صحافة المكتوبة تعتبر �أحد 
ف�إن  للعربية،  وبالن�سبة  المعا�صرة.  المجتمعات  في  اللغوي  الا�ستخدام  مجالات 
الحديثة  ال�صحافة  بن�شوء  �أ�صلا  ابتد�أ  الحديث  الع�صر  في  وانبعاثها  �صعودها 
في  المعا�صرة  للف�صحى  الحامل  الأ�سا�سي  الوعاء  ظلت  التي   ،)1973 )بيلكين، 
المجتمع، و�أبرز عوامل تو�سيعها وانت�شارها )انظر مثلا: كنون، 1983؛ عبدالعزيز، 
1987؛ البعلبكي، 1988؛ الحمزاوي، 2003(. ومن ميزات ال�صحافة �أنها تحتوي 
على عدد متنوع من المو�ضوعات والمجالات من ثقافية وعلمية ودينية واجتماعية 
وغيرها، مما يجعلها تحتوي على �أنماط متنوعة من التعبير والا�ستخدام اللغوي. 

ومع ذلك لم تحظ ال�صحافة العربية بالدرا�سة اللغوية التي ت�ستحقها. ف�أغلب 
ما كتب ويكتب في هذا المو�ضوع يندرج �ضمن ما ي�سمى بـ«حركة الت�صحيح اللغوي« 
)حمادي، 1981( الذي يقوم على تتبع ما يرد في و�سائل الإعلام من »�أخطاء« 
ا�ضطراب  من  ذلك  يعتري  ما  على   ،)1993 عمر،  مثلا:  )انظر  وت�صويبها 
2003؛  )الحمزاوي،  الم�صححين  �آراء  في  واختلاف  الت�صحيح،  معايير  في 
بد�أت  التي  الدرا�سات  �إلا عدد محدود جداً من  يوجد  ولا  ال�سامرائي، 2000(. 
التعبير  و�أ�ساليب  ومكونات  �أنماط  درا�سة  والتحليل في  الو�صف  ت�ستخدم  م�ؤخرا 
عبدالعزيز،  انظر:  الأمثلة،  بع�ض  على  )للاطلاع  العربية  ال�صحافة  في  اللغوي 
1998؛ �سمب�س، 2006(. ورغم �أهمية هذه الدرا�سات الو�صفية والتحليلية �إلا �أنها 
لا تزال في معظمها ت�ستخدم الأ�سلوب التقليدي الذي يعتمد على الفرز اليدوي 
في ا�ستخراج البيانات، وا�ستعرا�ضها، وت�صنيفها )للاطلاع على بع�ض النماذج، 
في  كبير  تقدم  من  المدونات  ل�سانيات  �أنجزته  عما  بعيداً   )2010 ف�ضل،  انظر: 
�ستحاول  ما  هي  بالذات  النقطة  وهذه  والتحليل.  والدرا�سة  الإح�صاء  مناهج 

الدرا�سة الحالية التعامل معه كما �سن�شرح في الجزء التالي.
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الهدف الأ�سا�سي لهذا الف�صل هو ا�ستخدام ل�سانيات المدونات ومناهجها في 
ذكرت  التي  والمنهجية  النظرية  الإ�شكالات  بع�ض  لحل  اللغوي  والبحث  الدرا�سة 
في الق�سم ال�سابق. فل�سانيات المدونات تمثل منهجية اختبارية/empirical بديلة 
�إلى التحليل  في البحث اللغوي تتجاوز التتبع الع�شوائي لظواهر جزئية ومتفرقة 
المنظم لأنماط و�أ�شكال الا�ستخدام الفعلي للغة بالاعتماد على الإمكانات والأدوات 
)الع�صيمي،  البيانات  وا�سترجاع  والت�صنيف  والإح�صاء  الجمع  في  الحا�سوبية 
2013(. ولذا ف�إنها توفر �آلية منا�سبة ومفيدة لدرا�سة العربية في الع�صر الحديث 
وما تحتوي عليه من �أنواع ونماذج مختلفة ومتنوعة. ورغم �أن ل�سانيات المدونات 
بذاتها لا تمثل نظرية في اللغة)22(، ولذا ف�إنها لا تتعامل مع الإ�شكال النظري 
ومنظمة  موثوقة  اختبارية  نتائج  ا�ستخلا�ص  �إلى  ت�ؤدي  �أنها  �إلا  مبا�شر،  ب�شكل 
النظريات  بناء  على  ي�ساعد  ما  وهو  والتعميم،  والمقارنة  والتراكم  للتكرار  قابلة 

واختبارها وتهذيبها على المدى الطويل.

وق�ضايا  �إ�شكالات  به من  يتعلق  وما  المعا�صرة«  »الف�صحى  �أن مفهوم  ورغم 
تقديم  هو  المق�صود  �أن  �إلا  المتاحة،  والم�ساحة  الحالية  الدرا�سة  حدود  يتجاوز 
نماذج و�أمثلة لا�ستخدام المدونات في البحث اللغوي المرتبط بهذا المو�ضوع. ولذا 
ف�إننا �سنكتفي في الدرا�سة الحالية با�ستعرا�ض بع�ض العينات الممثلة دون الدخول 
في تفا�صيل كثيرة ومت�شعبة، مع تو�ضيح ارتباطات النتائج الم�ستخل�صة بما �أثاره 
المدونات  فا�ستخدام  المعا�صرة«.  »الف�صحى  حول  ق�ضايا  من  النظري  الإطار 
�إما بالانطلاق من  والدرا�سة)23(،  التحليل  �أنواعا متعددة ومختلفة من  يتيح 
بالاعتماد  �أو  منها،  والتحقق  لفح�صها  م�سبقة  نظرية  وت�صورات  فر�ضيات 
على ر�صد وا�ستك�شاف الظواهر البارزة في البيانات بدون افترا�ضات م�سبقة. 
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وللتمثيل على ما نريد، ف�إننا �سن�ستخدم في الدرا�سة الحالية كلتا الطريقتين، 
لا �سيما �أن الدرا�سات ال�سابقة التي ا�ستعر�ضنا بع�ضها في الجزء ال�سابق توفر 
بع�ض المعطيات التي يمكن اعتبارها افترا�ضات �أولية حول ظواهر الا�ستخدام 
الألفاظ  درا�سة  في  وجهوده  المجمع  قرارات  خا�صة  المعا�صرة«،  »الف�صحى  في 
�أي�ضاً:  وانظر   ،1989 العربية،  اللغة  )مجمع  العربية  في  الم�ستجدة  والأ�ساليب 

�ستتكفيت�ش، 1985(. 

بيانات الدراســة وأدوات التحليل
1.4. المدونة

�سوف ن�ستخدم في درا�ستنا هذه المدونة اللغوية لل�صحف العربية لعام 2012 
اللغوية  المدونة  هذه  وتغطي   .)2013  ,.Al-Thubaity et al و�آخرون  )الثبيتي 
عينة من الكتابات ال�صحفية من ت�سعة ع�شر بلداً عربياً موزعة على �ستة مجالات. 
اللغوية لل�صحف العربية لعام 2012 عن 2.1  ويزيد الحجم الإجمالي للمدونة 
مليون كلمة)24(. ورغم �صغر حجمها ن�سبياً )انظر المبحث الثالث الجزء المتعلق 
بحجم المدونات(، �إلا �أن المدونة اللغوية لل�صحف العربية لعام 2012 كافية من 
وجهة نظرنا للوفاء بغر�ض درا�ستنا الذي �أ�شرنا �إليه �آنفاً حيث �إنها تعتبر مدونة 
لغوية متوازنة وممثلة للغة ال�صحافة العربية ل�سببين رئي�سيين. �أولهما �أنها �ضمت 
ن�صو�صاً من �صحافة جميع البلدان العربية ب�شكل مت�ساوٍ تقريباً)25(. وثانيهما 
�أنها �ضمت ن�صو�صا من �أغلب المو�ضوعات الم�شتركة في ال�صحف العربية ب�شكل 
عام. الجدول )5( يو�ضح توزيع الكلمات على البلاد العربية التي �شملتها المدونة، 

كما يو�ضح الجدول )6( توزيع الكلمات على مجالات المدونة.
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عدد البلد
الن�صو�ص

عدد 
الكلمات

عدد البلد
الن�صو�ص

عدد 
الكلمات

161124,935الكويت217144,978المغرب
192123,864م�صر206139,855البحرين
153122,671اليمن177138,031الإمارات
215120,112الجزائر208133,294الأردن

138103,906تون�س146132,238ال�سودان
125103,467لبنان149127,728ال�سعودية

10183,729�سوريا158126,976العراق
3350,759موريتانيا174126,424قطر
3129,839ليبيا139126,371عمان

187125,198فل�سطين
2,9102,184,375المجموع

جدول )5( توزيع كلمات المدونة على البلدان العربية

عدد الكلمات عدد الن�صو�ص المجال
400,849 464 الثقافي

380,467 474 ال�سيا�سي
371,935 534 الريا�ضي
360,675 430 الديني
360,190 534 الاقت�صادي
310,259 474 العلوم والتقنية

2,184,375 2,910 المجموع
جدول )6( توزيع كلمات المدونة على المجالات
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2.4. �أداة التحليل

اخترنا �أداة معالجة المدونات العربية »غوا�ص« الذي تم تطويره في مدينة الملك 
�أق�سام  �إجراء عمليات البحث والمقارنة بين  �أجل  عبدالعزيز للعلوم والتقنية من 
من  العديد  غوا�ص  في  ويتوفر  الحالية.  الدرا�سة  في  الم�ستخدمة  اللغوية  المدونة 
الإمكانات الم�ساعدة في درا�سة المدونات وبالأخ�ص العربية منها. و�سوف نتطرق 

لأهم الوظائف التي �سوف ت�ساعدنا في هذه الدرا�سة. وهذه الوظائف كما يلي:

الكلمات  وعدد  الن�صو�ص،  ت�شمل عدد  اللغوية  المدونة  معلومات عامة عن   -
الكلي )حجم المدونة( وعدد الكلمات بدون تكرار.

- قوائم التكرار والتكرار الن�سبي وتكرار الن�صو�ص والتكرار الن�سبي للن�صو�ص 
التي وردت فيها الكلمات والمتواليات اللفظية.

عدد  تغيير  �إمكانية  مع  اللفظية  المتواليات  �أو  للكلمة  ال�سياقي  الك�شاف   -
الكلمات ال�سابقة واللاحقة ما بين كلمة �إلى خم�س ع�شرة كلمة.

با�ستخدام  �أخرى  بمدونة  مقارنتها  عند  للمدونة  المميزة  الكلمات  تحديد   -
طرق �إح�صائية مختلفة.

- البحث عن كلمة ح�سب ر�سمها الإملائي �أو بح�سب جذعها.

- البحث عن كلمة �أو متوالية لفظية ح�سب مو�ضع حرف �أو حروف منها.

- �إمكانية �إهمال قائمة معدة م�سبقاً من الكلمات �أو المتواليات فلا تظهر في 
نتائج قوائم التكرار.

المتواليات  �أو  الكلمات  من  �سلفاً  معدة  قائمة  على  البحث  ح�صر  �إمكانية   -
اللفظية.
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- �إمكانية حفظ نتائج جميع الوظائف ال�سابقة للمدونة كاملة �أو ح�سب توزيعها 
على الأق�سام �أو ح�سب الملفات كلًا على حدة.

نتائج الدراسة
 5.�أ. الكلمات ال�شائعة والأكثر تكراراً

ا�ستخراج  يت�ضمن  الذي  المدونة  في  الكلمات  لتكرار  الإح�صائي  التوزيع 
الكلمات ال�شائعة، وعدد مرات ورودها، ون�سبة تكرارها من �أبرز و�أهم العمليات 
الم�ستخدمة في تحليل المدونات. ويعر�ض الجدول رقم )7( قائمة بالكلمات المئة 
الأكثر تكراراً في المدونة كلها)26(. وكما يظهر ف�إن مجموع التكرار الن�سبي لهذه 
الكلمات المئة يعادل تقريبا ربع كلمات المدونة، وهي ن�سبة كبيرة جداً، تدل على 
�أهمية هذه الكلمات، ومدى �شيوعها وتكررها. وبالنظر �إلى هذه الكلمات نجد �أن 
الغالبية العظمى منها تنتمي �إلى فئة »الكلمات الوظيفية«، وهي فئة مغلقة ت�شتمل 
و�أ�سماء  ال�ضمائر،  مثل  ي�شابهها  وما  المعاني«)27(،  »حروف  �أو  »الأدوات«  على 

الإ�شارة، والأ�سماء المو�صولة. 
%الكلمة#

11.85%لاالذيماعنالتي�إلى�أنعلىمنفي10

3.11%الىكانبينوانهذه�أواللههذامع20

2.11%عليهحيث�إنهولمخلالكمابعدذلككل30

1.42%كانتالعاملهومنقبلحتىقدوهوولاوفي40

1.22%فيهاعليبع�ض�إلا�أيغير�أنهبنقالهي50

1.03%الذينفيهالعالمعامثمبهبهاوقالمحمدوقد60

0.92%رئي�سلكنلهاهناكوهياليوميمكنالعربيةيكون�أكثر70

0.80%الأولبلب�شكلمنذف�إنمنها�إذاالعربيمثلتلك80

0.74%ب�أن�أي�ضاتمفقدالعملالنا�سعبدولكنعنددون90

0.68%�أماعددومامليون�أخرىحولخا�صةتكونالرئي�سعليها100

                                                                        مجموع التكرار الن�سبي                   %23.88

الجدول )7( الكلمات المئة الأكثر تكراراً في المدونة
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فئة  �إلى  ينتمي  �أغلبها  �أن  �إلا  الأ�سماء،  من  عددا  ت�ضم  القائمة  �أن  ورغم 
»الأ�سماء المبهمة«، مثل »بين، كل، بعد، خلال، حيث، قبل، غير، بع�ض، مثل، دون، 
عند، حول«. والأ�سماء المبهمة، و�إن كانت من قبيل كلمات المحتوى، �إلا �أنها قريبة 
مثل  وخ�صائ�صها)28(،  �سماتها  من  كثير  في  وت�شابهها  الوظيفية  الكلمات  من 
الإ�ضافة  �إلى  والاحتياج  الت�صرف،  كالظرفية، وعدم  الدلالة على معنى وظيفي 
و�أما الأ�سماء المعينة فقليلة،  �أو ما ي�شبهها في تتميم معناها وتعيين مق�صودها. 
وكذلك الأفعال، وهي �أقل �أنواع الكلمات في القائمة، فلم يرد فيها �إلا ثلاثة �أفعال 

فقط: »قال، يمكن، تم«.

ولا يقت�صر الفرق بين الكلمات الوظيفية وكلمات المحتوى على كثرة التكرار في 
الأولى وقلته في الثانية، بل يوجد بينهما فرق �آخر من ناحية ن�سبة عدد الن�صو�ص 
التي يتكرران فيها. فالتكرار الن�سبي للن�صو�ص التي وردت فيها كلمات المحتوى 
�أقل بكثير من تكرار الن�صو�ص التي وردت فيها الأدوات والكلمات الوظيفية، كما 

تو�ضح الأمثلة في الجدول )8(. 

تكرار الن�صو�صتكرار الكلمةالكلمة

ن�سبة التكرارالتكرارن�سبة التكرارالتكرار

80830.3792731.85الله

78720.36176960.79�أو

28280.13133145.73هي

28050.1396533.16قال

27960.1360920.92بن

27730.13133845.97�أنه

الجدول )8( مقارنة التكرار الن�سبي للن�صو�ص لكلمات المحتوى والكلمات الوظيفية المقاربة 
لها في التكرار
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المثال،  �سبيل  على  )الله(،  الجلالة  لفظ  ف�إن   ،)8( الجدول  في  يظهر  وكما 
هو �أكثر الأ�سماء تكراراً في المدونة، ولكن مقارنته ب�أداة العطف )�أو( المقاربة له 
في عدد مرات التكرار تبين �أن ن�سبة تكرار الن�صو�ص التي وردت فيها )�أو( �أكثر 
بكثير من ن�سبة الن�صو�ص التي ورد فيها لفظ الجلالة. وينطبق الأمر نف�سه على 
لها  المقاربة  الوظيفية  الكلمات  المحتوى مثل )قال، بن( مقارنة مع  بقية كلمات 

بعدد مرات التكرار. 

كانت  �سواء  بالذات،  الجر  حروف  �أن  ف�سنجد   )7( الجدول  �إلى  رجعنا  ولو 
مفردة »في، من)29(، على، عن..«، �أو مت�صلة ب�ضمير »عليه، له، فيها، بها..«،  
هي الأكثر تكراراً من بين بقية الأدوات)30(. وهذا التكرار العالي قد يعود �إلى 
�سببين، �أحدهما تركيبي، والآخر وظيفي. �أما التركيبي فهو �أن حروف الجر من 
�أن �شبه الجملة المتكون من الجار والمجرور من  �أهم و�سائل تعدية الأفعال، كما 
�أن حروف  الوظيفي فهو  و�أما  ا�ستخداما.  بناء الجملة  الات�ساع في  �أ�ساليب  �أكثر 
الجر �أ�سا�سية في �أداء كثير من المعاني الوظيفية في اللغة. ومن بين حروف الجر، 
ل�سببين.  �أي�ضاً  يعود ذلك  وقد  تكراراً.  �أكثرها  بالذات هو  �أن حرف )في(  نجد 
تكرراً في  المعاني  �أكثر  الظرفية، وهو من  �أداء معنى  �أ�سا�سية في  �أن )في(  �أولها 
اللغة، كما يدل عليه تكرار عدد كبير من الظروف في الجدول )7()31(. والثاني 
مع  والتبادل  المعاني  الدلالة على كثير من  قوة )في( وتمكنها في  �إلى  يعود  ربما 
الحروف الأخرى. وهذه من الم�سائل التي تحتاج �إلى مزيد من البحث والدرا�سة.

ومما يلفت الانتباه في الجدول �أي�ضا �أنه يحتوي على م�صدرين اثنين فقط، 
هما »�أي�ضا، خا�صة«. وكثرة تكرار هاتين الكلمتين عائدة �إلى كثرة ا�ستخدامهما 
ك�أداتي ربط مما يجعلهما يقتربان كثيرا من الكلمات الوظيفية. وتحتوي القائمة 
الأعداد  �أ�سماء  من  وهي  )مليون(.  كلمة  هي  معربة،  واحدة  كلمة  على  كذلك 
لعدم  بكثرة  ت�ستخدم  و�أ�صبحت  الحديث،  الع�صر  في  العربية  اقتر�ضتها  التي 
وجود كلمة بديلة في معناها. كما �أ�صبحت تت�صرف وفق النظام العربي، فتعرب 
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على  تك�سير  )مليونان/مليونين(، وتجمع جمع  وتثنى  موقعها في الجملة،  ح�سب 
)ملايين(، رغم �أنها لا تجمع لأنها من قبيل غير المعدود في لغتها الأ�صلية.

وكذلك تحتوي القائمة على عدد من الظواهر والأ�ساليب المرتبطة بـ»الف�صحى 
تعبير  القائمة  يرد �ضمن  المثال،  �سبيل  فعلى  بالترجمة.  للت�أثر  نتيجة  المعا�صرة« 
ا�ستخدامها بدلًا عن »الحال«  التي يكثر  الم�ستحدثة  الأ�ساليب  »ب�شكل«، وهو من 
وكثرة  »تم«.  الفعل  ا�ستخدام  كثرة  كذلك  الانتباه  ويلفت  المعا�صر.  التركيب  في 
ا�ستخدام هذا الفعل بالذات تعود �إلى الا�ستعا�ضة به عن المبني للمجهول)32(، 
كما يو�ضح الجدول )9(. وا�ستخدام الظرف )حول(، كما يو�ضح الجدول )10(، 
 .)about( هنا ترجمة لكلمة )مت�أثر �أي�ضا ب�أ�ساليب الترجمة الم�ستحدثة لأن )حول
وكذلك الظرف )خلال( يكثر ا�ستخدامه في التعبير الحديث )من خلال(، ولذا 

ف�إن )من( وردت قبل )خلال( 1939مرة، كما يو�ضح الجدول )11(. 

التلاعب فيها وتاريخها منذ عام تم العو�ضي طبيعة ال�صورة المفبركة والتي

ترهيبه لمجرد كتابة قارب فيها تم �أن ن�شهد ب�أن هناك كاتبا

فهمه ب�شكل ير�ضي غرور ذلك تم تحدد القراءة عند عنوان جمالي

�إدخال ورقة القيقب في كندا تم الذهب فيها ومن جانب ثالث

تجميد الت�صميم ولكن بعد طلب تم مختلفا �سنويا حتى عام حين

ا�صدارها لتحمل ذكرى منا�سبة مرور تم ومنها الم�سكوكة الف�ضية التذكارية التي

افتتاحه في عام حيث يعر�ض تم �أول المتاحف في الخليج وقد

�إ�ضافة المركز الإقليمي للتراث العالمي تم البحرين و�إلى جانب قاعاتها التخ�ص�صية

حمايتها من معول الهدم وال�سعي تم المرممة و�صل عددها �إلى بيتا

اختياره �ضمن ع�شرة �أفلام للتناف�س تم على التقدير الذي ي�ستحقونه وقد

الجدول )9( عينة من الك�شاف ال�سياقي لا�ستخدام كلمة )تم(
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اي�ضا تقديم �أربع �أوراق عملحولمحور الكتابة الم�سرحية الجديدة الم�ضامين

�أثر العوامل الاقت�صادية والاجتماعية 
وال�سيا�سية

خ�ص�ص جز�ؤها الأول لحديث نظريحول

�سنة ولا يوجد دليل واحدحولالكيفية التي بد�أ بها الكلام

�أن بد�أت بع�ض المعلومات تردحولملاب�سات مقتل الطفلة وديمة من

ف�صول بالعناوين التالية �إ�ضاءات عامةحولالبنية ال�سردية الروائية ونقاط التحول

خاليا من ر�ؤية الباحث ال�شخ�صيةحولالمو�ضوع فال�صفحات في معظمها اقتبا�سات

الدورة الثانية ع�شرة دار الحديثحولالأدب والنقد الأدبي والأ�سرة والمر�أة

كائن حي ر�ؤية ونظرة فكريةحولاللغة الكردية �أنموذجا لم�ؤلفه �آزاد

في عملية اقتنا�ص بع�ض المعرفةحولتراث وفكر مختلف الثقافات العالمية

�شعرية معينة التفاف الحركة ال�شعريةحولمجلة ما هو في نتاجها

الم�سرحي العربي الخطاب الذي يطرححولالم�سرح العربي متخلف عن نتاجات

الجدول )10( عينة من الك�شاف ال�سياقي لا�ستخدام كلمة )حول(

ترتيب الكلمات ال�سابقة قبل )خلال( ح�سب 
عدد مرات ورودها

ترتيب الكلمات اللاحقة بعد )من( ح�سب عدد 
مرات ورودها

العددالكلمةالعددالكلمة

1939خلال1939من

951�أجل98ومن

901قبل48دولار

407حيث22ذلك

390�أن19جنيه

387هذا17فمن

الجدول )11( ت�صاحب )من( و)خلال( في المدونة
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5. ب. الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص المتخ�ص�صة

كما ر�أينا في الجزء ال�سابق، ف�إنه على الرغم من ورود عدد من كلمات المحتوى 
�ضمن قائمة الكلمات الأكثر تكراراً �إلا �أن التكرار الن�سبي للن�صو�ص التي وردت 
مرتبطة  المحتوى  كلمات  �أن  يعني  وهذا  الوظيفية.  بالكلمات  مقارنة  قليل  فيها 
بنوعية معينة من الن�صو�ص تكثر فيها �أكثر من غيرها. ولذا لا يكفي الك�شف عن 
الكلمات الأكثر تكراراً ب�شكل عام، بل لا بد من الك�شف عن الكلمات المتكررة في 
المجالات المتخ�ص�صة داخل المدونة، لمعرفة ما يرتبط ويكثر في تلك المجالات من 
كلمات. وتعر�ض الجداول )12(، )13(، )14(، )15(، )16(، )17( الكلمات 
ال�شائعة في الن�صو�ص المتخ�ص�صة في المجالات ال�ستة التي وزعت عليها ن�صو�ص 

المدونة.

%الكلمة#

11.87%لاالذيماعنالتي�إلى�أنعلىمنفي10

3.25%هوكماكلبينكانومعهذه�أوهذا20

1.94%خلالالعربيهيحيثبعدالىالعربيةانلمذلك30

1.58%فيها�إنحتىوهوولامحمدبنالثقافةكانتوفي40

1.31%بهافيهوهيعليثمعامومنقداللهله50

1.15%العالمالكتاببهالثقافيةبع�ض�أنهوقدعبدالثقافي�إلا60

1.01%يكونلهااليومال�شاعرقبلتلكبلعليهاللغةغير70

0.88%العامالحياةمنذ�أكثرملكنالذينيمكن�أيمنها80

0.79%مثل�أي�ضافقددونال�شعر�أماعبروماالعملهناك90

0.71%قالال�شيخكتابالم�سرح�أخرىيقولب�أنعليهاالمجتمعحول100

24.49%مجموع التكرار الن�سبي

الجدول )12( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص الثقافية



196

%الكلمة#

11.49%بعدعنمع�إلىالتيالذي�أنعلىمنفي10

3.14%كانالمباراةلاالفريقهذاالىماالمنتخبانو20

2.20%مباراةاللاعبينفريقخلالالبطولةقبلكلحيثهذهلم30

1.70%ذلكالقدمالثانياليومبين�أمامبنالأولوفيالاتحاد40

1.49%حتىعليالفوزهووهوك�أ�سكرةمحمد�أوكما50

1.28%بطولةثممنتخبلهرئي�سالمركزلكنالعالمكانتالكرة60

1.12%المو�سمالوطنيمنتخبنامالعامالثانيةالدورال�شوطلكرةنقطة70

1.01%منذالريا�ضيةالنادياللاعبالمجموعةعبدالأولىولاالمدربقد80

0.94%يوم�أياللجنةالدوريومناللقاءوقال�أنهوكانفى90

0.89%عامعليهبع�ضفيمالاعبفيهاالم�شاركةالدقيقةعندمانادي100

25.27%مجموع التكرار الن�سبي

الجدول )13( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص الريا�ضية

	
%الكلمة#

12.39%مامعخلالعنالتي�إلى�أنعلىمنفي10

3.10%حيثلابينمليونانالعامالذيالىهذههذا20

2.04%بن�سبةذلك�إنالماليةالقطاع�أودولارملياركماو30

1.50%وقالالاقت�صاديةالعملكلال�سوقالاقت�صادغيرالحكومةعامبعد40

1.29%قد�أيقبلتمال�شركات�شركةوفيالما�ضيلمنحو50

1.16%بلغتمجل�سب�شكلبع�ض�أ�سعارهو�أنهعددالدولالاقت�صادي60

1.05%دولهناكخا�صةوهوال�شركةرئي�س�ألفقطاعكانالعامة70

0.99%وزارةعليهيوذلكالدولةحتىن�سبةالبنكالنفط�أكثر80

0.92%م�ستوىريالمنذالعالميةالخا�صالوطنيالأولالفترةمنهاوالتي90

0.86%مقارنةالعربيةعبردينار�سعرالا�ستثماركانتزيادةالمائةجديدة100

25.30%مجموع التكرار الن�سبي

الجدول )14( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص الاقت�صادية
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%الكلمة#

12.09%الذيلاماعنالتي�إلى�أنعلىمنفي10

3.35%بينلمذلككانالى�أوهذههذاانمع20

2.22%وقالال�شعبرئي�سالنظامكماهو�إنبعدكلالرئي�س30

1.64%قدال�سوريمجل�سوفيالحكومةوقبلكانت�أيخلال40

1.41%غيرهناك�أنههيالدولةالعامحتىال�سيا�سيةم�صرالمجل�س50

1.22%المتحدةالثورةال�سوريةلهلكنالعربيةوهوعلي�سورياولا60

1.11%الأمنومنمر�سييمكنالعربيعليهمنذال�سيا�سيبع�ضحيث70

1.00%محمدال�سلطةتلكاللهيكونحولفيهااليومالوطنيالجي�ش80

0.93%و�أنفيهوقدلهاب�أنالآنالانتخابات�أكثرال�سابقتم90

0.87%المعار�ضةدونعامف�إن�إلادولةبها�ضدقالالذين100

25.83%مجموع التكرار الن�سبي

الجدول )15( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص ال�سيا�سية

%الكلمة#

13.25%عنعليهما�إلىلا�أنعلىاللهمنفي10

3.91%كانذلكو�سلم�صلىالذيهذاولاقالالتي�أو20

2.85%بينبن�إلاتعالىلهالنا�سهوكل�إنهذه30

2.17%ر�سولفيهالإ�سلامحتىوهوكمالممعبهومن40

1.67%بعدوفي�أنهوقدالقر�آنفيهاالذينو�إذاثم50

1.44%بع�ضعنهالدينالنبييكونقدوماهيالم�سلمينبها60

1.27%بلعنديوميقولالىالإن�سانابنف�إنيامحمد70

1.15%الإ�سلاميفقدفلالهموقالالإ�سلاميةفقال�أيغيران80

1.01%حيثوهيعليكانتعبدو�أنرم�ضانلهاالكريمال�صلاة90

0.92%نف�سهبما�أهلمنهاالعلمولكنال�شيخر�ضيلأنالر�سول100

29.64%مجموع التكرار الن�سبي

الجدول )16( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص الدينية



198

%الكلمة#

12.65%هذهما�أوعنالتي�إلى�أنعلىمنفي10

3.02%قدحيثخلالبينكماوالذيلامعهذا20

1.90%�إنمثلالى�أكثرهوانكليمكنبعدذلك30

1.45%عندالدموفيالعالموهو�أيب�شكلبع�ضكانغير40

1.25%وهيكانتيكونلمحتىقبل�أنهومنهيوقد50

1.08%الذينالطاقةعليتكون�أخرىالج�سمهناكعاما�ستخدام�أي�ضا60

0.98%ال�صحيةف�إنتمالعامولكن�إذابهايتمتلكالدرا�سة70

0.92%لدىحولالإ�صابةالجهازالدكتورعدد�شركةمنهاوذلكعبر80

0.86%عمليةفيها�أماالأطفاللهامماالمعلوماتالعلاج�إلاتناول90

0.79%المر�ضلكنخا�صةيجبدونن�سبةثملهطريقوالتي100

24.91%مجموع التكرار الن�سبي

الجدول )17( الكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص العلمية

المحتوى  كلمات  �أن  هي  ال�سابقة  الجداول  في  للناظر  تبدو  ملاحظة  �أول 
بد�أت تظهر ب�شكل �أكبر �ضمن قوائم الكلمات الأكثر تكراراً. وهذا متوقع، ففرز 
كلمات  ظهور  �إلى  ي�ؤدي  �إليها  تنتمي  التي  المجالات  بح�سب  وتوزيعها  الن�صو�ص 
المحتوى التي تعبر عن تلك المو�ضوعات ب�شكل �أكبر. ولكن يلاحظ �أي�ضا �أن �أغلب 
�أما الأفعال فلا تزال قليلة جداً في جميع  كلمات المحتوى المتكررة من الأ�سماء، 
الجداول  من  �أكثر  �أو  اثنين  بين  م�شترك  هو  ما  منها  الأ�سماء  وهذه  الجداول. 
ال�سابقة، ومنها ما لم يرد �إلا في جدول واحد. و�سنترك حاليا الأ�سماء التي وردت 
متكررة في �أكثر من مجال، لأننا �سنعلق على بع�ضها في ثنايا الكلام لاحقا. و�أما 
الأ�سماء التي لم ترد �ضمن الكلمات الأكثر تكرارا �إلا في جدول واحد فقط، فهي 
على  توزيعها  مع  الأ�سماء  بتلك  تلخي�صا   )18( ويقدم الجدول  ومتنوعة.  كثيرة 

المجالات التي وردت فيها.  
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الكلمات التي انفرد المجال بظهورها �ضمن الأكثر تكراراًالمجال

المجتمع، الحياة، الثقافة، الثقافي، الثقافية، الكتاب، كتاب، اللغة، الن�صو�ص الثقافية
ال�شاعر، ال�شعر، الم�سرح

المباراة، الن�صو�ص الريا�ضية الاتحاد،  فريق،  الفريق،  منتخبنا،  منتخب،  المنتخب، 
القدم،  لاعب،  اللاعب،  اللاعبين،  بطولة،  البطولة،  المجموعة، 
الدور،  ال�شوط،  نقطة،  المركز،  الفوز،  ك�أ�س،  لكرة،  كرة،  الكرة، 
الدوري،  اللقاء،  الريا�ضية،  نادي،  النادي،  المدرب،  المو�سم، 

اللجنة، الدقيقة، الثانية، الم�شاركة

مليار، الن�صو�ص الاقت�صادية مليون،  دينار،  ريال،  دولار،  العامة،  الما�ضي،  دول،  الدول، 
القطاع،  وزارة،  المالية،  ال�شركات،  ال�شركة،  �شركة،  المائة،  �ألف، 
ال�سوق،  الاقت�صادي،  الاقت�صادية،  الاقت�صاد،  بن�سبة،  قطاع، 
زيادة،  م�ستوى،  الخا�ص،  فترة،  البنك،  النفط،  �سعر،  �أ�سعار، 

الا�ستثمار، مقارنة

ال�سيا�سة، الن�صو�ص ال�سيا�سية ال�شعب،  النظام،  م�صر،  المجل�س،  دولة،  الرئي�س، 
مر�سي،  الثورة،  ال�سورية،  �سوريا،  ال�سوري،  المتحدة،  ال�سيا�سي، 

الأمن، الجي�ش، ال�سلطة، الانتخابات، �ضد، المعار�ضة، ال�سابق

الإ�سلامي، الن�صو�ص الدينية الم�سلمين،  الإ�سلام،  الدين،  الإن�سان،  النا�س،  ابن، 
�أهل،  العلم،  رم�ضان،  ال�صلاة،  النبي،  القر�آن،  الر�سول،  ر�سول، 

نف�سه، الكريم

ال�صحية، الن�صو�ص العلمية الدرا�سة،  الطاقة،  الج�سم،  ا�ستخدام،  الدم،  الدكتور، 
طريق،  عملية،  الأطفال،  المعلومات،  العلاج،  الإ�صابة،  الجهاز، 

المر�ض

الجدول )18( الأ�سماء الأكثر تكراراً في المجالات المختلفة
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وكما يظهر في الجدول ال�سابق، يوجد نوعية معينة من الكلمات المتكررة في 
كل مجال تعك�س طبيعة المو�ضوعات المطروقة فيه. فيلاحظ -على �سبيل المثال- 
الطبية  بالجوانب  ارتباط  ذات  العلمية  الن�صو�ص  تكراراً في  الأكثر  الكلمات  �أن 
وال�صحية. وللكلمات الأكثر تكراراً في الن�صو�ص ال�سيا�سية ارتباط كبير بالأحداث 
الجارية. فكلمات )م�صر، ال�سوري، �سوريا، ال�سورية، مر�سي، ال�سابق( ربما لم 
تتكرر �إلا ب�سبب طبيعة الأحداث التي تزامنت مع تاريخ ن�صو�ص المدونة، بخلاف 
الكلمات في المجالات الأخرى التي يبدو �أن لها ارتباطاً �أكثر دواما بالمجالات التي 
ظهرت فيها. ومن الناحية الكمية، يلاحظ �أن الن�صو�ص الريا�ضية والاقت�صادية 
بالذات تحتوي على عدد �أكبر من الأ�سماء �ضمن قائمة الكلمات الأكثر تكراراً. 
وربما يعود ذلك �إلى �أن هذين المجالين مجالان متخ�ص�صان لهما كلمات خا�صة 
النقطة  هذه  ي�ؤكد  ما  و�سنجد  كثيراً.  تتكرر  يجعلها  مما  ومحدودة  مح�صورة 
بالن�سبة للمجال الريا�ضي ب�شكل خا�ص في الجزء التالي المتعلق بالكلمات المميزة 

للمجالات المختلفة. 

5. ج. الكلمات المميزة للمجالات المختلفة

لا تقت�صر �إمكانيات البحث في المدونات على الكلمات الأكثر تكراراً في المجالات 
المختلفة، بل يمكن �أي�ضا ا�ستخراج الكلمات المميزة لكل مجال من المجالات على 
�أحدهما هي  �أن يكون لدينا مدونتان،  الكلمات المميزة يتطلب  حدة. وا�ستخراج 
المرجعية،  المدونة  والأخرى هي  كلمات  ما يميزها من  نريد معرفة  التي  المدونة 
وتحوي الن�صو�ص التي ت�ستخدم للمقارنة مع ن�صو�ص المدونة التي نريد تمييزها. 
ويتم ا�ستخراج الكلمات المميزة عن طريق مقارنة التوزيع الإح�صائي للكلمات في 

المدونة التي نريد تمييزها بالكلمات في المدونة المرجعية. 

وفي درا�ستنا الحالية قمنا با�ستخراج الكلمات المميزة عن طريق مقارنة كل 
المجالات  ت�شمل  التي  الكاملة  المدونة  ن�صو�ص  ببقية  ال�ستة  المجالات  من  مجال 
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الأخرى ما عدا المجال المق�صود. ومع �أنه يوجد طرق �إح�صائية متعددة للمقارنة 
وا�ستخراج الكلمات المميزة، �إلا �أننا ا�ستخدمنا طريقة »معامل الغرابة« لأنها من 
�أ�سهل الطرق و�أو�ضحها. ومعامل الغرابة هو حا�صل ق�سمة التكرار الن�سبي للكلمة 
في المدونة التي نريد تمييزها )المدونة �أ( على التكرار الن�سبي للكلمة نف�سها في 

المدونة المرجعية )المدونة ب(. وحا�صل الق�سمة قد يكون:

في  تظهر  ولم  فقط  )�أ(  المدونة  في  الكلمة  ظهرت  �إذا  نهاية(:  لا  �أ - �)ما 
المدونة )ب(.

ب -��أو )رقماً كبيراً جداً(: �إذا كان التكرار الن�سبي للكلمة في المدونة )�أ( �أكبر 
بكثير من تكرارها الن�سبي في المدونة )ب(

ج - ��أو )1(: �إذا ت�ساوى التكرار الن�سبي للكلمة في المدونتين

د - ��أو )قريباً من ال�صفر(: �إذا كان التكرار الن�سبي للكلمة في المدونة )ب( 
�أكبر بكثير من تكرارها الن�سبي في المدونة )�أ(. 

الغرابة  معامل  قيمة  تكون  عندما  المميزة  الكلمات  من  الكلمة  اعتبار  ويتم 
)ما لا نهاية(، �أو �أكبر من رقم معين يتم اختياره وو�ضعه كمقيا�س للمقارنة. وفي 
حالتنا فقد تم اختيار الرقم 10 كحد �أدنى لقيمة معامل الغرابة المقبول للكلمات 

المميزة. 

�أن تكون قيمة معامل الغرابة )مالا  �أنه من الممكن  ولكن لا بد من ملاحظة 
نهاية( حتى ولو لم تظهر الكلمة �إلا لمرة واحدة فقط في المدونة )�أ( ولم تظهر في 
المدونة )ب(. ولتجنب ذلك لابد من و�ضع معيار �آخر غير قيمة معامل الغرابة 
وفي  المميزة.  الكلمات  �ضمن  �إدراجها  �أجل  من  الكلمة  تكرار  مرات  بعدد  يتعلق 
حالتنا فقد اخترنا الرقم )40( ليكون الحد الأدنى لعدد مرات التكرار المطلوبة 

لت�ضمين الكلمة في قائمة الكلمات المميزة. 
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وبناء على هذين المعيارين فقد تم ا�ستخراج الكلمات المميزة في كل مجال على 
حدة. كما تم توزيع الكلمات المميزة على �أربعة تدرجات �أو م�ستويات، كما تو�ضح 
ي�شمل  الأول  فالم�ستوى   .)24(  ،)23(  ،)22(  ،)21(  ،)20(  ،)19( الجداول 
الجداول  في  كتبت  وقد  نهاية(،  لا  )ما  هي  غرابتها  معامل  قيمة  التي  الكلمات 
بالخط الغامق. و�أما الم�ستوى الثاني في�شمل الكلمات التي معامل غرابتها �أكبر من 
�أو ي�ساوي )50( ولي�س ما لا نهاية، وكتبت بالخط المائل. والم�ستوى الثالث ي�شمل 
التي معامل غرابتها �أكبر من �أو ي�ساوي )10( و�أقل من )50(، كتبت وتحتها خط. 
و�أما الم�ستوى الأخير، في�شمل الكلمات التي معامل غرابتها �أقل من )10(، وقد 
كتبت بدون تمييز، ولا تعد من قبيل الكلمات المميزة، لأنها لم تتجاوز الحد الأدنى 

لمعامل الغرابة المطلوب.
لل�شاعرالم�سرحالمثقفالم�سرحيةزيزيكللم�سرحالمخطوطاتالت�شكيليةالم�اسريالق�صيدة
الم�سرحيق�صيدةال�سردللفنون�شنقيطال�شعريال�شعريةالمو�سيقيودانالإبداعي

ال�سينمائيال�شاعر�شعريةق�صائدالق�صائدالفنانينالمثقفينوال�شاعرالفنانالروائي
الأدبيم�سرحال�سينما�شعراءالدراماال�صالونالأدباءالت�شكيليالفنونالناقد

الكتابةالفيلمالروايةالمكتبةالجابريالمبدعينثقافيالأديبالثقافةالثقافي
للثقافةالإبداعالمتلقيثقافيةالن�سويةللكتابالمكتباتالإبداعيةم�سرحيةالأدبية

الكاتباللغويالأدبالحداثةدروي�شال�شعراءالثقافيةالفنوالفنونوالتراث
�أدبالمو�سيقيةوالفنالتراثال�شعراللغوية�شاعرالنقادالفل�سفةالمبدع

الحبديوانالثقافاتالقارئاللغةالمخرجفناللغاتمكتبةالأفلام
روايةالتدري�سمهرجانالجائزةوالثقافةالترجمةنوبلالكتبالمختارفرقة

الجدول )19( الكلمات المميزة لن�صو�ص المجال الثقافي في المدونة
ميداليةالعنابيلااولمبيلاعبواللاعبونللبطولةالت�أهلالمنتخباتمنتخبناال�شوط

ميدالياتم�ضيفهباللقبالرجوبمنتخباتبالتعادلت�أهلرونالدويونايتدلاعبيه

لدوريالكرويةبالبطولةاولمبيادتمريرةركلة�سددالهجومية�إبمباراته

بو�سكيالهجوميهدافركنيةبولنداالترجيلاعبيناملعبهلمنتخبنابرونزية

بهدفينالملاعبالت�صفياتالانديةالأولمبيالمباراةلاعبين�سددهاللمنتخباتللنا�شئين
البطولاتالكرويالمدربالمدربينللكرةمهاجمللمنتخبالبطولةمان�ش�ستربر�صيد
الأولمبيادالفريقانالفيفار�صيدهللمباراةمدربمناف�ساتالمرمىالكابتنالمناف�س

الودادلاعبيلكرةالمونديالفريقيالاتحاداتالزمالكالتعادلار�سنالاللاعبين
الأ�سبانيلبطولةبر�شلونةالحار�سالميدالياتبطولةريكاردوالمهاجممبارياتمباراة

اللاعبفريقهلك�أ�ست�صفياتالوديةاللقبالبرازيليمي�سيبفوزهالآ�سيوي

الجدول )20( الكلمات المميزة لن�صو�ص المجال الريا�ضي في المدونة



203

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

ميداليةالعنابيلااولمبيلاعبواللاعبونللبطولةالت�أهلالمنتخباتمنتخبناال�شوط
ميدالياتم�ضيفهباللقبالرجوبمنتخباتبالتعادلت�أهلرونالدويونايتدلاعبيه

لدوريالكرويةبالبطولةاولمبيادتمريرةركلة�سددالهجومية�إبمباراته
بو�سكيالهجوميهدافركنيةبولنداالترجيلاعبيناملعبهلمنتخبنابرونزية

بهدفينالملاعبالت�صفياتالانديةالأولمبيالمباراةلاعبين�سددهاللمنتخباتللنا�شئين
البطولاتالكرويالمدربالمدربينللكرةمهاجمللمنتخبالبطولةمان�ش�ستربر�صيد
الأولمبيادالفريقانالفيفار�صيدهللمباراةمدربمناف�ساتالمرمىالكابتنالمناف�س

الودادلاعبيلكرةالمونديالفريقيالاتحاداتالزمالكالتعادلار�سنالاللاعبين
الأ�سبانيلبطولةبر�شلونةالحار�سالميدالياتبطولةريكاردوالمهاجممبارياتمباراة

اللاعبفريقهلك�أ�ست�صفياتالوديةاللقبالبرازيليمي�سيبفوزهالآ�سيوي

الجدول )21( الكلمات المميزة لن�صو�ص المجال الاقت�صادي في المدونة

الد�ستوريكلينتونالمخابراتالجنائيةهجليجنتنياهوجنيفالعدليا�شتباكات�أنان
الجمهوريدارفورالد�ستوريةللجي�شبوتينالإرهابيةا�سرائيلالمدنيينكوفيالا�سد

للانتخاباتالاقتراعالم�سلحةللقواتالقواتكردفانمر�سيقواتالأ�سداغتيال
عبدربهالانتقاليةالرئا�سيةالرئا�سي�شفيقالإخوانللحزبعرفاتالقذافيع�سكري

ال�سوريالت�أ�سي�سيةانتقاليةالمعار�ضةال�سوريةهاديع�سكريةعنانب�شارالمراقبين
الامنالمحكمةالمرزوقيبعودةالع�سكريحم�ص�أحزابجرائمالانتخاباتلحزب

الجي�شالق�ضائيةال�سوريينالاخوانالبرلمانليبياالإ�سرائيليالأغلبيةالع�سكرية�أفغان�ستان
الانتخابيةالتوافقالد�ستورمقتلقياداتحزبالاحتجاجات�سورياانتخاباتطهران
الإيرانيةالتدخلالديمقراطيلل�سلطةالتيارنوابلحقوقالنائبالم�ست�شارمو�سكو
لل�شعب�سوريةجريمة�إ�سرائيلالإ�صلاحاتالجماعةالجرائمونقلتالبرلمانيةالحزب

الجدول )22( الكلمات المميزة لن�صو�ص المجال ال�سيا�سي في المدونة

ر�سولالذنوبالتوبةالبقرةرواهالر�سلال�صدقةالترمذيعبادههريرة
�أمرناالم�ؤمنينو�سلمالبخاريالزكاةالم�شركين�إله�صلىالفتاوىالقيامة

الآيةربكالنبي�صدقةالآخرة�أخرجهتعاليال�صحابةر�ضيتيمية
تعالىللم�سلمينزكاة�سورةور�سولهعليمال�صلاة�آمنواالدعاءوال�صلاة
فلماوقولهالم�ؤمنو�آلهب�سم�سبحانهبالمعروفربهمربناالعبادات

قري�شالجنةتباركواللهالإيمانالعبادةالر�سولالآياتوجلالمنكر
الإمامقلوبهم�آياتال�شرعلقولهباللهوال�سلاماللهم�أنزلعبادة

والنهيالم�ساجدالنبويالعالمينم�سلمالمذاهبالأئمةوتعالىمنكم�أجر
نبيبالدينالحرامربخيراالخلق�أخلاق�أن�سال�شيطان�آية

الأنبياءالجهادالم�سلمكنتم�صلاةالقر�آنالقلوبالفقهيةاللهرحمه

الجدول )23( الكلمات المميزة لن�صو�ص المجال الديني في المدونة
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الجيناتويندوزالحوا�سيبالروبوتالروبوتاتفيتامينالجراحة�آبلالغدة�أندرويد

ال�صداعغوغلالجذعيةاله�ضميالت�أك�سدالأ�سبرين�إنتلالدرقيةالجينيةنوكيا
الأورامال�سكري�أبلال�سمنةهرمونحا�سوبفيرو�سالقولونالدهونجراحة

الثديالكلويالقلبيةجوجلالعلاجاتال�سرطانيةالا�صطناعيالاكتئابال�سوائلالعد�سات
الأليافهاتفالبرمجياتاللوحيةالمعالجالأع�شابالكال�سيومفي�سبوكم�ضاعفاتالتهاب

المناعةالم�ستخدمم�ستخدمال�شراييناله�ضمالكلىالكبدالأ�شعةالمعدية�سرطان
بيريالأدويةالفيرو�ساتالم�ضاداتب�أمرا�ضبمر�ضالآلامب�سرطانالباحثونالفيرو�س

مر�ضىطبالمري�ضالهواتفالوراثيةالخلايامايكرو�سوفتالبكتيرياللج�سمالبول
الذكيمري�ضال�سرطانم�ستخدميالع�صبيباحثونالكمبيوترالأ�سنانالتدخينالأعرا�ض

لعلاجالحراريةالج�سم�أدويةالدمويةالدمالحا�سوبالمحمولة�أمرا�ضالم�ستخدمين

الجدول )24( الكلمات المميزة لن�صو�ص المجال العلمي في المدونة

�أول ملاحظة تبدو لنا هي �أن توزيع الكلمات المميزة بالن�سبة لم�ستويات معامل 
ف�إن  يبدو  يلخ�ص الجدول رقم )25(. وكما  المجالات، كما  الغرابة مختلف بين 
�أكثر المجالات تميزاً هو المجال الريا�ضي حيث تحتوي الن�صو�ص التي تنتمي �إلى 
هذا المجال على عدد كبير ن�سبيا من الكلمات الخا�صة )43 كلمة( التي لم ترد 
الكلمات المميزة في هذا المجال لها معامل  �أن بقية  �آخر. كما  �أي مجال  �أبداً في 
غرابة كبير ن�سبيا. وهذا ي�ؤكد الملاحظة التي ذكرناها �سابقا، فالمجال الريا�ضي 
كبير،  ب�شكل  تتكرر  ومحددة  مح�صورة  كلمات  له  وا�ضح،  ب�شكل  م�ستقل  مجال 

وتميزه �إلى حد كبير عن غيره من المجالات الأخرى. 
معامل الغرابةالمدونة

�أقل من 10�أكبر من 10�أكبر من 50ما لا نهاية
638560الثقافية

435700الريا�ضية
543520الاقت�صادية

211834ال�سيا�سية
539560الدينية
187390العلمية

الجدول )25( عدد الكلمات المميزة بالن�سبة لمعامل الغرابة في المجالات المختلفة
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وي�أتي بعد المجال الريا�ضي المجال العلمي، حيث تحتوي ن�صو�ص هذا المجال 
على )18( كلمة مميزة لم ترد في �أي مجال �آخر. كما �أن كثيراً من كلماته ذات 
معامل غرابة مرتفع ن�سبيا. ورغم �أن ذلك يعني �أن ن�صو�ص المجال العملي متميزة 
بالقدر  يكن  لم  تميزه  �أن  �إلا  الم�ستخدمة،  الكلمات  نوعية  ناحية  من  ما  حد  �إلى 
المتوقع. ولعل ال�سبب في ذلك يعود �إلى �أن ن�صو�ص المجال العلمي في ال�صحافة ذات 
�صبغة عامة، موجهة �إلى عموم القراء في المجتمع، ولي�ست ن�صو�صاً متخ�ص�صة، 

موجهة �إلى قراء متخ�ص�صين. 

فالكلمات  المجالات تميزاً.  �أقل  ال�سيا�سي هو  المجال  ف�إن  �أخرى،  ناحية  ومن 
ر�أينا  �إلى حد كبير. وكما  الم�ستخدمة في هذا المجال م�شتركة مع بقية المجالات 
بالأحداث  غالباً  مرتبطة  المجال  هذا  في  تكراراً  الأكثر  الكلمات  ف�إن  �سابقا، 
الجارية، ولي�س لها ارتباط دلالي دائم بالمجال ال�سيا�سي. وربما يمكن �أن ن�ستنتج 
المجالات عمومية،  �أكثر  العربية هو  ال�صحافة  ال�سيا�سي في  المجال  �أن  من ذلك 
الم�سائل  الكلمات المحددة والخا�صة، وهذه من  �إلى  افتقاره  ب�سبب  و�أقلها ن�ضجا 

التي تحتاج �إلى مزيد من البحث والمقارنة.

ولو �أردنا �أن نقف على طبيعة الكلمات المميزة ف�سنجد �أن �أغلب الكلمات المميزة 
في المجال الثقافي لها دلالات ترتبط بالفنون والأنواع الأدبية المختلفة مثل ال�شعر 
والرواية والم�سرح والر�سم الت�شكيلي وال�سينما والمو�سيقا. وهناك مواد معينة تكثر 
�أدب،  )ثقف،  الثقافي  للمجال  المميزة  الكلمات  �ضمن  وا�شتقاقاتها  ت�صريفاتها 
بدع، فنن، كتب(. وتحتوي الكلمات المميزة في هذا المجال على عدد من المعربات 
الدراما،  )ال�سينما،  والحديثة  مو�سيقا(  فل�سفة،  مهرجان،  )ديوان،  القديمة 
الفيلم(. و�أما المجال الريا�ضي فكثير من كلماته المميزة عبارة عن م�صطلحات 
مو�ضوعة حديثا لدلالات مخ�صو�صة في هذا المجال )ال�شوط، المنتخبات، الت�أهل، 
على  المميزة  كلماته  تحتوي  وكذلك  ركنية(.  تمريرة،  ركلة،  المرمى،  البطولة، 
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عدد من المعربات الحديثة)33( ذات الدلالات المح�صورة )المونديال، الأولمبياد، 
الفيفا، ميدالية، برونزية، الكابتن، الفيفا(.

و�أما المجال ال�سيا�سي فن�سبة كبيرة من كلماته المميزة عبارة عن �أعلام، �إما 
�أ�سماء �أ�شخا�ص �أو دول �أو �أقاليم �أو من�سوبة �إلى بع�ضها. ويوجد قليل من الكلمات 
المجال  وكذلك  الديمقراطي(.  البرلمان،  )الد�ستور،  المجال  هذا  في  المعربة 
الاقت�صادي لا يوجد �ضمن كلماته المميزة �إلا عدد قليل من الكلمات المعربة )بنك، 
مليار،  )مليون،  والمقادير  والعملات  العدد  �أ�سماء  قبيل  من  و�أغلبها  بور�صة( 
الكلمات  وا�ضح  ب�شكل  عليه  تطغى  الذي  العلمي  المجال  بخلاف  برميل(.  طن، 
المعربة والمقتر�ضة. ورغم �أن بع�ضها من قبيل الأعلام ك�أ�سماء ال�شركات والآلات 
منها  كثيراً  �أن  �إلا  ويندوز(،  في�سبوك،  غوغل،  �آبل،  مايكرو�سوفت،  )�أندرويد، 
م�صطلحات معربة )الروبوتات، الجينات، البرمجيات، الفيرو�سات، البكتيريا، 
ال�سرطان، هرمون، الت�أك�سد، الكال�سيوم، القولون(. وكذلك يوجد عدد كبير من 
الم�صطلحات المو�ضوعة حديثا )الهواتف، الحوا�سيب، الأ�شعة، الألياف، الخلايا، 
المجال  المميزة في  الكلمات  �أن عدداً من  كما  الم�ضادات، الجراحة(.  العد�سات، 
العلمي لها دلالات مرتبطة بالج�سد و�أع�ضائه ووظائفه )الج�سم، الغدة، القلبية، 

الكلى، الثدي، الكبد، ال�شرايين، الأ�سنان، الع�صبي، الدم، اله�ضم، البول(. 

وكما يو�ضح الا�ستعرا�ض ال�سابق، ف�إن الغالبية العظمى من الكلمات المميزة 
و�أكثرها  التي تحمل غالبا دلالات حديثة.  المحتوى  في كافة المجالات من كلمات 
من الأ�سماء، و�أما الأفعال فمحدودة جدا. وتحتوي الأ�سماء على عدد كبير من 
الم�صادر والم�شتقات المولدة والم�ستحدثة. فمنها �أبنية م�ستخدمة اكت�سبت دلالات 
جديدة مثل )جراحة، المرمى، المثقف(، ولكن منها �أي�ضا ما هو جديد في مبناه 
 - )�سيولة(  فالم�صدر  مخرج(.  مهاجم،  محكمة،  م�سرح،  )�سيولة،  مثل  ومعناه 
ا�سم  المادة. وكذلك  بناء م�ستحدث على وزن فعولة في هذه  المثال -  على �سبيل 
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الفاعل )مهاجم( وفعله )هاجم( كلاهما بناء جديد م�ستحدث ومولد من مادة  
)ه ج م(، وينطبق ذلك على ا�سم المكان )محكمة( في مادة )ح ك م(.

ورغم وجود ن�سبة كبيرة من الكلمات المعربة والمقتر�ضة، �إلا �أنه يلاحظ وجود 
حالات قليلة وردت فيها الكلمات الأجنبية ومقابلاتها العربية المولدة معا �ضمن 
و)حا�سوب/ الاقت�صادي،  المجال  في  )بنك/م�صرف(  مثل  المميزة،  الكلمات 
كمبيوتر( في المجال العلمي. وكما يو�ضح الجدول )26( ف�إن كلمتي )حا�سوب( 
و)كمبيوتر( ت�ستخدمان بمقدار مت�ساو تقريبا. �أما كلمة )بنك( فت�ستخدم ب�شكل 
بالألف  تكون معرف  العربي )م�صرف(، خا�صة حينما  بكثير من مقابلها  �أكبر 
واللام. وقد يكون ذلك عائدا �إلى �أن كلمة )البنك( ت�ستخدم كجزء من �أ�سماء 
البنوك، مثل )البنك الأهلي، البنك الوطني...(. ولذا لم ينجح المقابل العربي 

لهذه المفردة ب�سبب �أن الم�ؤ�س�سات المق�صودة ت�سمي نف�سها بالمقابل الأجنبي. 

الحا�سوب والكمبيوترالم�صرف والبنكنوع الكلمة

العددالكلمةالعددالكلمةالعددالكلمةالعددالكلمة

29كمبيوتر62حا�سوب269بنك106م�صرفمنكرة

133الكمبيوتر98الحا�سوب 529البنك95الم�صرفمعرفة

201798106162المجموع

 الجدول )26( تكرار كلمتي )بنك وكمبيوتر( ومقابليهما العربيين في المدونة

5. د. البحث في مادة معجمية: مادة )عمل( مثالًا

بخلاف ما �سبق مما يعتمد على البحث في مجموع ن�صو�ص المدونة لا�ستك�شاف 
وا�ستخراج الكلمات ال�شائعة �أو المميزة، ف�إن ل�سانيات المدونات يمكن �أن ت�ستخدم 
للبحث في ق�ضية محددة �سلفا كالبحث عن كلمة معينة، �أو تعبير محدد، �أو مادة 
وما  ا�ستخدامها،  وموا�ضع  وا�شتقاقاتها،  ت�صريفاتها  لا�ستك�شاف  مق�صودة، 
ما  وغالبا  الا�ستخدام.  طرق  �أو  المعاني  في  اختلاف  من  لذلك  تبعا  عليها  يطر�أ 
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يتم ا�ستخدام هذا النوع من البحث بناء على فر�ضيات معينة متعلقة بالكلمات 
والعبارات المق�صودة. فلو �أخذنا مادة )ع م ل(، على �سبيل المثال، ف�سنجد �أن كلمة 
)العمل( قد وردت �ضمن الكلمات الأكثر �شيوعا في المدونة كاملة )جدول 7(، وفي 
والاقت�صادي )الجدولان  الثقافي  المجالان  وهما  الخا�صة،  المجالات  من  مجالين 
12 و 14(. وقد ورد من م�شتقات هذه المادة كلمة )عملية( �ضمن الكلمات الأكثر 
�شيوعا في المجال العلمي )جدول 17(، وكلمة )تعاملات( �ضمن الكلمات المميزة 

للمجال الاقت�صادي )جدول 21(.

ورغم �أن مادة )ع م ل( مادة ثرية ومت�شعبة في المعجمات العربية، �إلا �أنه قد 
ا�ستجد فيها العديد من الأبنية والدلالات)34(. فمن الأبنية الم�ستحدثة في هذه 
المادة الم�صدر ال�صناعي )عملية(، وال�صفة على وزن )فعيل( )عميل(، والم�صدر 
على وزن )فعولة( )عمولة(، وا�سم المكان )معمل(. وبالرجوع �إلى المدونة يمكننا 
التحليل  متابعة  �أن  ورغم  ورودها.  وموا�ضع  وتكرارها  الكلمات  هذه  ا�ستخراج 
التف�صيلي قد ت�ؤدي �إلى الكثير من النتائج، �إلا �أننا �سنكتفي هنا فقط با�ستعرا�ض 
تكرار هذه الكلمات في المدونة كاملة، وفي المجالات الفرعية المختلفة، كما يو�ضح 

الجدول )27(.
المجموعكملعلمدين�سي�سق�صدري�ضثقف)35(ت�صريفاتهاالكلمة

12462206224702879731978عمليةعملية

6520571342790393العملية

3213184111987436عمليات

1473353960176العمليات

10321714179عميلعميل

0015401231العميل

0122701040عملاء
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0067702094العملاء

11100031552معملمعمل

0020259المعمل

20720618معامل

10311410المعامل

002000210عمولةعمولة

0000000العمولة

0020002عمولات

0060006العمولات

2401046195451195912119المجموع

الجدول )27( الأبنية الجديدة في مادة )عمل( وورودها في المدونة

ا�ستخداما  الأكثر  ف�إن كلمة )عملية( هي  ال�سابق،  وكما يلاحظ في الجدول 
من بين الأبنية الجديدة في مادة )ع م ل(، وبفارق كبير جدا عن الأبنية الأخرى. 
كلمتي  مقابل  في  ت�ستخدم  فهي  بالترجمة  المت�أثرة  الكلمات  من  )عملية(  وكلمة 
�أنها ذات مدى  �إلى  ا�ستخدامها  تعود كثرة  و )operation(. وربما   )process(
الا�ستخدام  الكلمات فمحدودة  بقية  و�أما  تخت�ص بمجال معين.  ولا  وا�سع  دلالي 
�إلا في ع�شرة موا�ضع فقط، ومح�صورة في المجال  جدا. فـ)عمولة()36(لم ترد 
الاقت�صادي. وكذلك )عميل( ذات ارتباط بالمجال الاقت�صادي للدلالة من يتعامل 
�أو تجارة، وهي الأكثر ا�ستخداما في هذا المعنى في  �أو �صنعة  مع غيره في حرفة 
مقابل الكلمة التقليدية )حريف( و )زبون( وهي كلمة مولدة �أخرى كما يو�ضح 
�أنها الكلمة التراثية الم�ستخدمة في معنى  الجدول )28(. و�أما )حريف( فرغم 
موا�ضع  في  �إلا  المعا�صر،  الا�ستخدام  في  تقريبا  اندثرت  �أنها  �إلا  )عميل()37(، 
ثلاثة  في  �إلا  المعنى  بهذا  المدونة  في  ترد  فلم  العربي.  المغرب  في  جدا  محدودة 

موا�ضع فقط يعر�ضها الجدول )29(. 
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المجموعالتكرارت�صريفاتهاالكلمة
14179عميلعميل

31العميل
40عملاء
94العملاء

278زبونزبون
12الزبون
18زبائن

46الزبائن
03حريفحريف

2الحريف
0حرفاء

1الحرفاء
الجدول )28( عميل ومرادفاتها في المدونة

الثالث والع�شرين للمغرب وبينما تحتل الحريف الأوروبي تفيد �أن تون�س تعد

الحادي ع�شر لتون�س وال�سابع والثلاثين الحريف �أما ح�صة المغرب التي تعد

الاوفياء المتعلقة باقتراحات موجهة للادارة الحرفاء اراء الم�ضيفين والم�ضيفات وكذلك بع�ض

الجدول )29(: الموا�ضع التي ودت فيها )حريف( بمعنى )عميل(

وفي مقابل هذه الأبنية الجديدة، هناك كلمات �أخرى في مادة )ع م ل( ذات 
�أبنية كانت م�ستخدمة �سابقا ولكن بدلالات مختلفة عن دلالاتها المعا�صرة. ومن 
في  تعنيان  كانتا  الكلمتان  فهاتان  الفاء«،  »مثلثة  و)عمالة(  )عُمْلة(  كلمتا  ذلك 
ال�سابق »�أجرة العامل على ما بذله من عمل«. ولكن تحول معنى )عملة( و�أ�صبحت 
ت�ستخدم في الدلالة على نوعية النقد الم�ستعمل في التبادل التجاري والاقت�صادي، 
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�أ�صبحت تدل غالبا  في مقابل كلمة )currency( الإنجليزية. وكذلك )عمالة( 
في  الكلمتين  هاتين  تكرار   )30( الجدول  ويلخ�ص  العاملة،  القوى  مجموع  على 

المدونة ومجالاتها الفرعية. 

كملعلمدين�سي�سق�صدري�ضثقفالكلمة

901253231عملةعملة

14287830114العملة

101140016عمالةعمالة

5042152367العمالة

2921523285228المجموع

الجدول )30( تكرار كلمتي )عملة( و)عمالة( في المدونة

ومن ناحية �أخرى، فقد لا تتحول دلالة المفردة ب�شكل كامل، ولكن يلحقها نوع 
من التقييد والتخ�صي�ص. وعلى �سبيل المثال، فا�سم الفاعل لو�صف العاقل من )ع 
م ل( )عامل( الذي يدل على من يقوم بالعمل �أو ي�شتغل في حرفة معينة له جمعا 
تك�سير، هما: عَمَلة، وعُمّال. وفي القديم، كانت كلمة )عُمّال( ت�ستخدم للإ�شارة 
�إلى الولاة ومن يلون �أعمال ال�سلطان، مثل )عمال ال�صدقة، وعمال الأم�صار(، 
و�أما )عَمَلة( فكان يدل غالبا على من ي�شتغلون ب�أيديهم في �أعمال تتطلب الجهد 
في  و�أما   .)401/9 منظور،  لابن  العرب  ل�سان  )انظر:  ونحوه  كالحفر  البدني 
وتغيرت دلالة )عمال(  تقريبا،  )عَمَلة(  ا�ستخدام  اندثر  فقد  الع�صر الحديث، 
المنخف�ض  الدخل  ذوي  من  الحرفيين  �إلى  الإ�شارة  في  �أكثر  ت�ستخدم  ف�أ�صبحت 
)عاملون(  الت�صحيح  جمع  و�أما  ال�شاقة.  والمهن  اليدوية  ال�صناعات  و�أ�صحاب 
في�ستخدم بمدلول عام للإ�شارة �إلى جميع من يعمل في مجال معين من الموظفين 
وغيرهم. وهذا الاختلاف بين الكلمتين جار على الأ�صل لأن جمع الت�صحيح يدل 
غالبا على مطلق الو�صف المنا�سب لدلالة مادة الا�شتقاق، و�أما جمع التك�سير فيدل 
على ت�سمية مق�صودة ل�صنف خا�ص)38(. وربما يو�ضح الك�شاف ال�سياقي لعينة 
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ع�شوائية من ا�ستخدام هاتين الكلمتين التفاوت في مدلوليهما كما في الجدولين 
)31( و)32(.

المنفذين بل ربما يلتفت �إليهم العمال الأف�ضل فهذا لي�س من ��شأن
ال�صينيين الذي ينتجون الاحذية يح�صلون العمال الانتاج الالمانية الا�سبوع الما�ضي �إن

وتابع نريد نقلا عاما �أ�سوة العمال التجار وي�سرق من تعب وعرق
ومطالب حركتهم النقابية و�أعتبر المكتب العمال ان ت�ستمر في تجاهل مطالب

والعائلات المحرومة بدلا من �إنقا�ص العمال العمال وتمنى من الدولة �إن�صاف
وحقهم فليرحل وقال الغلاء طال العمال ومن لا يريد الدفاع عن

ف�إن عملهم �صعب للغاية ب�سبب العمال وتحميل ال�سفن وبالن�سبة للكثير من
�أثناء عمليات الحفر هذا �إلى العمال ما ي�صعب كثيرا علينا وعلى

�سوى تركيب هذه الأجزاء وطلاء العمال ومن ثم لا يبقى �أمام
الزراعيين في رو�سيا �ص الم�صدر العمال النقابات حول �ضرورة ت�أ�سي�س اتحاد

�إلى الم�صانع و�إعادة تن�شيط الحرف العمال بحيث يتم �إعادة الم�سرحين من

الجدول )31( نموذج من الك�شاف ال�سياقي لكلمة )العمال( في المدونة

في هذه الم�ؤ�س�سات موجهين كل العاملين �أو البعيدة يخرج لك كل
تقريبا لايح�صلون علي تامين �صحي العاملين وهذا يدل علي ان ثلثي

في هذا القطاع على عر�ض العاملين تذليلها وهذا هوالمطلوب وبما ي�شجع
في الأعمال الخيرية والم�ساهمين �سواء العاملين النبي �صلى الله عليه و�سلم

في حقل الدعوة يب�شر �سراقة العاملين ولبث روح الأمل في نف�سية
بالوزارة على كل جديد وحديث العاملين والم�ؤتمرات ب�صفة دائمة بهدف �إطلاع
في هذا القطاع فازداد عددهم العاملين الأربعة �أ�ضعاف كما ت�ضاعف عدد

في دول مجل�س التعاون في العاملين في المائة من �إجمالي عدد
في الدولة والقطاع الخا�ص والمعا�شيين العاملين خا�صة �أ�صحاب الدخول المنخف�ضة من

في القطاع الخا�ص في �سورية العاملين �أنها ت�ستقطب الن�سبة العظمى من
في الم�ؤ�س�سة ومدار�س التحفيظ مترحما العاملين الدولية �شاكرا في ختام كلمته

الجدول )32( نموذج من الك�شاف ال�سياقي لكلمة )العاملين( في المدونة
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ولو �أردنا الا�ستمرار في مادة )ع م ل(، ولكن في الأفعال هذه المرة ف�سنجد �أن 
الفعل )ا�ستعمل( يدل على عدد من المعاني. فهو على �صيغة )ا�ستفعل(، والمعنى 
الأ�صلي لهذه ال�صيغة هو الطلب. فمن معاني )ا�ستعمل(: ��سأله �أن يعمل له �أو طلب 
�إليه العمل. ومن معاني هذه ال�صيغة �أي�ضا الاتخاذ. ولذا فمن معاني )ا�ستعمل(: 
جعله عاملا له. وقد تدل �أي�ضا على اتخاذ ال�شيء �أداة �أو و�سيلة يعمل بها. وهذا 
المعنى الأخير هو الباقي في الا�ستخدام المعا�صر. وفي مقابل )ا�ستعمل( هناك فعل 
�آخر على �صيغة )ا�ستفعل( كان مق�صورا في دلالته القديمة على معنى الطلب، ولم 
يكن ي�ستخدم في معنى الاتخاذ، وهو الفعل )ا�ستخدم(، ولكن تحولت دلالته في 
الا�ستخدام المعا�صر، ف�أ�صبح ي�ستخدم في معنى الاتخاذ كمرادف لـ)ا�ستعمل(، 

كما يو�ضح �أحد الباحثين:

»يقول المعربون في ع�صرنا مثلا )ي�ستخدم هذا الدواء لاتقاء البرد(، والمراد 
وك�أن  ي�ستعمل.  الفعل بمعنيين...(، بمعنى  ويقال: )ي�ستخدم هذا  ي�ستعمل.  هنا 
العربية  ف�صيح  �إلى  عدنا  و�إذا  )ا�ستعمل(.  للفعل  مرادف  )ا�ستخدم(  الفعل 
وجدنا الفعل )ا�ستخدم( بعيد عن معنى )ا�ستعمل(. قال �أهل العربية »ا�ستخدمه 
ف�أخدمه، �أي ا�ستوهبه خادما فوهبه له. ويقال: اختدمت فلانا وا�ستخدمته، �أي 
�أن يخدمني«. وعلى هذا كان الفعل لا يفارق �سياق الخدمة. وهذا كله لا  ��سألته 

نجده في ا�ستعمال المعربين في ع�صرنا« )))

ورغم �أهمية هذا الن�ص في التنبيه على الدلالة الجديدة لكلمة )ا�ستخدم( 
في العربية المعا�صرة، �ألا �أنه لا يقدم �أي معلومات عن مدى �شيوع كل من الكلمتين 
المعا�صر.  الا�ستخدام  دلالتيهما في  بين  التطابق  مدى  ولا  الفعلي،  الا�ستعمال  في 
وبالبحث عن فعلي )ا�ستخدم( و)ا�ستعمل( وم�صدريهما في مدونتنا فقد تبين �أن 
ا�ستعمال )ا�ستخدم( �أكثر بكثير من )ا�ستعمل( كما يو�ضح الجدول رقم )33(
)39(. و�أما من ناحية الدلالة فهذا الفعلان ي�ستعملان بمعنى واحد، يدل على 

ال�سامرائي، 1995، �ص 87 	(((
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�أداة، ولا يوجد فرق بين دلالتهما كما تو�ضح عينة ع�شوائية من  اتخاذ �شيء ما 
الك�شاف ال�سياقي لكلا الفعلين في الجدولين )34( و)35(. 

ا�ستخدامي�ستخدما�ستخدما�ستعمالي�ستعملا�ستعملالكلمة

3341243941951278العدد

3171567المجموع 

الجدول )33( تكرار كلمتي )ا�ستعمل/ا�ستخدم( وم�صدريهما في المدونة

الى الجرعه العاديه منذ عاما�ستعملالعلماء الاختبارات الجينيه لتحديد الاف
نبي رغم انهم اول منا�ستعملمختلف ا�سلحه الدمار ال�شامل و�ساهموا
المعده كلما زادت كميه افرازاتهاا�ستعملم�ضادات الحمو�ضه التي تباع دون
والطريقه التي ي�صفها لك ال�صيدليا�ستعملو�ساده عاليه قليلا وذلك للتقليل
بحيث يتبين لو كان قدا�ستعملعبارات اقل عنفا فان فكرته
بكر ال�صديق ر�ضي الله عنها�ستعملعائلته كلها في �سبيل الله
الغ�ضب ال�ساطع ات ولكن ال�شاعرا�ستعملالفرح بدل الغ�ضب فقال الفرح
ففي ال�ساعه الحاديه ع�شره �صباحاا�ستعملالم�شاركون دراجه ثابته و�ساقوها بن�شاط
واحد ولم يكفهم ذلك بلا�ستعملالاخر الغاز الم�سيل للدموع ور�شه
عليه وهنا بدا الخلاف حيثا�ستعملالعون ع�صاه ل�ضرب ال�شاب ورغم
واحد ولم يكفهم ذلك بلا�ستعملالاخر الغاز الم�سيل للدموع ور�شه
الم�شرفين على التنظيم والامن الذيا�ستعملالغاز الم�سيل للدموع لتفريقهم المباراه

الجدول )34( عينة من الك�شاف ال�سياقي لكلمة )ا�ستعمل(

ال�شرق الأو�سط والمحيط الهادي �أوباماا�ستخدمطائرات من دون طيار ب�شكل
واللافت في الأمر �أن �شاعرناا�ستخدمعبارات امر�ؤ القي�س في معلقته
طول �أ�صابع الرجال والن�ساء ثما�ستخدمالباحثون لائحة بيك وهو نظام
هذه واحدة من الطرق والقر�آنا�ستخدمهذا الأ�سلوب �أفلا ينظرون �إلى
�أفادته كثيرا في درا�ساته فهوا�ستخدممناهج عدة منها على �سبيل
فترة �إحراز المفاتيح فمن متخرجا�ستخدمالمفاتيح لأبوابها ومنهم عاند المفاتيح
مر�سي ي�ستخدم �صلاحياته كرئي�س مثلماا�ستخدمالجي�ش قوته كحاكم للبلاد من
لكي يبقى في ال�سلطة لقدا�ستخدمكل الأ�ساليب الملتوية ففج�أة يح�صل
التمرد الدموي في اغ�سط�س حيثا�ستخدمالجنوبيون البنادق والحراب في قتل
القدماء الع�سل كغذاء ودواء وقدا�ستخدمالفراعنه الع�سل فى التحنيط كما
في روايته الثانية المكلا التيا�ستخدمفيها نوعا من �أنواع المونتاج

الجدول )35( عينة من الك�شاف ال�سياقي لكلمة )ا�ستخدم(
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مناقشــة نتائج الدراسة
�أن  يمكن  كيف  تو�ضح  التي  الأمثلة  من  عدداً  المبحث  هذا  في  ا�ستعر�ضنا 
ال�سابقة  النتائج  اللغوي. وكما يظهر من  والتحليل  البحث  المدونات في  ت�ستخدم 
على  تعتمد  اختبارية  منهجية  تقدم  �أنها  هو  المدونات  لل�سانيات  ميزة  �أهم  ف�إن 
الأدوات الحا�سوبية والتحليل الكمي الإح�صائي لعينات وبيانات اللغة كما ت�ستخدم 
فعلا في الواقع ومجالاته التوا�صلية المختلفة. ورغم �أن هذا مهم جدا كما ر�أينا 
في ا�ستخراج ن�سب التكرار وال�شيوع، وتحول الدلالات، والمقارنة بين المترادفات، 
�إلا  المختلفة،  التوا�صلية  للمجالات  المميزة  المفردات  �إلى  التعرف  �إلى  بالإ�ضافة 
�أن ل�سانيات المدونات تركز ب�شكل  �أن هناك ملاحظات ينبغي الانتباه لها. منها 
�إهمال  �أو  ا�ستبعاد  اللغة. ولكن ذلك لا يعني  �أ�سا�سي على الجوانب المعجمية في 
م�ستويات  ولها  متداخلة،  علاقة  بالتركيب  المعجم  فعلاقة  النحوية،  الق�ضايا 
متعددة)40(. ومن نقاط الالتقاء المهمة بين المعجم والتركيب الكلمات الوظيفية 
و�أداء  لتكوين  الجملة  مكونات  ربط  عبر  الأول  المقام  في  نحويا  دورا  تلعب  التي 

وظائف معينة. 

وكما ر�أينا ف�إن الكلمات الوظيفية هي الأكثر بروزاً وتكراراً في المدونة. وهذه 
الأكثر  فالكلمات  لغوية،  مدونة  �أي  في  المتوقعة  هي  بل  مفاج�أة،  لي�ست  النتيجة 
مثلًا:  )انظر  المغلقة  الوظيفية  الكلمات  �إلى  غالبا  تنتمي  اللغات  كل  في  �شيوعاً 
Curzan & Adams, 2012, p. 102(. ودون الدخول في تفا�صيل دقيقة وكثيرة، 

المدونات  ل�سانيات  نتائج  على  بناء  الوظيفية  الكلمات  على  الوقوف  معاودة  ف�إن 
يعاد  �أن  فهو  النظري  �أما  تطبيقي.  والآخر  نظري،  �أحدهما  ل�سببين:  جدا  مهم 
النظر في موقع هذه الكلمات الوظيفية و�أثرها في البناء اللغوي بناء على ت�صور 
موزع  ب�شكل  الم��سألة  هذه  تناول  على  النحاة  اعتاد  فقد  و�شامل.  موحد  نظري 
المعاني«  »حروف  �أفرد  بع�ضهم  �أن  ورغم  العامة.  النحو  مباحث  �ضمن  ومتفرق 
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الكلمات  لأن  هنا،  نق�صده  �أ�ضيق مما  المعاني  �أن حروف  �إلا  والت�أليف،  بالعناية 
ال�ضمائر  مثل  »المبهمات«  على  المعاني  حروف  �إلى  بالإ�ضافة  ت�شتمل  الوظيفية 
»الأدوات  على  �أي�ضا  ت�شتمل  كما  المو�صولة)41(.  والأ�سماء  الإ�شارة  و�أ�سماء 
وتعمل  النحوية  الأدوات  تعد من قبيل  التي  المحولة« )ح�سان، 2001، �ص 123( 
�إلى ق�سمي  تنتمي  لأنها  المعاني  يتناولونها �ضمن حروف  النحاة لا  ولكن  عملها، 

الأ�سماء �أو الأفعال في التق�سيم النحوي التقليدي لأق�سام الكلام)42(. 

و�أما ال�سبب التطبيقي فيتعلق بالمعالجة الإح�صائية لهذه الأدوات كما تتحقق 
يتناولون  النحاة  جعل  الإح�صائية  الدرا�سة  فغياب  الفعلي.  الا�ستخدام  واقع  في 
في حروف المعاني حروفا نادرة الا�ستخدام �أو منقر�ضة مثل )جير، جلل، عو�ض، 
بجل( على نف�س الم�ستوى مع حروف �أخرى �شائعة ومتكررة. كما جعلهم يتناولون 
لهجية  بظواهر  �أو  )�أجل(،  مثل  ال�شفهي  بالم�ستوى  غالباً  مرتبطة  حروفاً  �أي�ضاً 
139و  �ص  للمرادي  الداني  الجنى  مثلا:  )انظر  وال�شين(  )الميم،  مثل  خا�صة 
152( مع غيرها بلا تمييز. ومن ��شأن الدرا�سة الإح�صائية �أن تو�ضح ن�سبة تكرار 
الأدوات و�شيوعها، وموا�ضع تكرارها وا�ستخدامها. ومن ذلك مثلا �أن حرف الجر 
)في( » كما ر�أينا « هو �أكثر الحروف تكرارا في العربية ب�سبب تعدد معاني هذا 
الأ�صلي  معناه  �أن  رغم  الأخرى  مع عدد من الحروف  الدلالي  وتداخله  الحرف 
الدرا�سة  ت�ؤدي  وقد   .)751/2  ،1996 ال�شريف،  مثلا:  )انظر،  الظرفية  هو 
�أحكام  من  النحاة  يقرره  ما  بين  الاختلافات  بع�ض  بيان  �إلى  �أي�ضا  الإح�صائية 
في  يت�أكد  وهذا   .)2000 الربطة،  مثلا:  )انظر  الفعلي)43(  الا�ستعمال  وواقع 
واقع الا�ستخدام اللغوي الحالي لـ«الف�صحى المعا�صرة«. فكما ر�أينا، هناك �أدوات 
وتعبيرات مثل )حول( و )من خلال( �أ�صبحت �ضمن الأكثر تكراراً ب�سبب الت�أثر 

بالترجمة والأ�ساليب المعا�صرة)44(.

الأدوات  تتبع  على  يقت�صر  لا  المدونات  ا�ستخدام  ف�إن  �أخرى،  ناحية  ومن 
والكلمات الوظيفية، بل هناك مجال وا�سع لا�ستخدامها في الدرا�سات المعجمية 
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المتعلقة بكلمات المحتوى. وهذا الجانب بالذات له ارتباط كبير بدرا�سة »الف�صحى 
المعا�صرة«، لأن من �أبرز خ�صائ�صها تجاوز المعجم التراثي وا�ستحداث كم هائل 
مورد  ال�صحافة  ف�إن  ر�أينا  وكما  الجديدة.  والأ�ساليب  والدلالات  الأبنية  من 
فبع�ضها  الجديدة،  والدلالات  المفردات  من  جدا  وافر  بعدد  يزخر  للغاية  ثري 
ا�ستحدث �أ�سا�سا في ال�صحافة، وبع�ضها عملت ال�صحافة على �إذاعته وانت�شاره. 
اللغوية  الدرا�سات  في  ال�سائد  الموقف  هو  يزال  لا  ال�صحافة  ف�إق�صاء  ذلك  ومع 
العربية الحديثة في مقابل  المعاجم  نتائج ذلك فقر  )الحمزاوي، 2011(. ومن 
تتبع  في  ال�صحافة  لغة  على  كبير  حد  �إلى  اعتمدت  التي  الا�ست�شراقية  المعاجم 
الم�ستحدث والم�ستجد في اللغة العربية )للاطلاع على بع�ض الأمثلة، انظر: كنون، 
على  يعتمدون  الجانب،  بهذا  يهتمون  الذين  وحتى   .)2003 الحمزاوي،  1983؛ 
التتبع الع�شوائي لأمثلة جزئية ومتفرقة ح�سبما يتفق، دون الا�ستناد �إلى منهجية 
�إح�صائية من�ضبطة. ومن نتائج ذلك ا�ضطراب المعايير في اعتبار و�إدراج المفردات 
والدلالات الجديدة في المعجم. ومن �أمثلة ذلك - كما ر�أينا - خلو مادة »خ د م« 
في )المعجم الو�سيط( من الدلالة الجديدة لكلمة »ا�ستخدم« كمرادف لـ«ا�ستعمل« 
رغم �شيوعها وانت�شارها الكبير، في مقابل �إدراج كلمات جديدة �أقل منها تكرارا 

بكثير مثل )زبون( و)عمولة(.  

المعا�صرة«،  »الف�صحى  مفهوم  ف�إن  المبحث،  هذا  به  بد�أنا  ما  على  وعوداً 
ومراحل تطور العربية ب�شكل عام لا يمكن ت�أ�سي�سهما على الانطباعات الذاتية، 
والدرا�سات الجزئية المتفرقة. فالتناول الجاد لهذه الم�سائل يتطلب الاعتماد على 
التداول  مجالات  كافة  في  اللغوية  للظواهر  والإح�صائي  الا�ستق�صائي  الح�صر 
ومقارنتها  ناحية،  ببع�ض من  بع�ضها  المجالات  تلك  مقارنة  مع  المختلفة،  اللغوي 
ول�سانيات  �أخرى.  ناحية  من  العربية  للغة  المختلفة  التاريخي  التطور  بمراحل 
لتحقيق ذلك، ولكن ذلك  �آلية ومنهجية من�ضبطة ومنا�سبة جدا  المدونات تمثل 
يتطلب درا�سات م�ؤ�س�سية متتابعة ومتراكمة مع ا�ستخدام مدونات لغوية متنوعة 
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هذا  في  البحث  تراكم  ي�ؤدي  وربما  التاريخي.  وتمثيلها  محتوياتها  في  ومختلفة 
الاتجاه �إلى ا�ستخلا�ص ت�صورات وا�ضحة وم�ستندة �إلى نتائج اختبارية في مجال 
لا يزال يعاني من التعميمات الانطباعية بلا م�ستند وا�ضح. وال�صحافة المكتوبة 
بالذات منذ مطلع النه�ضة العربية الحديثة تمثل وثيقة تاريخية مهمة جدا تحتوي 
اللغة العربية وتطورها خلال القرنين الما�ضيين. فدرا�ستها  على م�سارات حركة 
وانعدام  جداً،  مهمة  �إ�ضافة  المدونة  ل�سانيات  في  الم�ستخدمة  المنهجية  على  بناء 

ذلك لا يزال يمثل فجوة معرفية في الدرا�سات اللغوية العربية.

و�آخر ما يمكن الإ�شارة �إليه في هذا ال�صدد هو �أن ا�ستخدام ل�سانيات المدونات 
وبرنامج  الخا�صة.  متطلباته  له  الكبيرة -  �أهميته  - رغم  اللغوية  الدرا�سة  في 
)غوا�ص( الذي ا�ستخدمناه في معالجة وتحليل بيانات الدرا�سة الحالية لي�س �إلا 
نموذجا للأدوات الحا�سوبية التي يتطلبها العمل على ل�سانيات المدونات. ورغم 
�أننا واجهنا بع�ض الم�شكلات في ا�ستخراج بع�ض الكلمات مثل الأدوات الملت�صقة 
يتطلب  التي  والكلمات  التعريف(،  و«�أل«  »ال�سين«  )مثل  لها  الم�صاحبة  بالكلمات 
التعرف على نوعها الخا�ص �أن تكون م�شكولة )مثل »مَن« المو�صولة، و«مِن« حرف 
في  كافٍ  �أنه  �إلا  ذلك،  �إلى  �أ�شارنا  كما  الم�صدر(  و«عَمَل«  الفعل،  و«عَمِل«  الجر، 
�أنواع  وهناك  الف�صل.  هذا  في  �إليها  ن�صبو  كنا  التي  النتائج  وا�ستخراج  تحقيق 
�أخرى من التحليل اللغوي تتطلب مدونات مو�سومة و�أدوات معالجة ذات وظائف 
�إ�ضافية. ولذا ف�إن ل�سانيات المدونات تتطلب التعاون الجاد والوثيق بين الل�سانيين 
والحا�سوبيين من �أجل تطوير �آليات التحليل والأدوات الحا�سوبية المنا�سبة لمعالجة 

ظواهر وق�ضايا وم�سائل اللغة العربية.

الخاتمة
بع�ض  تو�ضح  نماذج  عر�ض  هو  المبحث  لهذا  الأ�سا�سي  الهدف  كان  لقد 
من�صبا  تركيزنا  وكان  اللغة،  درا�سة  في  المدونات  ل�سانيات  ا�ستخدام  �أ�ساليب 
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ا�ستعرا�ض  عبر  المعا�صرة«  »الف�صحى  في  اللغوية  الظواهر  بع�ض  درا�سة  على 
بع�ض النماذج والأمثلة لأنواع التحليل الممكنة في هذا ال�صدد. ورغم �أننا قدمنا 
بين  والمقارنة  المميزة  والكلمات  ال�شائعة  الكلمات  ا�ستخراج  مثل  النماذج  بع�ض 
بع�ض المفردات المترادفة، �إلا �أن هناك �أنواعاً �أخرى وا�ستخدامات �أخرى كثيرة 
لل�سانيات المدونات لم تت�سع لها الم�ساحة المتاحة. ومن الأمثلة المهمة ذات الارتباط 
بـ«العربية المعا�صرة« التي كان يمكن �أن نتناولها بالدرا�سة ق�ضايا التعدية واللزوم 
وا�ستخدام حروف الجر مع الأفعال، وق�ضايا الأ�ساليب الم�ستجدة، بالإ�ضافة �إلى 
المق�صود هو  القدر لأن  نكتفي بهذا  ولكننا  بتحليل الخطاب.  المتعلقة  الدرا�سات 
تقديم نموذج فقط لنوعية المدونات، والأدوات الحا�سوبية، و�أنماط التحليل التي 

يمكن ا�ستخدامها في ل�سانيات المدونات. 

الحواشي  
)17( �نود �أن ن�شكر الزميل الدكتور من�صور ميغري على تف�ضله بقراءة م�سودة 
الدكتور  ن�شكر  كما  بها،  زودنا  التي  القيمة  والملاحظات  المبحث،  هذا 
وملاحظاته  الف�صل  لهذا  ومراجعته  متابعته  على  الع�صيمي  �صالح 

القيمة.

)18( �حركة النه�ضة العربية ابتد�أت في مطلع القرن التا�سع ع�شر الميلادي، 
بن�سب  العربية  البلدان  بها  وت�أثرت  ومتعددة،  كثيرة  لعوامل  نتيجة 
التاريخية  الناحية  من  الكثير  عنها  كتب  وقد  ومختلفة،  متفاوتة 
انظر:  واللغوية،  الفكرية  الآثار  بع�ض  حول  وللمزيد  والاجتماعية، 

حوراني، 1968؛ ال�شيال، 1951. 

»العربية  م�صطلح  يعار�ض  من  هناك  �أن  على  هنا  التنبيه  من  )19( لا�بد 
هذا  �أن  ويرى   ،)1999 ب�شر،  المثال:  �سبيل  على  )انظر  المعا�صرة« 
الع�صور  في  العربية  عن  المعا�صرة  العربية  باختلاف  يوحي  الم�صطلح 
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ال�سابقة. ولكن كمال ب�شر نف�سه الذي �أطال في �إنكار م�صطلح »العربية 
الع�صر  في  »العربية  له:  م�شابها  �آخر  م�صطلحا  يقبل  المعا�صرة« 
الحديث«، ويدعو �إليه، ولا ينكر اختلاف م�ستويات الا�ستخدام اللغوي، 
تخ�ص  التي  والأ�سلوبية  التعبيرية  والملامح  ال�سمات  بع�ض  وجود  ولا 

العربية في الع�صر الحديث )انظر: ب�شر، 1999، �ص 59(.

الذين  العرب  اللغويين  من  المثال،  �سبيل  على  ال�سامرائي،  )20( ��إبراهيم 
كانت لهم عناية بهذا المو�ضوع، وله جهود بارزة في تتبع بع�ض الظواهر 
الم�ستجدة في العربية، ويقول في درا�سة مبكرة في هذا ال�صدد »وهذه 
�أ�شتات جمعتها من هنا وهناك، ولم �أتبع في جمعي هذا منهجا خا�صا، 
فمنها ما �شاع في لغة ال�صحافة اليومية، ومنها ما هو جار على �أل�سنة 
المذيعين، ومنها ما هو م�ستعمل في لغة الكتابة الخا�صة، و�أعني بالخا�صة 
لغة الكتابة غير الأدبية كالألفاظ الاقت�صادية وال�سيا�سية ونحو ذلك« 
)ال�سامرائي، 1973، �ص 57(. ولا يزال هذا الأ�سلوب هو ال�سائد والمتبع 

في درا�سة ظواهر الا�ستعمال اللغوي في »الف�صحى المعا�صرة«. 

م�صطلحات  من   Genres/وال�ضروب  ،Registers/21( �ال�سجلات(
و�أنماط  م�ستويات  بين  للتمييز  الاجتماعية  والل�سانيات  الل�سانيات 
الا�ستخدام اللغوي المختلفة. ويختلف تعريفهما تبعا لاختلاف النظريات 
اللغوية. ولكن ب�شكل عام، ت�ستخدم »ال�سجلات« للإ�شارة �إلى ارتباطات 
الن�صو�ص بالمجالات وال�سياقات الاجتماعية المختلفة، و�أما «ال�ضروب« 
فت�ستخدم للإ�شارة �إلى فئات الن�صو�ص المختلفة وما ت�شتمل عليه من 
انظر:  )وللمزيد،  المميزة  هويتها  تمنحها  و�شكلية  داخلية  انتظامات 

 .) Biber & Conrad, 2009؛Lee, 2001

)22(� لابد من التنبيه هنا �إلى �أن المكانة النظرية لل�سانيات المدونات م��سألة 
بحث  منهجية  مجرد  �أنها  على  الأغلبية  لها  ينظر  حين  ففي  خلافية. 



221

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

اختبارية، يرى بع�ض الباحثين )Tognini-Bonelli, 2001( �أنها لا تخلو 
 Sinclair,( الباحثين  بع�ض  يذهب  بل  تخ�صها،  نظرية  منطلقات  من 
2004( �أبعد من ذلك، ويعتبر �أن ل�سانيات المدونات بذاتها تمثل �إطارا 

نظريا جديدا وبديلا للبحث اللغوي. وقد ناق�ش ماكنري وغابريلاتو�س 
)McEnery & Gabrielatos, 2006( هذه الم��سألة بتف�صيل �أو�سع.

في  ال�سابقة  المباحث  في  قُدِم  ما  على  بناء  القارئ،  �أن  هنا  نفتر�ض   �)23(
في  والم�ستخدمة  الممكنة  التحليل  ب�أنواع  ودراية  وعي  على  الكتاب،  هذا 
هذا  في  التفا�صيل  بيان  في  ندخل  لن  ف�إننا  ولذا  المدونات،  ل�سانيات 
ال�صدد )وللمزيد يمكن الرجوع �إلى: �صالح، 2012؛ الع�صيمي، 2013؛ 

.)Hunston, 2006 :و�أي�ضا

�أنه يوجد اختلاف طفيف في ح�ساب عدد كلمات  �أن نو�ضح هنا  )24(� ونود 
المدونة بين ما ذكرناه هنا، وما هو وارد في الورقة العلمية التي ن�شرت 
الورقة  عن المدونة �سابقا )Al-thubaity et al., 2013(، حيث ت�شير 
�إلى �أن عدد كلمات المدونة هو 2,207,469، في حين �أن ما وجدناه هو 
2,184,375، �أي بفارق 23,094. ويعود ال�سبب في ذلك �إلى ا�ستخدامنا 

لن�سخة محدثة من غوا�ص ح�سّنت من طريقة ح�ساب كلمات المدونة.

تعطل  �إلى  و�سوريا  ليبيا  مثل  بلدان  في  ال�سيا�سية  الا�ضطرابات  �أدت   �)25(
�أثر ب�شكل وا�ضح على عدد الن�صو�ص  الكثير من مواقع ال�صحف مما 

المجموعة من تلك الدول.

�أننا  �إلا  المدونة  في  الواردة  الكلمات  جميع  ا�ستعرا�ض  يمكن  �أنه  رغم   �)26(
تكرارا  الأكثر  المئة  الكلمات  عن  موجز  ب�شكل  بالحديث  هنا  �سنكتفي 

�سواء في المدونة كاملة �أو في �أجزائها المق�سمة على المجالات المختلفة.
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)27(� هذه الم�صطلحات متداخلة وت�ستخدم بمدلولات مختلفة، ولكن »الكلمات 
نحوية  وظائف  ت�ؤدي  مغلقة،  فئة  �إلى  تنتمي  كلمات  وهي  الوظيفية«، 
»الأدوات«،  من  �أو�سع  غالبا،  دلالة مرجعية  لها  ولي�س  الأول،  المقام  في 
الإ�شارة  و�أ�سماء  كال�ضمائر  ي�شبهها   وما  »الأدوات«  على  ت�شتمل  لأنها 
والمو�صولات. و»الأدوات« �أ�شمل مما اعتيد على ت�سميته بـ»حروف المعاني« 
في التراث النحوي )انظر مثلا: ال�ساقي، 1977، �ص 262(. و�سنتوقف 
لتو�ضيح ذلك ب�شكل موجز في الجزء المخ�ص�ص لمناق�شة نتائج الدرا�سة. 

)28(� ولذا ف�إن نحاة �أهل الكوفة يجعلون الأ�سماء المبهمة التي تلازم الظرفية 
والإ�ضافة غالبا من قبيل حروف الخف�ض كما ي�شير ابن ال�سراج مثلا 
)انظر: الأ�صول لابن ال�سراج 204/1(. ورغم �أنه يذكر ذلك في معر�ض 
النقد والت�شنيع عليهم ب�سبب عدم تفريقهم بين الحروف والأ�سماء، �إلا 
الحروف  من  الكلمات  هذه  قرب  بمدى  �إح�سا�سهم  على  يدل  ذلك  �أن 
والكلمات والوظيفية. و�شبيه بذلك ما ن�سب �إلى �سيبويه ونحاة �آخرين 
الجر  حروف  �ضمن  يعدونها  ولا  ظرف،  ا�سم  )على(  يجعلون  �أنهم 
)انظر: البحر المحيط لأبي حيان، 145/1(. وهذا جزء من اختلافات 
طويلة ومت�شعبة في النحو العربي حول انتماء عدد كبير من الكلمات �إلى 
»�أق�سام الكلم« المختلفة. ورغم �أننا لن نتطرق �إلى هذا المو�ضوع، �إلا �أننا 
المخ�ص�ص  الجزء  في  مقت�ضيات  من  ذلك  على  يترتب  ما  �إلى  �سن�شير 

لمناق�شة نتائج الدرا�سة.

)29(لا�بد من التنبيه �إلى �أنه ب�سبب عدم عر�ض الحركات ف�إن »من« هنا قد 
الميم  مفتوحة  »مَن«  �أو  التي هي حرف جر،  الميم  مك�سورة  »مِن«  تكون 
التي تكون ا�سما مو�صولا �أو ا�سم ا�ستفهام. ويمكن التحقق من ذلك عبر 

الك�شاف ال�سياقي، ولكن ذلك خارج عن مق�صودنا هنا.
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)30(� لابد من التنبيه هنا �إلى �أن حروف المعاني الأحادية والملت�صقة بالكلمات 
اللاحقة لا تظهر في التحليل ب�سبب اعتبارها جزءا من الكلمة، ولذا ف�إن 
الأدوات  �أكثر  يكونا من  �أن  يتوقع  اللذين  التعريف  و)�أل(  العطف،  واو 
مع  التعامل  تتيح  برامج  ورغم وجود  متوقع.  كما هو  يظهرا  تكرارا لم 
�أولا عدم دقتها في بع�ض  �أننا لم ن�ستخدمها ل�سببين،  �إلا  هذه الم�شكلة، 
الاكتفاء  وهو  الأ�سا�سي،  مق�صودنا  عن  ذلك  خروج  والثاني  الموا�ضع، 

بعر�ض بع�ض النماذج والعينات.

مثلا:  )انظر  باطراد  »في«  معنى  تت�ضمن  كلها  »الظروف«  �أن  لاحظ   �)31(
ح�سن،1973، 242/2؛ ال�سامرائي، 2000، 178/2(.  

التركيب  في  �أ�سا�سي  بمبحث  الفعل  هذا  يرتبط  �أخرى،  ناحية  )32( �ومن 
المعا�صر، وهو �أفعال العماد/Support verbs �أو »الأفعال الناقلة« وهي 
في  ركنا  تمثل  ولا  تقريبا،  دلاليا  فارغة  لأنها  الح�شو  قبيل  من  �أفعال 
الإ�سناد  ركني  بين  الو�صل  على  الأ�سا�سي  دورها  يقت�صر  بل  الإ�سناد، 
في الجملة. ويعد �شيوع ا�ستعمالها من الخ�صائ�ص المميزة في العربية 

المعا�صرة )انظر للمزيد: Ashtiany, 1993؛ الورهاني، 2008(.

)33( �ومن المعربات القديمة التي وردت �ضمن الكلمات المميزة في هذا المجال 
كلمة )ر�صيد(، وهي من الكلمات التي تو�ضح خفاء حركة الاقترا�ض 

اللغوي في بع�ض الأحيان )انظر: ال�سغرو�شني، 1996(.

)34(� لابد من التنبيه هنا �إلى �أن الحكم ب�أن هذه الأبنية جديدة لي�س �أمرا 
ي�ستنبط من المدونة، �إلا �إذا كانت مدونة تاريخية تتيح تتبع تطور الألفاظ 
عبر المراحل الزمنية المختلفة، ومدونتنا لي�ست كذلك. ولذا ف�إن الحكم 
ب�أن هذه الأبنية �أبنية م�ستحدثة حكم م�سبق اعتمدنا فيه على المعاجم 
مثل  الباحثين  بع�ض  كلام  وعلى  الو�سيط(،  )المعجم  مثل  الحديثة 
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الدكتور �إبراهيم ال�سامرائي )1973( الذي يقول في كلمة »عميل« مثلا 
»لا يوجد في العربية �صفة »فعيل« من هذه المادة، فالكلمة في �صورتها 

الا�شتقاقية جديدة، ومعناها جديد �أي�ضا« )�ص 63(. 

)35(� هذه الرموز ت�شير �إلى المجالات الفرعية في المدونة فـ)ثقف( ت�شير �إلى 
المجال الثقافي...وهكذا، و)كمل( ت�شير �إلى المدونة كاملة. 

)36(� الم�صدر على وزن )فعولة( الأكثر على �أنه �سماعي، وبع�ضهم يرى �أنه 
ولكن  �صعوبة(.  يَ�صعُب،  عُب،  )�صَ مثل  يَفعُل(  )فَعُل،  باب  في  قيا�سي 
يلاحظ �أنه مر معنا م�صدران جديدان مبينان على هذه ال�صيغة ولي�سا 

من هذا الباب )�سيولة، عمولة(. 

حريفي  »وفلان   )130/3  ،1999( منظور  لابن  العرب  ل�سان  في  ورد   �)37(
�أي معاملي....وحريف الرجل: معامله في حرفته« )...(، وانظر �أي�ضا 

)ال�سامرائي، 1973، �ص 72(. 

وللمزيد  للتف�صيل،  المجال  يت�سع  ولا  الأهمية،  غاية  في  نقطة  هذه   �)38(
انظر:  التك�سير،  وجموع  ال�صحة  جموع  بين  الدلالي  الفرق  هذا  حول 
 )1992( الطناحي  محمود  وللدكتور   .127 �ص   ،2007 ال�سامرائي، 
جموع  �أبنية  دلالات  تقييد  في  اللغوي  العرف  �أثر  بيان  في  قيمة  درا�سة 
التك�سير، ومنه ا�ستوحينا فكرة المقارنة بين جموع )عامل(. واختلاف 
دلالة �أوزان الجموع من الأبواب التي تحتاج �إلى درا�سة ولم تحظ بعناية 
الأوزان  فبع�ض   .)113 �ص   ،2007 ال�سامرائي،  مثلا:  )انظر  كبيرة 
تخت�ص بمجال دلالي معين مثل كلمة )عباد( التي تخت�ص » كما مر منا 
كلمة )عبيد(، وكلاهما  الديني، بخلاف  بالمجال   » في الجدول )20( 

جمع تك�سير لكلمة )عبد(.
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لكلمة  الحديثة  الدلالة  هذه  �إلى  الو�سيط  المعجم  ي�شر  لم  ذلك  ومع   �)39(
)ا�ستخدم( رغم عنايته بما طر�أ في العربية من كلمات محدثة ومولدة، 
لأحمد  المعا�صرة(  العربية  اللغة  )معجم  في  موجود  المعنى  هذا  ولكن 

مختار عمر )2008(. 

بينها  فيما  تختلف  الل�سانية  النظريات  �أن  �إلى  هنا  التنبيه  من  لابد   �)40(
النظرية  �أن  حين  ففي  والمعجم.  النحو  بين  العلاقة  طبيعة  ت�صور  في 
التوليدية، خ�صو�صا في مراحلها الأولى، ت�ؤكد على �أ�سبقية وا�ستقلالية 
التركيب بمعزل عن المعنى، نجد �أن النظرية المنظومية، لمايكل هالدَي 
دعامتين  واعتبارهما  والمعجم  النحو  وحدة  على  ت�شدد  يتابعه،  ومن 
 Halliday & )انظر:   »the lexico-grammar cline« واحد  لبناء 

.)43 .- ,2004 ,Mattiesssen

�أو  الإ�ضافة غالبا  التي تلازم  المبهمة  الظروف  ف�إن  �سابقا  ر�أينا  )41( �وكما 
المبهمات، وتندرج �ضن  بعد، دون...« من قبيل  دائما مثل »بين، قبل، 
الكلمات ذات التكرار العالي. ورغم كونها من قبيل كلمات المحتوى، �إلا 
�أن �إبهامها الدلالي المت�أ�صل يجعلها قريبة جدا من الكلمات الوظيفية 

)وانظر �أي�ضا: كامل، 2013(. 

في  الكلام  �أق�سام  بت�صنيف  مرتبطة  الم��سألة  هذه  ف�إن  وا�ضح  هو  كما   �)42(
النحو العربي. والتق�سيم الثلاثي التقليدي لأق�سام الكلام: ا�سم، وفعل، 
وحرف، مجرد جدا، ولا يفي بمعالجة خ�صو�صيات الكلمات الوظيفية 
ولذا وقع كثير من الا�ضطراب في ت�صنيف كثير من  )غيوم، 1996(، 
لهذه  الأق�سام )لمناق�شة م�ستفي�ضة  �أحد هذه  الوظيفية �ضمن  الكلمات 
المحاولات  من  عدد  وجود  ورغم   .)1977 ال�ساقي،  انظر:  الم��سألة، 
على  )للاطلاع  الكلام  �أق�سام  لت�صنيف  بديلة  نماذج  لو�ضع  الحديثة 
بع�ضها انظر: عا�شور، 2005؛ كامل، 2013(، ومن �أبرزها محاولة تمام 
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لم  �أنه  �إلا   ،)1977( ال�ساقي  فا�ضل  وتلميذه   )2001 )ح�سان،  ح�سان 
يكتب لها ال�شيوع والذيوع الكافي. 

النحوية  التقريرات  بع�ض  على  الا�ستدراك  في  الم�شهورة  الأمثلة  ومن   �)43(
كتابه  فعله عبدالخالق ع�ضيمة في  الإح�صائي ما  الا�ستقراء  بناء على 

»درا�سات لأ�سلوب القر�آن« )انظر مثلا: عي�سى وعلي، 2009(.

في  حديثة  ا�ستخدامات  لها  ا�ستجد  �أدوات  على  البارزة  الأمثلة  ومن   �)44(
»العربية المعا�صرة« كلمة »�أيّ« حيث �أ�صبحت ت�ستخدم ك�أداة ربط مقابلة 
لكلمة ‘any’ الإنجليزية، ولم تكن ت�ستخدم بهذه الطريقة �سابقا. ولكننا 

لم نتناول هذه الم��سألة في الدرا�سة الحالية ل�ضيق المجال.
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تمهيد
interdisciplinary بين الحقول  لي�س ثمة منا�ص من التداخل الاخت�صا�صي 
لل�سانيين  وتحليلً  بحثًا  والعلمية  المعرفية  الدوائر  في  الأخرى  والعلوم  الل�سانية 
والحا�سوبيين والمحللين للخطاب اللغوي. ومن �أوجه هذا التداخل الاخت�صا�صي: 
ولوج تقنيات الحا�سب وبرمجياته و�أدواته التحليلية والمعالجاتية في جمع الن�صو�ص 
في مدونات محو�سبة، وت�صنيفها وفق �أوعيتها المعلوماتية الناقلة، وفح�صها تكرارًا 
البحث  ب�أهمية  البدء  المهم  ومن  الرقمية.  مكانزها  من  وتحليلً  وفرزًا  وجمعًا 
�أن  والتي لا يمكن ح�صر كل مناهجه، غير  الأولية،  وق�ضاياه  اللغوي الحا�سوبي 
ثمة مفاتيح �أ�سا�سية للباحث اللغوي تُكنه من البدء في الدخول �إلى هذا المجال، 
المدونات  في  لغوية  ق�ضية  معالجة  �أثناء  في  اللغوية  خبرته  طريقها  عن  ويوظف 
 McEnery and الحا�سوبية الأحادية )انظر على �سبيل المثال، ميكنري وهاردي
Granger 2008؛  التقابلية )جرانجر  �أو   )2010 Baker Hardie 2012؛ وبيكر 

 Granger et �أو الترجمية )جرانجر و�آخرون   )2008 Johansson وجوهان�سون 
�إن ما �سيقدم هنا هو ما ي�ستحثه واقع البحث  �أن يقال  al 2008(. ومن الممكن 

اللغويات الحا�سوبية  الدرا�سات  العربي الحا�سوبي، وبمحاولة جديدة في  اللغوي 
للَملمة مناهج البحث اللغوي الحا�سوبي وعر�ضها ب�صورة موجزة لا تقت�صر على 
التعريف والعر�ض فح�سب، بل على فتح �أبواب البحث اللغوي الحا�سوبي التطبيقي 
ب�صورة لعلها تو�ضح معالمها للمخت�صين في اللغويات والدرا�سات اللغوية. وتُعرّف 
تَر�سم  �أولية  ب�صورة  الحا�سوبي  العربي  اللغوي  البحث  بطرائق  الورقة  هذه 
بالتعريف  بدءًا  مب�سط؛  ب�شكل  الحا�سوبية  المعالجة  بوا�سطة  التحليل  تمرحلات 
واتجاهاتها   ،natural language الطبيعية  للغة  الحا�سوبية  المدونات  ب�أنواع 
الذهني  العربي  المعجم  فح�ص  �أجل  من  ذلك  كل  والم�أمولة،  والمحتملة  الممكنة 
اللغوي من حيث  الواقعي الذي يتمثل في المدونات الحا�سوبية والبحث  التوليدي 
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ات�ساع هذا المعجم �أو تحجيمه بات�ساع المدونة �أو تحجيمها )علاقة البحث اللغوي 
بتمثيل مدونة ما the representativeness of a particular corpus للم�ستويات 
البحثية  ومناهجها  طريقة  كل  بخ�صائ�ص  مرورًا  النموذجية(،  العربية  اللغوية 
�إلى اقتراح بع�ضٍ من المو�ضوعات  والتحليل والمعالجة، و�صولً  الغر�ض  من حيث 

البحثية المهمة في هذا المجال. 

البحث اللغوي والمدونات العربية الحاســوبية
تنال الدرا�سات اللغوية الحا�سوبية الغربية -و�إرها�صات هذا الدر�س في �سياق 
حظاً  عليها-  القائم  اللغوي  والبحث  الآلية  والمعالجة  والحا�سب  العربية  اللغة 
البحث  طرائق  في  التطوير  يحتاجه  الذي  بالقدر  الاخت�صا�صية  التداخلات  من 
اللغوي العربي الحا�سوبي، وهذه التقاطعات هي على النحو التالي: �أولً: هند�سة 
لمعالجة  الحا�سوبي  التحليل  �أدوات  )ا�ستعمال   :language engineering اللغة 
العنا�صر في علم الوجود  اللغة وهند�ستها من حيث عنا�صر بنائها وعلاقة هذه 
ontology(. ثانيًا: الل�سانيات الحا�سوبية computational linguistics ومجاله 

 natural language processing الاخت�صا�صي المعروف بمعالجة اللغة الطبيعية
NLP: )طرائق ت�أ�سي�س وبناء خوارزميات وبرامج حا�سوبية تُيكن اللغة وت�سعى 

اللغوية  الخ�صائ�ص  تعريف  محاولات  �إلى  ومتنوعة  ومعقدة  متعددة  ب�أدبيات 
النوعية مع الخ�صائ�ص الحا�سوبية الكمية والرقمية(. ثالثًا: ل�سانيات المدونات 
حا�سوبية  ل�سانية  بحوث  و�إجراء  حا�سوبية،  مدونات  بناء   :corpus linguistics

 ،Language Resources LRs اللغة  م�صادر  تقويم  مجال  تفيد  �إح�صائية 
بالإ�ضافة �إلى التو�سيم ال�صرفي والنحوي والدلالي والإحالي وتح�شية الن�صو�ص 
التدريب  لمرحلتي  و�إعدادها  تحليلية،  حا�سوبية  قوائم  في  المنطوقة  �أو  المكتوبة 
)التدريب(،  والتو�سيم  والتح�شية  الإعداد  مرحلة  �أي   :test والاختبار   training

�أجل تحقيق ن�سبة مئوية تقل  القوائم من  التو�سيم على  ومرحلة اختبار عمليات 



239

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

بازدياد عدد الكلمات في �أي مدونة وتزيد بقلة عدد الكلمات في �أي مدونة. رابعًا: 
الن�صو�ص،  )جمع   :electronic text analysis الإلكترونية  الن�صو�ص  تحليل 
والتنقيح، والمعالجة، والإخراج في قوائم حا�سوبية من �أجل التحليل لغر�ض معين، 
�أو ت�ضمينها في مواقع الويب، �أو �إدخالها في �أقرا�ص ممغنطة، �إلخ(. و�سيُعرّف هذا 
المدونات  ل�سانيات  حقل  على  الحديث  الل�ساني  بالدر�س  الاخت�صا�صيين  المبحث 
الع�صيمي  )انظر  غيرها  دون  المتون  علم  �أو   corpus linguistics الحا�سوبية 

 .)corpus linguistics 2013 في مناق�شة المقابلات العربية لم�صطلح

وثمة �أ�سئلة عديدة �سيُجاب عنها من خلال هذه الورقة في الجملة، ومن �أهمها: 
هل من الممكن �أن تُيبنا المدونات عن كل �أ�سئلة البحث اللغوي؟ وهل للبحث اللغوي 
المعتمِد على المدونات �شروط منهجية؟ و�أي مدونة؟ ولماذا؟ �إن من �أبرز الم�سارات 
البحثية التطبيقية للدر�س الل�ساني الحا�سوبي والتحليلي في المدونات الحا�سوبية 
 diachronic الزمني  والتنوّع   ،synchronic variation الو�صفي  التنوّع  اللغوية 
الل�سانية  المجالات  �ضمن  والزمني  الو�صفي  اللغوي  التغير  ومباحث   ،variation

التركيبية والدلالية، والتغير اللغوي الو�صفي في العربية المعا�صرة، وذاك الزمني 
في التاريخ التحليلي historiography للغة العربية.

الدر�س  بين  الفرق  �أولها:  مو�ضوعات؛  عدة  �إلى  المبحث  هذا  في  و�سيُتطرق 
corpus- بالمدونة  الموجه  وذلك   corpus-based المدونة  على  المعتمد  الل�ساني 
driven. وثانيها: �أنواع المدونات الحا�سوبية من حيث عدد اللغة فيها �إلى �أحادية 

اللغة monolingual وتعددية اللغة multilingual، وتنق�سم الأخيرة �إلى تقابلية 
 ،)2012 al-Mujaiwel 2004؛ والمجيول Sharoff انظر: �شاروف( comparable

بين  الفرق  وثالثها:   .)2003  al-Ajmi العجمي  )انظر   parallel[45] ومتوازية 
الأدوات التحليلية للغة العربية ودورها في قراءة الرموز العربية المدعومة بالترميز 
ومعالجة.  بحث  �أدوات  من  فيها  يتوافر  وما  الخطي،  نظامها  ب�إظهار  الخا�ص 
ورابعها: علاقة بناء المدونة اللغوية العربية الحا�سوبية )�أو �أدوات معالجة اللغة 
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اللغوي  الت�صاحب  اللغوي. وخام�سها:  العربية( بطرائق الإفادة منها في البحث 
 collocation theory الفيرثي )ن�سبة �إلى العالم فيرث، وا�ضع نظرية الت�صاحب
وتحليل   )1994  Rouhani وروحاني  1957؛   Firth فيرث  انظر  1957؛  عام  في 
المعجمية  المواد  بين  والعلاقة  الدلالي،  والتقارب  المبا�شرة،  اللفظية  المتتابعات 
والقواعد اللغوية، والتفريق بين المدونة بو�صفها نظرية والمدونة بو�صفها منهجًا 
تطبيقيًا، وتطوير �سنكلير Sinclair )1991، 2004( لهذه المفاهيم بما يتوافر في 
المعالجات الآلية، وتر�سيخ جري�س Gries )2003، 2008، 2009، 2010( لمفاهيم 
التلازم  جهة  ومن  والبعيد،  القريب  التلازم  جهة  من  وكمياً  نوعياً  الت�صاحب 
 collostruction النحوي  المعجمي  التلازم  جهة  ومن   ،colligation النحوي 
والمجموعات الدلالية semantic sets؛ كل هذا عن طريق �أهم الرزم الإح�صائية 
المعمول بها في علم لغة المدونات )قارنها بـ ل�سانيات المدونات الإح�صائية بـ »�آر« 
statistical corpus linguistics with R عند جري�س Gries 2009, 2010(. �أما 

�آخرها فيتعلق بالممكن والمحتمل والم�أمول في المو�ضوعات الخم�سة ال�سابق ذكرها، 
مع �إلحاق هذا المو�ضوع بجملة من المو�ضوعات البحثية المقترحة.  

والموجه   corpus-based المدونة  على  المعتمد  اللغوي  5. 1.�البحث 
corpus-driven بالمدونة

ثمة منهجان �أ�سا�سيان في البحث اللغوي ومادته الن�صو�ص الرقمية )توجنيني 
Tognini-Bonelli 2000(، فالأول -كما في العنوان الفرعي- ينطلق  بونيللي 
ذهن  في  بحثية  و�أ�سئلة  وفر�ضيات  بافترا�ضات  محددة  لغوية  ق�ضية  من 
الباحث اللغوي، ويقوم بتف�سيرها وتحليلها بالاعتماد على الن�صو�ص الرقمية 
�إلى المدونة وتدوين ما يُكن  �أما المنهج الآخر فهو النظر   .[46] في المدونة 
من  والتوجه  و�سياقية،  ودلالية  وتركيبة  �صرفية  لغوية  م�سائل  من  ملاحظته 

المدونة �إلى �صياغة فر�ضيات البحث و�أ�سئلته. 



241

المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

5. 2. �أنواع المدونات العربية الحا�سوبية 

والعدد،  والغر�ض،  النوع،  بتنوع  الحا�سوبية  اللغوية  المدونات  تتنوع 
على  بالعدد،  المتعلقة  الأنواع  تلك  ال�سياق  هذا  في  يهم  والذي  والت�صميم[47]، 
�شمولية  الأكثر  كونها  �إلى  العدد  �أهمية  وتُعزى  الأنواع.  بقية  �أهمية  من  الرغم 
�أبحاثهما على م�ستويات  لم�ستويات اللغة؛ بخلاف النوع والغر�ض اللذين تنح�سر 
لغوية محددة، و�أجنا�س كتابية معينة، وبخلاف الت�صميم الذي ينح�صر اهتمامه 
على مجال تطوير ت�صميم المدونة ومعالجتها من حيث �أنواع التو�سيم والتح�شية. 
ولا يعني هذا الت�صنيف عدم وجود مدونة حا�سوبية عربية تتنوع في النوع والغر�ض 
والتقنية  للعلوم  عبدالعزيز  الملك  لمدينة  العربية  اللغوية  فالمدونة  والت�صميم، 
 King Abdulaziz City for Sciences and Technology’s Arabic Corpus

KACSTAC)( قد تطورت في ن�سختها الجديدة )مختلفة عن الن�سخة القديمة 

توفّر  حيث  من   )2014  al-Thubaity الثبيتي  انظر  www.ksacstac.org؛ 

خ�صائ�ص بحثية دقيقة للك�شافات ال�سياقية والتكرارات والمتتابعات، والتي �ستُمكّن 
من تحديد �أ�سئلة وفر�ضيات لغوية �أكثر دقة �إن �أح�سن الباحث ا�ستعمالها. وعلى 
�صعيد �أنواع المدونات العربية من حيث العدد، فالنوع الأول يت�ضمن ن�صو�ص اللغة 
العربية المكتوبة والمنطوقة �أو �أحدهما، والــمُدخلة حا�سوبيًا مع توفر محرك بحث 
search engine �شبكي فيها من �أجل البحث عن كلمة محددة في الن�صو�ص المدخلة 

ك�شافاتها  �إخراج  و�إتاحة  تكرارها،  مرات  عدد  �إظهار  و�إمكانية  حا�سوبيا،  فيها 
ال�سياقية، كله من �أجل ك�شف ال�سلوك البيئي ال�سياقي اللغوي الطبيعي لتلك الكلمة 
 syntagmatic lexical units وما يرد قبلها وبعدها من وحدات معجمية نظمية
collocations(. والنوع الثاني يت�ضمن  تُعرف بم�صطلح )المت�صاحبات اللفظية 
مدونتين منف�صلتين؛ الأولى: عربية، والثانية: لغة غير العربية، ويُعمل على جمعها 
والمجالات   genres الأوعية  تقابل  الآتي:  النحو  على  هي  معايير  عدة  وفق  معًا 
domains من حيث النوع والحجم، وتوافق �أزمنة �إنتاج الن�صو�ص الحية في كلتا 
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 :McEnery 2003 اللغتين، وتقارب خيارات محرك البحث فيها )انظر ميكنري
�أما النوع الثالث من   .)20 :McEnery and Xiao 2007 450؛ ميكنري و�شياو 
حيث العدد، فيُعرف بالمدونة المتوازية parallel corpus، وهذا النوع من المدونات 
 al-Ajmi العجمي  )انظر  والإنجليزية  العربية  بين  انطلاقته  بداية  في  زال  ما 
 ،2002 ،2000 Piao 2003؛ وانظر حول بداية معالجة المدونة المتوازية في: بياو
وبيكر و�آخرين Baker et al 2006: 9 فيما يتعلق بطريقة معالجة المحاذاة �آليا(. 
والفرق بين المدونة اللغوية الحا�سوبية المتقابلة وتلك الموازية تكمن في �أن ن�صو�ص 
المدونة الأولى من اللغتين لا تكون نتيجة لعمل ترجمي م�سبّقا، بينما في ن�صو�ص 
الثانية يكون توازي الن�صو�ص م�شروطًا بناتج الترجمة الفعلية الواقعية، وتُدخَل 
هذه الن�صو�ص �آليًا في قوائم تمثل كل مُدخل تركيبي �أو معجمي من اللغة المترجم 
منها �إلى ذلك المدخل التركيبي والمعجمي في اللغة المترجم �إليها، والذي يُعرف 
اللغة الم�صدر وترجماتها  automatic alignment بين ن�صو�ص  الآلية  بالمحاذاة 

في اللغة الهدف[48]. 

المدونات  �أكبر  �أن  الباحث  يرى  الحا�سوبية،  العربية  للمدونات  وبالن�سبة 
�إلى ذلك �سابقًا- تتمثل في المدونة اللغوية العربية  �أُ�شير  العربية الأحادية -كما 
لمدينة الملك عبدالعزيز للعلوم والتقنية KACSTAC، ومدونات العربية ال�شبكية 
Arabic Internet Corpora، ومدونة �أرابيكوربو�س arabiCorpus[49]. ويتوفر 

في هذه المدونات محرك ا�ستعلام query engine �شبكي يقوم من خلاله الباحث 
وثمة  المحو�سبة.  العربية  الن�صو�ص  ا�ستعمالاتها في  والبحث عن  ما  كلمة  بكتابة 
تلك  عن  ومختلفة  الرقمية،  العربية  الن�صو�ص  لمعالجة  �أخرى  �أدوات  المقابل  في 
عن  م�ستقلة  برمجية  �أدوات  وهي  �آنفًا،  المذكورة  الثلاث  المدونات  في  المت�ضمنة 
المدعومة في مواقع تلك المدونات الثلاث، حيث تقوم بمعالجة الن�صو�ص العربية 
وغيرها.   rtf و   ،xml و   ،csv و   text غرار  على  عديدة  امتدادات  في  المحفوظة 
)غوا�ص  الآن  حتى  ذكاءً  الأدوات  �أكثر  في  التحليلي  للتطبيق  قبولا  �أهمها  ومن 
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ACL �أولً ثم �سكت�ش �إنجن Sketch Engine(. ويُرى النظر في �أدوات معالجة 

القراءة  وقابلية  والإتاحية،  الت�صميم،  بينها من حيث  المقارنة  �أجل  العربية من 
للن�صو�ص العربية، ونظام الا�ستعلام، وم�ؤ�شرات الت�صاحب، والنتائج الإح�صائية 

ومقارناتها، وهي محور مو�ضوع المبحث الآتي. 

5. 3. �أدوات معالجة الن�صو�ص العربية

تنق�سم �أدوات معالجة ن�صو�ص العربية �إلى ق�سمين، �أولهما: برامج تطبيقية 
امتداد ملف  �إمكانية تحميل ن�صو�ص عربية على  للباحثين  توفر  حا�سوبية حيث 
 comma separated value أو امتداد ما ي�سمى بالقيم المف�صولة بفوا�صل� text

csv، والتي تحول �آليا في برنامج �إك�سل، وتوفر �أي�ضا �إمكانية البحث عن الكلمة 

العربية، �شريطة �أن تكون هذه الأدوات المخ�ص�صة لمعالجة اللغة العربية مبرمجة 
بالترميز  الإملائية  العربية  الكتابة  �أ�شكال  �شفرات  فك  دعم  �أجل  من  م�سبقا 
ب�أحد  مدعومة  تكون  �أي:  الإملائية،  الكتابية  �أ�شكاله  �إلى  الحا�سوبي  العربي 
 al-Thubaity et al UTF-16 )الثبيتي و�آخرون  �أو   ،UTF-8 الترميزات الآتية: 
2013(. ومن �أنواع هذه الأدوات الداعمة لقراءة الن�صو�ص العربية: مونوكونك 

بلغة  الا�سترجاع  بناء  و�أ�سلوب  الا�ستدراكية  والفهر�سة   MonoConc[50]

 XML Aware Indexing and Retrieval Architecture المو�سعة  التو�صيف 
 KWIC (keyword in context) [52] ال�سياق  الدالة في  والكلمة   Xaira[51]

 WordSmith Tools[54] �سميث  وورد  و�أدوات   aConCorde[53] و�أكونكورد 
هذه  ا�ستعمال  عند  اللغوي  الباحث  من  ويتطلب   .Ghawwᾱṣ[55] وغوا�ص 
فهي  ثانيهما:  �أما  الأدوات.  هذه  ت�شغيل  �أجل  من   Java الجافا  برنامج  الأدوات 
�أداة متوافرة على ال�شبكة العنكبوتية، وتُعرف با�سم Sketch Engine[56]، وتعد 
�أداة معالجة للن�صو�ص اللغوية )ومنها العربية( )تحدث الثبيتي عن بع�ض هذه 

الأدوات في المبحث الثالث من هذا الكتاب(. 
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الكلمات  عن  الن�صي  الا�ستعلام  نظام  الأدوات  من  النوعان  هذان  ويُتيح 
والعبارات وتكراراتها Frequencies في الن�صو�ص العربية وا�ستخراج ك�شافاتها 
�أداة من هذه الأدوات تختلف عن الأخرى  concordance lines. وكل  ال�سياقية 
query systems، �أي �أن كل �أداة من  من حيث ما تتيحه من �أنظمة ا�ستعلامية 
هذه الأدوات تت�ضمن �أنظمة تُكن الم�ستخدم من تحديد النتائج المطلوب �إظهارها 
�ضمن قوائم على �شا�شة الحا�سب، وتتوافق هذه الأدوات في بع�ضها، وتختلف في 
بع�ضها الآخر، وتتميز بع�ضها ب�أنظمة جديدة لي�ست متوفرة في الأخريات )انظر 

الجدول 36(.  
Monoالأدوات

Conc
Xiara KWICaConCorde WordSmith

Tools
Sketch Engineغوا�ص

مايكل بارلو الم�صمّم
 Michael
Barlow

BNC ساتورا�
ت�سوكاموتو 
 Satoru

Tsukamoto

�أندرو روبرت�س 
 Andrew
Roberts

مايك �سكوت 
Mike Scott

 Lexicalالثبيتي و�آخرون
Computing 

Ltd.
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الجدول )36( �أدوات معالجة ن�صو�ص اللغة العربية وخ�صائ�صها

�أن الإتاحية وقابلية القراءة تبدو وا�ضحة،  �إلى هذا الجدول، نلحظ  بالنظر 
الخا�صة  الإح�صائية  والرزمة  الت�صاحب،  وم�ؤ�شرات  الا�ستعلام،  نظام  بخلاف 
تتيح  بحث  خيارات  من  توافره  يمكن  ما  به  يراد  الا�ستعلام  فنظام  بالمدونة. 
للم�ستخدم �إمكانات تتباين من حيث العموم )التطابق الكلي( والدقة )التطابق 
 WordSmith و ،KWIC و ،MonoConc الكلي والجزئي ونوع الكلمة(؛ فالأدوات
با�ستعمال خا�صية  المطابقة الجزئية  بطريقة  البحث  �إمكانية  تت�ضمن  لا   Tools

في  الخا�صية  هذه  ونجد  )؟(.  الرمز  �أو   (*) الرمز  با�ستعمال  �أي:   ،wildcard

التطابق  البحث عن  و Sketch Engine، وتمكّن هذه الخا�صية  الأداتين غوا�ص 
الجزئي، فعلى �سبيل المثال: لو �أدخلنا )حكم*( ف�إن نتائج البحث �ستظهر جميع 
ال�صرفيمية  وحداتها  وجميع  )حكم(  بالجذر  تبتدئ  التي  للكمة  المتطابقات 
ال�سابقة المقيدة بها، ومن �أمثلة النتائج: �أحكم/ا�ستحكم/ المحكم/�أراحكم/�إلخ. 
)الكلمة: �أراحكم لي�ست من جذر /ح/، /ك/، /م/ �إلا �أن طريقة المعالجة بالرمز 
البحث  نتائج  ف�إن  )*حكم(  �أدخلنا  لو  �أما  �شكلي(.  جزئي  تطابق  �أي  تظهر   *
�ستظهر جميع المتطابقات الجزئية للجذر نف�سه مع جميع وحداتها ال�صرفيمية 

م�ؤ�شرات 
الت�صاحب

 Collocation
indicators

متوفرة بدون 
دقة 

متوفرة بدون غير متوفرةمتوفرة
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متوفرة ودقيقة 
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مع عدم �إمكانية 
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زمة  الرُّ
الإح�صائية 

الخا�صة 
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بالرزم الآتية
Chi-Square

 Weird
Coefficients

 Mutual
Information
Likelihood

t-score
z-score
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حكمهم/  حكمنا/  حكمك/  حكمة/  النتائج:  �أمثلة  ومن  بها،  المقيدة  اللاحقة 
�إلى الأرقام 1، و2، و7، و8 في واجهة غوا�ص، والأرقام 3، و4، و9,  �إلخ. )انظر 
المحرف  خا�صية  �أن  هنا  ويُرى   )14 ال�شكل  في   Sketch Engine واجهة  في   10
البديل wildcard character لا ت�ضمن ا�ستخراج المتطابقات للوحدات ال�صرفية 
لوحدها،  عنها  يُبحث  �أن  �إلى  تحتاج  مثلا  )ا�ستحكام(  فكلمة  الداخلة،  المقيدة 
non- �سل�سلي  ال�صرفيمي غير  الن�سقي  ا�شتقاقية طابعها  وكذا الحال لكل كلمة 
وما   .)14 ال�شكل  في  و14  و13،  و12،   ،11 الأرقام  �إلى  )انظر   concatenative

عدم  برغم   KWIC Concordance �أداة  �أن  هو  ال�سياق  هذا  في  الانتباه  يلفت 
 ،KWIC توفر هذا الخا�صية فيها، �إلا �أنه بمجرد كتابة الجذر )حكم( في خيار
الن�سق  الكلية والجزئية ذات  الكلمة  تت�ضمن متطابقات هذه  النتائج  ف�إن جميع 
ال�صرفي ال�سل�سلي فقط )انظر �إلى الرقمين 15 و16 ال�شكل 1(. �أما الرمز الثاني 
�أو  عنها  البحث  المراد  الكلمة  قبل  و�ضعه  ف�إن   wildcard بخا�صية  المتعلق  )؟( 
واحد  حرف  ب�إظهار  الجزئية  الكلمة  هذه  تطابقات  ا�ستخراج  على  يعين  بعدها 
�إلخ. و)؟حكم(=  فقط، على �سبيل المثال: )حكم؟(= حكمة/حكمت/حكمك/ 

�أحكم/يحكم/نحكم/ �إلخ. 
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1. محرك البحث بـ )حكم*(

2. نتائج البحث لـ )حكم*(

3. محرك البحث بـ )حكم*(

4. نتائج البحث لـ )حكم*( 

5. خوا�ص تنقيح المفردات في غوا�ص

6. خوا�ص �إ�ضافية )قوائم 
الإيقاف)الم�ستثناة( وال�شمول(

7. محرك البحث بـ )حكم*(

8. نتائج البحث لـ )حكم*(

9. محرك البحث بـ )حكم*(

10. نتائج البحث لـ )حكم*(

11.نتائج البحث لـ )ا�ستحكام(

12.نتائج البحث لـ )ا�ستحكام(

13. نتائج البحث لـ )ا�ستحكام(

14. نتائج البحث لـ )ا�ستحكام(

15. نافذة جديدة للبحث

16.نتائج البحث لـلجذر )حكم(

ال�شكل 14: واجهة غوا�ص وSketch Engine وKWIC Concordance ونتائج بحث 
كلمة )حكم(

معقدة،  عملية  فهي   collocational indicators الت�صاحب  م�ؤ�شرات  �أما 
اللاحقة،  �أو  ال�سابقة  اللفظية  المتتابعات  �إلى  وت�شير   ،N-gram بـ  لها  ويرمز 
والتي تمتد من 1 �إلى 15، وتنطلق من المادة العنقودية Nodal item التي يُبحث 
وتظهر   ،).5  .2 )انظر:  �آنفا  المذكورة  التحليل  �أدوات  بو�ساطة  الأ�صل  في  عنها 
المت�صاحبات )�أو المتتابعات( اللفظية للمادة العنقودية على �شكل ك�شافات �سياقية 
concordance lines )ال�شكل 15 وح�ساب التوافق لكلمة معجم في مدونة فرعية 

 .)ArabicLexicon6 للمعاجم العربية
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ال�شكل )15( الك�شافات ال�سياقية للكلمة الأ�سا�س )معجم( بامتداد 5 متتابعات لفظية �سابقة ولاحقة

تختلف   token الفعلية  والكلمة   type النوعية  الكلمة  توافق  �أن ح�ساب  ويُرى 
ولزامًا  الح�ساب،  في  الثاني  عن  يختلف  فالأول   ،Sketch Engineو غوا�ص  بين 
تحليل  في  غوا�ص  دقة  �إلى  والعائد  الاختلاف،  �سبب  يُدرك  �أن  الباحث  على 
تكون  ما  عادة  التي  بينهما  والم�سافات  الفعلية  والكلمة  النوعية  الكلمة  مفهومي 
text، وقمنا  مح�شوة بعلامات الترقيم، وعليه لو و�ضعنا مدونة عربية في �صيغة 
بتحميلها في �أداة غوا�ص والأداة ال�شبكية Sketch Engine، ف�إن ح�ساب التطابق 
الترقيم  بعلامات  المملوءة  الم�سافات  لاعتباره  نظرًا  �أعلى  �سيكون  الثاني  في 
الن�صو�ص  ب�إمكانية معالجة   Sketch Engine يتميز  الرموز. ولكن  وغيرها من 
WebBootCat )انظر  ال�شبكية من خلال خا�صية  المواقع  المتوفرة على  العربية 
http://www.sketchengine.co.uk/documentation/wiki/Website/

 .)Features#WebBootCat
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الإح�صائية  القيا�سات  من  مجموعة  بالمدونة  الخا�صة  الإح�صائية  والرزم 
statistical measurements التي تقدم دلالات رقمية يكون منها القبول وعدم 

القبول في قيا�س قوة الارتباط بين الكلمات المت�صاحبة )كلمة ب�صحبة كلمة( �أو 
�أو �أكثر(. ويُرى هنا  �أو كلمتين  المتجاورة )كلمة بجوار كلمة يف�صل بينهما كلمة 
تلخي�ص وظائف �أهم هذه الإح�صاءات المتعلقة بالتحليل الآلي للن�صو�ص العربية، 

والتي تفيد الباحث اللغوي بالدرجة الأولى، وهي على النحو الآتي: 

Chi- أولًا: ما يتعلق بالتحليل بين مجلدين )مدونتين(، ومن �أهمها: مربع كاي�
الكلمات بين  �أو  الن�صو�ص  تكرارات  توزيع  قيا�س  تفيد في  Square  (x2( حيث 

التكرارات  مع   observed frequencies الملحوظة  التكرارات  بح�ساب  مجلدين 
من  الأولى(  من  �آلياً  تُ�ستخل�ص  )والأخيرة   expected frequencies المتوقعة 
بح�ساب  تقوم  غوا�ص  و�أداة   .null hypothesis ال�صفرية  الفر�ضية  دعم  �أجل 
مربع كاي ب�شكل �آلي، ولا يُف�ضل ا�ستعماله لمعرفة قيا�س تكرار الكلمات في المجلد 
ن�صا  �سيحلل  الذي  اللغوي  للباحث  يُكن  كيف  هنا:  المهم  وال��سؤال  الواحد. 
رقميا با�ستعمال �أداة غوا�ص �أو Sketch Engine �أن ي�ستفيد من قراءة الأرقام 
لهما  وكيف  القيا�س؟  بهذا  يتعلق  فيما  الأداتان  هاتان  تقدمها  التي  الإح�صائية 
مقارنة  عند  الباحث؟  ي�صوغها  التي  ال�صفرية  الفر�ضية  ترف�ضا  �أو  تدعما  �أن 
مدونتين )مجموعتين( من حيث النظر، على �سبيل المثال، �إلى تكرارات كلمة ما، 
null hypothesis محددة ف�إنها لن تتوافق  ف�إنه كلما كانت الفر�ضية ال�صفرية 
�إلا بطبيعة المدونة المحللة، والمدخلة في �أدوات التحليل. بمعنى �آخر: لو قمنا بجمع 
ن�صو�ص المعاجم العربية كلها قديما وحديثا )24 معجمًا(، وا�ستخل�صنا فر�ضية 
�أكثر    inflectional suffixes الت�صريفية  اللوا�صق  �أن  مفادها:  �صفرية  لغوية 
derivational suffixes فيها بخلاف مدونة ال�صحف  من اللوا�صق الا�شتقاقية 
ف�إن  الت�صريفية،  اللوا�صق  من  �أكثر  فيها  الا�شتقاقية  اللوا�صق  حيث  ال�سعودية 
الفروق بين  �أن  ال�صفرية، وهي  الفر�ضية  �أركان  مع  تتوافق  �أن  العينة هنا يجب 
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هذين النوعين من اللوا�صق واقعٌ طبيعيًا بين المدونتين بمح�ض ال�صدفة، و�إن لم 
يكن وقوعهما بمح�ض ال�صدفة by chance، ف�إن ذلك يعني �أن الفر�ضية لا يُكن 
قبولها. ولكن كيف يُكن قراءة الأرقام المتعلقة بهذا القيا�س؟ كلما اختلف حجم 
كلٍّ من المجموعتين )كل مجموعة تت�ضمن ملفًا لن�صو�ص رقمية عربية(، اختلفت 
القيا�سات المتعلقة بمربع كاي؛ وعليه تختلف الفر�ضية ال�صفرية التي تُدعم بقيمة 
 ،expected الواقعية والتكرارات المتوقعة observed كل من التكرارات الملحوظة
والتي تُ�ستخل�ص ب�شكل �آلي وفقاً لمعطيات المعادلة الآتية: )E-O)2/E Σ وح�ساب 
 expected frequency هذه المعادلة بب�ساطة هو ا�ستخلا�ص نتيجة التكرار المتوقع
مجلد  كل  من  فعليًا(  )الواقعية  الملحوظة  التكرارات  معطيات  جمع  طريق  عن 

م�ستقل، وا�ستخلا�ص نتائج جمعها عمودياً و�أفقياً )الجدول 37(. 

تكرار اللوا�صق الا�شتقاقية 
للفعل )ذهب( الملحوظة

تكرار اللوا�صق الت�صريفية 
للفعل )ذهب( الملحوظة

المجموع

مدونة المعاجم 
العربية

61117

مدونة ال�صحف 
ال�سعودية

121022

182139المجموع

الجدول )37( المرحلة الأولى لطريقة ح�ساب التكرارات المتوقعة

الملحوظة،  التكرارات  من  كل  لمجموع  قيمة  كل  تُ�ضرب  الثانية،  المرحلة  في 
 18*17/(39)= 7.8 والأفقية:  العمودية  التكرارات  نتائج  تق�سم على مجموع  ثم 
)الجدول  و11.8 =(39)/22*21  و9.1 =(39)/17*21،  و10.1 =(39)/22*18، 

.)38

�أجل  من   (O-E)2/E الآتية:  المعادلة  با�ستعمال  القيم  هذه  نواتج  تق�سم  ثم 
هذه  تجمع  ثم   ،)39 الجدول  في  الم�ضللة  الخانات  )انظر  قيم  �أربع  ا�ستخلا�ص 
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القيم لا�ستخلا�ص مربع كاي ب�شكل نهائي )مجموع حا�صل )O-E)2/E من كل 
خانة: 1.51 =0.303+0.396+0.396+0.415 مربع كاي(.

تكرار اللوا�صق 
الا�شتقاقية للفعل 
)ذهب( الملحوظة 

O

تكرار اللوا�صق 
الت�صريفية للفعل 

O ذهب( الملحوظة(

تكرار اللوا�صق 
الا�شتقاقية للفعل 
E ذهب( المتوقعة(

تكرار اللوا�صق 
الت�صريفية 

للفعل )ذهب( 
E المتوقعة

المجموع

مدونة المعاجم 
العربية

6117.89.117

مدونة ال�صحف 
ال�سعودية

121010.111.922

1821182139المجموع

الجدول )38( التكرارات الملحوظة observed frequencies الفعلية والتكرارات المتوقعة 
expected frequencies الآلية

مجموع طرح 
قيمة الملحوظة 

على المتوقعة
 )O-E(
للوا�صق 

الا�شتقاقية

(O-E)2/E مجموع طرح
قيمة الملحوظة 

على المتوقعة
)O-E( للوا�صق 

الت�صريفية

(O-E)2/E

1.80.4151.90.396مدونة المعاجم العربية

1.90.3961.90.303مدونة ال�صحف ال�سعودية

الجدول )39( القيم المح�سوبة calculated values للتكرارات الملحوظة والمتوقعة

 critical تعد �أقل من القيمة الواقعية calculated value هذه القيمة المح�سوبة
value؛ �أي عدد الأ�سطر والأعمدة من المتغيرات في ح�ساب مربع كاي في المربع 

في الجدول )39(. وهنا ف�إن كل عملية ح�سابية للمتغيرات )�أو ما يُ�صطلح عليه 
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با�سم درجة التكرار degree of frequency، والذي يمثل قيمة 3 في المثال المذكور 
الأفقية  القيم  خانتي  مع  بالفر�ضية  الخا�صة  الأولى  الأفقية  الخانة  �أي:  �آنفا؛ 
الواقعية،  والقيمة  المح�سوبة  القيمة  تت�ضمن   )39 هو في الجدول  كما  للمدونتين 
وكل فر�ضية لغوية تُ�سب بو�ساطة مربع كاي تكون نتائجها وفق معيارين؛ الأول: 
تكون  عندما   null linguistic hypothesis ال�صفرية  اللغوية  الفر�ضية  تُرف�ض 
الفر�ضية  تُقبل  والثاني:   0.05 من  �أعلى   calculated value المح�سوبة  القيمة 
اللغوية ال�صفرية عندما تكون القيمة المح�سوبة �أقل من 0.05، وعليه ف�إن القيمة 
النهائية لمربع كاي 1.51 تُعد �أعلى من القيم ذات الدلالات الإح�صائية: 0.05، 
الا�شتقاقية  )اللوا�صق  غناها  �صُ التي  الفر�ضية  �إن  وعليه   ،0.001 �أو   ،0.01 �أو 

والت�صريفية في المدونتين مختلفة( غير �صحيحة. 

ثانيًا: فيما يتعلق بتحليل الكلمة المبحوث عنها ومت�صاحباتها )الكلمة ال�سابقة 
�أو اللاحقة مبا�شرة( �أو متجاوراتها )الكلمة ال�سابقة �أو اللاحقة غير المبا�شرة؛ 
الإح�صاءات  �أهم  �أو الخام�س(. ومن  الرابع  �أو  الثالث  �أو  الثاني  المو�ضع  �أي: في 
 Mutual Information التي تفيد دلالة الت�صاحب هنا هي: المعلومات المتبادلة 
واللوج   Dice داي�س  ومعامل   ،Z-Score وقيا�س-ز   ،T-Score وقيا�س-ت   ،(MI)

 .logDice داي�س

 Church and Hanks وهانكز  ت�شرت�ش  و�ضحها  قد  المتبادلة  فالمعلومات 
)1990( و�أواك�س Oakes )1998( على �أنها تفيد بالك�شف عن احتمالات تكرار 
هذه  ومعادلة  منف�صلتين.  ووقوعهما  مرة،  معًا  مت�صاحبين  يكونان  كلمتين  وقوع 
الكلمة،  تكرار  عدد  هو   P �إن  الإح�صائية هي:log2((P(x,y)/P(x)P(y))  حيث 
y فهما المت�صاحبان اللذان يُراد اختبارهما. ولو قمنا على �سبيل المثال  x و  �أما 
و)قا�شرة(،  )�شديدة(  ال�صفتين  مع  �أو عا�صف(  كلمة )عا�صفة  تكرار  باختبار 
ف�إن المعطيات الإح�صائية �ستكون على النحو الآتي: عدد كلمات مدونة المعاجم 
العربية 20.432.212 كلمة، وعدد تكرار كلمة )عا�صفة �أو عا�صف( فيها 120 
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�شديدة(  )عا�صفة  تكرار  وعدد  مرات،   4 قا�شرة(  )عا�صفة  تكرار  وعدد  مرة، 
ال�صفة  تكرار  لوحدها 12 مرة، وعدد  ال�صفة )قا�شرة(  تكرار  5 مرات، وعدد 
)�شديدة( لوحدها 1519 مرة. ولقيا�س كل مت�صاحب collocate من ال�صفتين 
)�أي: �شديدة وقا�شرة( على حدة مع المادة العنقودية nodal item )�أي: عا�صفة 

�أو عا�صف(، ف�إن المعادلة تتمثل على النحو الآتي: 

�شديدة«  عا�صف  �أو  »عا�صفة  للت�صاحب  المتبادلة  المعلومات  معادلة  �أولا: 
وناتجهما هي:

  log2((5 * 20,432,212)/(120 * 1519))= 9.13

قا�شرة«  عا�صفة  �أو  »عا�صف  للت�صاحب  المتبادلة  المعلومات  معادلة  ثانيًا: 
وناتجهما هي:

log2 ((4 * 20,432,212)/(120 * 12))= 15.7

وال�صفة  العنقودية  المادة  بين  الت�صاحب  قوة  �أن  نلحظ  معادلة،  كل  بنتائج 
)قا�شرة( �أعلى من تلك الواقعة بينها وال�صفة )�شديدة(؛ وقوة الت�صاحب هنا 
يُ�شير �إلى �أن التزام ال�صفة الأولى �أكثر دلالة من حيث الا�ستعمال المن�سجم من 
الناتج  ف�إن  �إح�صائيا،  المتبادلة  المعلومات  بدلالات  يتعلق  وفيما  الثانية.  ال�صفة 
الذي يكون �أعلى من 3، يكون مقبولً من حيث الدلالة الإح�صائية، و�إن كان �أقل 

ف�إن دلالة الت�صاحب تكون حينها غير مقبولة. 

ب�إظهار  يقوم  �أنه  غير  المتبادلة  المعلومات  مع  يت�شابه   t-score وقيا�س-ت 
 nodal item العنقودية  للمادة  التطابق  تكرارات  لاحتمالات  الت�شتت  مقايي�س 
فيه  الواردتين  المدى  في  الكلمات  عدد  �إلى  بالا�ستناد   collocate وم�صاحبها 
 Price 2001، 2002؛ وبراي�س Hunston 2010، وانظر هان�ستون Scott سكوت�(
2013(. ويتكون هذا القيا�س من المعادلة الآتية: j√/(x-(x/n)) حيث �إن n يعبر عن 
العدد الكلي للكلمات في المدونة، و j يعبر عن حا�صل �ضرب التكرار الم�شترك بين 
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المادة العنقودية وم�صاحبتها؛ حيث �إن x ي�شير بب�ساطة �إلى F1*F2 )�أي: �ضرب 
عدد تكرار الكلمة الأولى مع عدد تكرار الكلمة الثانية الم�صاحبة للكلمة الأولى(. 
 .polysems المتعددة  المعاني  ذات  الكلمات  في تحليل  العملية  هذه  من  ويُ�ستفاد 
والناتج الآلي الذي يُ�ستخرج بهذه المعادلة يجب �أن يكون من 2 فما فوق من �أجل 

�ضمان قيا�س �إح�صائي ذي دلالة قوية. 

 :1973(  Berry-Rogghe بيري-روجي  �شرحه  فقد   ،z-score قيا�س-ز  �أما 
131( بالمعادلة الآتية: 

Z: العدد الكلي للكلمات في المدونة

A: المادة العنقودية وعدد مرات تكراراها

B: الم�صاحب للمادة العنقودية وعدد مرات تكرارها

K: عدد مرات تكرار A و B معًا

S: المدى وعدد الوحدات المعجمية قبل المادة العنقودية وبعدها

 z-score قيمة  بـا�ستخراج  الإح�صائية  الرزمة  بهذه  المدعومة  الأداة  تقوم 
  5-wordكلمات خم�س  )مدى  موقعه  كان  �أياً  والمت�صاحب  العنقودية  المادة  بين 
يُعد  �أعلى من 3  العنقودية تكون قيمته  المادة  span(، وكل مت�صاحب لفظي مع 

دالً �إح�صائيا ب�شكل مقبول.  

�أما �آخر و�أهم قيا�س �إح�صائي بين المادة العنقودية وم�صاحبها فهو الداي�س 
2fAB/ و�أ�سا�س معادلته هو ،) Kilgariff et al 2004كيلجارف و�آخرون( Dice

fA+fB)( حيث �إن fAB يدل على تكرار الوحدة المعجمية الهدف مع المت�صاحب 

المعني بالتحليل، و  fA+fB يدل على حا�صل جمع تكرار المادة العنقودية  لوحدها 
قيمًا  يقدم  �أنه  هو  القيا�س  هذا  وم�شكلة  بالتحليل.  المعني  المت�صاحب  تكرار  مع 
�إلى  في�ضاف   logDice داي�س  اللوج  معامل  �أما   ،)0.0 من  )�أقل  جدًا  �صغيرة 
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معادلة الداي�س الآتي:2fAB/(fA+fB) 14+ logD . فلو نظرنا �إلى المثال الذي 
اللتين  ال�صفتين  مع  عا�صفة(  �أو  )عا�صف  العنقودية   المادة  حول  �آنفا  ذكرناه 
الآلية  الح�سبة  ف�إن  وقا�شرة(،  )�شديدة  العربية:  المعاجم  مدونة  في  تُ�صاحبها 

تكون على النحو الآتي: 

عا�صفة(  �أو  )عا�صف  الأ�سا�س  للكلمة  )�شديدة(  المت�صاحبة  ال�صفة  تكرار 
وفقًا لتكرارات كل واحدة على حدة مع تكرارهما معًا وبناء على الداي�س ومعادلته 
اللوج  وقيمة   0.00305  =)1519+120(/5 النتيجة:  تكون   2fAB/(fA+fB)

داي�س 11.5، �أما تكرار ال�صفة المت�صاحبة )قا�شرة( للكلمة الأ�سا�س )عا�صف �أو 
عا�صفة( وفقا لتكرارات كل واحدة على حدة مع تكرارهما معًا وبناء على معادلة 
الداي�س  2fAB/(fA+fB)تكون النتيجة 0.0303 =(12+120)/4. وتكون نتتيجة 
الأعلى  الثانية  �أن  نجد  والثانية  الأولى  النتيجة  على  وبناء   .12.5 داي�س  اللوج 
من الأولى ذات قيمة عليا، وينظر للأعلى �أو الأقل بح�سب ما يريده الباحث من 

الفر�ضية من حيث قوة الت�صاحب من عدمه[57]. 

و�أدوات  الحا�سوبية  العربية  اللغوية  المدونة  بناء  علاقة   �.4 .5
التحليل بطرائق البحث اللغوي

يُوجد  ثم  اللغوية  فر�ضياته  من  ينطلق  �أن  بدء  ذي  بادئ  في  باحث  كل  على 
يُكن  والتي  معا،  بهما  �أو  اللغوية  الأدوات  �أو  الحا�سوبية  العربية  اللغوية  المدونة 
لها �أن تجيب عن تلك الأ�سئلة، �أو �أن ينظر �إلى خ�صائ�ص المدونة اللغوية العربية 
�أ�سئلة  �أ�صلا  تُكيف  التي  الخ�صائ�ص  تلك  من  ينطلق  �أن  �أجل  من  الحا�سوبية 
الآلة  ثم  �أولً،  العميق  اللغوي  الحد�س  ينطلق  الجهتين  كلا  ومن  اللغوي.  البحث 
في  ومقبولً  منهجيًا  بع�ض  �إزاء  �إعمالهما  يكون  �أن  �شريطة  معا  بهما  ثم  ثانيًا، 
ال�صفرية  اللغوية  للفر�ضية  برهانًا  معًا  ويكونان  للتجربة،  النهائية  المح�صلات 
الم�صوغة، والمدونة المحددة للاختبار. وهنا تكون �إجابات الأ�سئلة التي ذكرناها 
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�أ�سئلة  كل  عن  المدونات  تُيبنا  �أن  الممكن  من  هل  ومفادها:  المبحث؛  بداية  في 
البحث اللغوي؟ وهل للبحث اللغوي المعتمِد على المدونات �شروط منهجية؟ ولماذا؟ 
�أن تجيبنا عن كل  �أن كل مدونة لغوية حا�سوبية ي�ستحيل  فجواب )هل( هنا هو 
الأ�سئلة؛ لأن الأ�سئلة هنا تتحدد بماهية المدونة بح�سب نوعها �أو غر�ضها �أو عددها 

 .)McEnery and Hardie 2012: 27 أو ت�صميمها )ميكنري وهاردي�

العلماء  مع  اللغوي  الباحث  يُوفّقها  بطريقة  فتتحدد  المنهجية  ال�شروط  �أما 
و�أما   .Natural Language Processing الطبيعية  اللغة  بمعالجة  المخت�صين 
ال��سؤال )لماذا؟( فهو �أ�سا�س البحث اللغوي العام �أو الخا�ص، �أي: �أ�سا�س المنهج 
النتائج  تلك  وتوافق  الإح�صائية،  الرزم  نتائج  وتتبع  المدونة،  نوع  بتتبع  المتبع 

بالفر�ضيات اللغوية. 

5. 5. تحليل الت�صاحب اللغوي

تقديمه على  �أولً، وهو مفهوم مركب يمكن  الت�صاحب  تب�سيط مفهوم  يجب 
النحو الآتي[58]:

المعجمية  المدخلات  من  بمجموعة  المركبة  المعاني  تحليل  عملية  في  �أولًا: 
�أوليا  تركيبيًا  ارتباطًا  يُعد   collocation فالت�صاحب  الن�صو�ص،  في  المت�صاحبة 
ي�ستقل/يركب/ي�ستعمل  مثل:  معين،  لغوي  �سياق  في  معًا  معجميتين  لوحدتين 
م�ستويات  عن  الك�شف  من  مزيد  عند  عليه  المتعارف  عن  يخرج  وقد  القطار، 

الن�صو�ص اللغوية العربية الرقمية. 

المعجمية  المدخلات  من  بمجموعة  المركبة  المعاني  تحليل  عملية  في  ثانياً: 
�إلزاميا  تركيبيًا  �إيقاعا  يُعدّ   colligation فالتلازم  الن�صو�ص،  في  المتلازمة 
لوحدتين معجميتين معًا في �أي �سياق، مثل: الفعل اللازم والفعل المتعدي وحروف 

الجر وما بعدها من �أ�سماء معرفة بـ )�أل( وغيرها من المتلازمات. 
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ا بمجموعة من المدخلات المعجمية  ثالثاً: في عملية تحليل المعاني المركبة ن�صً
متغيّا  تركيبيا  �إيقاعا  يعد   collostruction فالتجاور  الن�صو�ص،  في  المتجاورة 
لوحدات معجمية نظمية توليدية في �سياقات عديدة؛ مثل: المكملات �أو المتممات 
الأحوال  من  الأ�سا�سية  والفعلية  الإ�سمية  الجمل  بقية  توليد  في   complements

وال�صفات والتمييز و�أدوات الربط conjunctions التي تولد مزيدًا من التوليد، 
والتلازمات النحوية التي تزيد عن �أكثر من ثلاث كلمات؛ مثل: الفعل المتعدي، 
وظن  وخبرها،  وا�سمها  �إن  و�أخوات  النا�سخة،  والأفعال  للجن�س،  النافية  ولا 
�سياق  النظمي، كل ذلك في  التجاور  المتتابعة بمزيد من  والالتزامات  و�أخواتها، 
 construction grammar تجاوري نظمي يُكن من خلاله تحليل قواعد التركيب

 .)Goldberg 2009 جولدبيرج(

المعجمية  المدخلات  من  بمجموعة  المركبة  المعاني  تحليل  عملية  في  رابعًا: 
 semantic الدلالية  )المجموعة  الدلالة  في  والمتقاربة   span المدى  في  المتباعدة 
set �أو التقارب الدلالي semantic preference( يُعدُّ الت�ضام هو المحك، وكثرة 

 large-scale التعارف عليه تك�شفه اللغة الطبيعية المحو�سبة في المدونة ال�ضخمة
corpus؛ مثل: ا�صطادَ ال�سمك من قارب �أو زورق )لا يحدث في العادة ا�صطياد 

ال�سمك من متن باخرة �أو �سفينة(.

ودرا�سة هذه الأنواع قد تكون على م�ستوى الكلمات �أو م�ستوى الن�صو�ص من 
جهة، وعلى م�ستوى الت�صاحب مع كلمة في ن�ص وتوافق هذا الت�صاحب من عدمه 
 Firth في ن�ص �آخر من جهة �أخرى. و�أول من اهتم بنظرية الت�صاحب هو فيرث
)1957(، وجاء من بعده �سنكلير Sinclair )1991، 2004(، والفرق بينهما هو 
�أن الأول قد اهتم بالمدى span بغ�ض النظر عن المو�ضع position، واهتم الثاني 
�آنفًا  التي ذكرناها   Gries �أما مفاهيم جري�س  المدى.  النظر عن  بالمو�ضع بغ�ض 

فهي �أكثر دقة من كلٍّ من فيرث و�سنكلير. 



258

وقوائم الت�صاحب اللفظي التي يمكن الح�صول عليها ب�أدوات معالجة العربية 
قد لا تُيبنا كثيًرا عن ال��سؤال اللغوي العام: ما فائدة هذه القائمة من الناحية 
اللغوية؟ ولعل �أعم �إجابة يُكن �أن تبرهن عن فائدة واحدة لهذا القائمة هو �أن 
 particles والحروف   conjunctions الربط  ب�أدوات  المتعلقة  التكرارات  بع�ض 
والنداء  والترجي  وال�صلة  والتمني  والتوكيد  وال�شرط  والنفي  الجواب  )حرف 
والأمر والجر والنهي والجزم والحروف الم�شبهة بلي�س والحروف الم�شبهة بالفعل 
�إلخ(، و�أ�سماء الإ�شارة وال�ضمائر قد تعطينا ملمحًا عن نتائج هذه المدونة المحددة 
النوع والعدد والحجم، وهو ملمح قد لا يتجاوز فكرة  بحدود ماهيتها من حيث 
طريقة التركيب والا�ستعمال التركيبي بين كل هذه الأدوات وما يرد بعدها وقبلها، 
جهة،  من   anaphoric annotation الإحالية  التح�شية  تطبيقات  في  تفيده  وما 

و�أ�شكال التنوع variation الا�ستعمالي من وجهة نظر لغوية �سو�سيولوجية. 

في  الت�صاحبي  التحليل  مجال  في  بالاهتمام  �أوليًا  جديرة  �أخرى  مناحٍ  وثمة 
 .collostruction والتجاور   collocation الت�صاحب  ق�ضية  ومنها:  مدونة،  �أي 
ا�ستعلام  لغة  نظام  في   Sketch Engine يوفره  ما  المثال  �سبيل  على  �أخذنا  ولو 
 Jakubíček Corpus Query Language CQL )ياكوبيت�شيك و�آخرون  المدونة 
الترميز  خوا�ص  طريق  عن  المدونة  في  البحث  يُتيح  والذي   )2010  ,et al

للغة  التو�سيم  �أو بالاعتماد على رموز  الكلمة   [«attribute=»value]لنوع �صيغة 

 Stanford’s Mona العربية )مجموعة و�سوم �ستانفورد ومنى دياب لأق�سام الكلام
Diab’s Part-Of-Speech Tagging Sets: ومنى دياب يُعرف بـ AMIRA وهو 

Diab 2007، 2009 وانظر حول مدى  MADA؛ انظر: دياب  مطور من تو�سيم 
على  الباحث  �أراد  ولو   .)Habash et al 2009 و�آخرين  حب�ش  عند:   MADA

�سبيل المثال ا�ستعمال هذه الخا�صية من �أجل الك�شف عن البحث على ا�ستعلامات 
 meet �أو على ا�ستعلامات الاتحاد   ،within and containing queries مْن  ال�ضِ
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لكل م�شغل على حدة فر�صة  الترميزية  ف�ستُتيح الخوا�ص   and union queries

 CQL ا�ستعلام  نظام  في  التوافق  حيث  من  الدقة  من  عالٍ  بحث  ا�ستخراج 
 withingand انظر ال�شكل 16(، وهذا كله يُ�سمى بـ »م�شغل ال�ضمن �أو الاتحاد(

containing or meet and union operator«. )ال�شكل 16(. 

Sketch Engine ال�شكل )16( برنامج الم�ستخدم للنظام: نافذة حوار نظام الا�ستعلام في

العربية  المعاجم  مدونة  هي  الم�ستعملة  المدونة  �أن  نلحظ   )16( ال�شكل  في 
خا�صية  نلحظ  ال�شكل،  هذا  �إلى  وبالنظر  وحديثا(.  قديما  عربيا  معجمًا   24(
الا�ستعمال CQL التي تعتمد على �أ�سا�س خوا�ص الترميز لكل م�شغل مذكور �آنفًا. 
الربط  و�أدوات  والأحوال  للحروف  يت�صدى  �أن  هنا  اللغوي  للباحث  الممكن  ومن 
والتعابير الا�صطلاحية والجمل الفعلية، وذلك بنظام التو�سيم الذي تقوم عليه  
دياب  انظر:  AMIRA؛  و�أميرة   STANFORD )�ستانفورد   Sketch Engine

مْن �أو الاتحاد:  Diab 2009(. وفيما يلي ن�شير �إلى مثال تطبيقي لم�شغل ال�ضِ
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within[tag=»PR.*»] within [tag=»V.*»] [tag!=»V.+»] [tag=»PR.*»]

ونتيجته:  العربية،  المعاجم  مدونة  في  اللازمة  الأفعال  يُظهر  تو�سيم 
423.466 من �أ�صل 20.432.212 كلمة

مْن  ال�ضِ

Containing

meet

الاتحاد

[tag=»V.*»][tag!=»V.+»][tag=»PR.*»]

تو�سيم يظهر الفعل العربي وامتداده في ن�صو�ص مدونة المعاجم العربية، : 

Unionونتيجته  422.050 من �أ�صل 20.432.212 كلمة

وثمة   ،Sketch Engine في  البحث  لطريقة  �أنموذجان  الترميزان  وهذان 
 lexical العديد من الترميزات التي تتيح الك�شف عن �أنواع مواد الكلمة المعجمية
و�أ�سماء  الأعلام  من  الا�سمية  والمت�صاحبات  الفعلية  )الجمل   word-items

الدلالي  والت�ضام  والتعابير الا�صطلاحية  والإ�ضافة  اللازمة  والأفعال  الم�ؤ�س�سات 
المن�سجم؛ انظر �إلى نظام تو�سيم �أق�سام الكلم للعربية الخا�ص ب�أميرة في: حب�ش 
2010: 175(، والتي ي�ستطيع الباحث اللغوي �أن ي�ستعين بها من قبل المخت�صين 

بل�سانيات المدونات. 

العنقودية  المادة  طريق  عن  الت�صاحب  مفاهيم  لتحليل  غوا�ص  �أداة  وتُكّن 
nodal item وما يتبعها من مت�صاحبات مع �إمكانية تقديم تف�سيرات �إح�صائية 

لقوة الت�صاحب في موا�ضع positions �أربع: الكلمة الأولى، والكلمة الثانية، الكلمة 
�أداة  الثالثة، والرابعة، وهي مزية تُ�سب لأداة غوا�ص، وتتميز بها، ولا توفرها 

Sketch Engine )ال�شكل 17(.
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ال�شكل )17( نتائج ح�ساب التطابق من ح�ساب مو�ضع الكلمات ال�سابقة واللاحقة 
logDice و z-scoreو t-scoreو MI إح�صائيا بـ�

المتتابعات  يعني:  ال�سابق  التتابع  �أن  �سنلحظ  ال�شكل،  هذا  �إلى  وبالنظر 
المو�ضع  يعني:  والم�ستوى  اللاحقة،  المتتابعات  يعني:  اللاحق  والتتابع  ال�سابقة، 
�أو  الأول(،  )الم�ستوى  الأول  المتتابع  بو�صفه  التتابع  موقع  يعك�س  الذي   position

المتتابع الثاني )الم�ستوى الثاني(، �أو المتتابع الثالث )الم�ستوى الثالث(، �أو المتتابع 
القدرة  اللغوي  للباحث  ف�إن  المعالجاتية،  المزية  وبهذه  الرابع(.  الرابع )الم�ستوى 
المتعلقة  �إح�صاءاتها  قراءة  مع  المبا�شر  المبا�شر وغير  التتابع  موا�ضع  ك�شف  على 

وفق ذلك المو�ضع. 

الاتجاهــات البحثية الممكنة 
لا يمكن ح�صر كل الاتجاهات الممكنة، ولكن ثمة ما قد يفتح للباحث اللغوي 
�آفاقا ما �إن يُعمل بها ف�إنها �ستدفع بما �سي�شغله في الدر�س الل�ساني. وتعد الاتجاهات 
�إلى مدونة لغوية عربية  اللغوية والترجمية والمعجمية بو�ساطة الا�ستناد  البحثية 
�أولية من جهة الواقع الحيوي للوحدات الجذعية وما يلت�صق بها  حا�سوبية[59] 
من لوا�صق ا�شتقاقية وت�صريفية م�ستجدة، والتراكيب اللغوية وما يتغاير فيها من 
الدلالي  والتقارب   ،lexical word-items المعجمية  الكلمات  لمواد  الأهمية  حيث 



262

semantic preference، والك�شف عن بيئات هذه الوحدات المعجمية الا�ستعمالية 

من حيث الا�شتقاقات والت�صاحب والدلالات اللغوية وغير اللغوية )اجتماعية، �أو 
نف�سية، �أو �أكاديمية، �إلخ(.

الاتجاهــات البحثية المحتملة
من الاتجاهات البحثية المحتملة: �إعادة النظر من جديد في مفاهيم الت�صاحب 
على  �أبحاثًا  التي تحتاج   ).5  .5 )انظر  �آنفا  المذكورة  التق�سيمات  وتلك  اللغوي، 
الا�ستعمالية  الأبعاد  ر�سم  الاتجاه  هذا  و�سيفر�ض  والأفراد،  الم�ؤ�س�سات  م�ستوى 
للوحدات المعجمية في المعجم الذهني العربي، والو�صول لقواعد بيانات تت�ضمن 
لفظيًا،  والمقيد  الحر  ت�صاحبها  طريق  عن  الألفاظ  لت�صاحب  و�أ�شكالً  �صورًا 

وتلازمها نحويا، وتجاورها تركيبيا، وت�ضامها دلاليا. 

�آفاقًا  �ستفتح  الأربعة  الت�صاحبية  الأحوال  لهذه  حا�سوبية  بيانية  قواعد  �إن 
عن  بعيدة  وتعي�ش  اللغة،  م�ستعملي  عقول  من  تتولد  حية  عربية  لغوية  لمعرفة 
)كحال  طويل  تاريخي  ا�ستعمالي  تاريخ  لها  لغة  و�أي  الحد�س،  جهة  من  البعثرة 
العربية( يتحتم فيها �أن تُثَّل في تلك القواعد البيانية في ثلاثة اتجاهات؛ الأول: 
التوقيف  والثالث:   ،synchronic )تزامني(  �آني  والثاني:   diachronic تعاقبي 
الو�سيطة( اللغة  �أو  compromise language؛  التوقيفية  )اللغة   compromise

[60] التي تتو�سط بين التغيرين الزمني والو�صفي من جهة والتقليدي واللهجي من 

 standard levels جهة ثانية والعمل الم�ؤ�س�سي على تحديد الم�ستويات النموذجية
من جهة ثالثة )انظر: مول Moll 2008-2010، وانظر الحمزاوي 1986(؛ كل 
ذلك من �أجل ال�سعي �إلى التمثيل البياني المقبول و�صفًا وا�ستعمالً نموذجياً للغة 

العربية. 
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الاتجاهــات البحثية المأمولة
كن  من الم�أمول م�ستقبلًا تو�سيع دوائر معالجة اللغة العربية ب�أدوات حا�سوبية يُْ
لها �أن توفر للباحث اللغوي العربي مزيدًا من التحليل، وذلك عن طريق تطوير 
القواعدي  التو�سيم  )�أو   part-of-speech tagging النحوي  التو�سيم  معالجات 
 semantic وا�ستحداث بدايات جادة للتو�سيم الدلالي )grammatical tagging

tagging والإحالي anaphora والنبري prosodic، والتي �ستُفيد الباحث اللغوي 

بمزيد من وقائع التحليل اللغوي لوقائع اللغة العربية الحية. 

 comparable المتقابلة  بالمدونات  اهتمام  يكون هناك  �أن  ا  �أي�ضً الم�أمول  ومن 
corpora والمدونة المتوازية parallel corpus، حيث تفيد الأولى في الك�شف عن 

المعطيات  في  تتوافقان  مدونتين  بين  الا�ستعمالية  اللغوية  ال�سياقية  المتقابلات 
زادت  كلما  المرحلة  وهذا  وال�سياقية.  والمو�ضعية  والمجالاتية  والوعائية  الزمنية 
لآليات  �أعمق  بفهم  الطبيعية  اللغات  معالجة  في  للمخت�صين  عونها  زاد  جدّتها 
الترجمية  المقابلات  من  مزيد  معرفة  في  ف�ستفيد  الثانية  �أما  الآلية؛  الترجمات 
ال�سياقية الطبيعية، والتي �سيكون لها دور في فهم �أيّ المقابلات من اللغة الهدف 

�أولى ا�ستعمالا من حيث الأكثر تكرارًا من جهة ال�سياق. 

موضوعات مقترحة في البحث اللغوي الحاســوبي
�أ�سا�سين من وجهة نظر المعجميات  يعتمد البحث اللغوي على تحليل معلميْ 
المعلم  وهما:   ،)Lipka 2002 ليبكا  )انظر   structural lexicology التركيبية 
�إلى  ال�صوت  بنيويا من  الداخلية  �إلى مكوناتها  بالنظر  اللغة  ال�ضملغوي )تحليل 
�إلى مكوناتها الخارجية وجوديا  الدلالة( والمعلم الفولغوي )تحليل اللغة بالنظر 
علم  الأم:  التكوين  �إلى  و�صولا  فالمعرفة  فالثقافة  فالتعليم  فالتربية  النف�س  من 

الوجود(. 
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اللغة  مادتها  تكون  الحا�سوبي  اللغوي  البحث  في  مو�ضوعات  هنا  و�ستُقترح 
الحية )�أي مدونة لغوية حا�سوبية محفوظة في امتداد txt �أو csv(، و�أدوات تحليل 

 .)Sketch Engineهذه المادة اللغوية )و�أف�ضلها: غوا�ص و

�أجل بحثها بل  �أن تُقترح، لي�س من  و�أذكر هنا بع�ض المو�ضوعات التي يُكن 
العربية  المدونات  في  اللغوي  البحث  لمنطلقات  الأولية  ال�صورة  تقريب  �أجل  من 
الحا�سوبية وتحديد نوع المدونة. ومن ثم فالفر�ضية تكون �صياغتها بداية تحديد 
البنية ال�صورية thematic structure لأية ورقة بحثية لغوية معتمدة على المدونات 

العربية و�أدوات تحليلها ومعالجتها �آليا.  

الفر�ضية المقترحةالمدونة المقترحةنوع التحليل

�أنواع التراكيب النحوية من 
حيث الت�صاحب والتلازم

معا�صرة )�صحف/ �سرديات 
وروايات(

التراكيب المتنوعة بتنوع 
المجالات

�أنواع التراكيب من حيث 
التجاور والت�ضام

معا�صرة )�صحف/ �سرديات 
وروايات(

التراكيب المتنوعة بتنوع 
الأوعية

�أنواع التراكيب الا�سمية من 
حيث �أنواع مواد الكلمات 
lexical word- المعجمية

items

مقارنة بين مدونة تراثية 
ومدونة معا�صرة

مواد الكلمات المعجمية 
و�أنواعها في العربية

تحليل الوجود للمواد 
المح�سو�سة

الكتب التراثية المتعلقة 
بالرحلات

م�سميات الموجودات 
والمح�سو�سات في الكتب 

العربية التراثية

تحليل التعبيرات الخا�صة 
بدقائق المواد الثقافية

�أ�سماء �أجزاء كل مح�سو�س الكتب التراثية
�أو موجود على حدة
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التغاير بين التماثل المعجمي 
isolexical والتماثل الن�صي 

isotexutal

الكتب التراثية/ �أو ال�صحف 
العربية القُطرية

ن�سبة التطابق والتغاير بين 
الوحدات المعجمية ومجالاتها 

المو�ضوعية

الرواية العربية �أو المحددة الروايات
عربيا من حيث الجغرافيا 

ال�سيا�سية

الاتجاهات الا�ستعمالية 
للوحدات المعجمية

ال�شعر العربي القديم الكلمة في ال�سياقات ال�شعرية
والحديث

التنوع في الدلالات ال�شعرية 

تحليل توافق الثقافة 
واختلافها للوحدات 

المعجمية

بين لغتين فيهما �أثر الت�شابه المدونات المتقابلة 
�أو الاختلاف بين الدوال 

اللغوية ومدلولاتها

التطابقات لجميع الأفعال 
 root الزائدة عن الجذر

stem والجذع

�إعمال tokenization و 
lemmatization لأجل 

الت�صدي لها

الا�شتقاقات القديمة 
والجديدة

الاخت�صا�ص الدلالي ال�سير الذاتيةال�سير
للوحدات المعجمية مكانيًا/ 

زمانيًا/ ثقافيا

تحليل الأخطاء من حيث 
الأعمار/الخلفية الثقافية/ 

البيئة التعليمية �إلخ.

 al-Faifi الفيفي و�أتويل
and Atwell 2014 )مدونة 

 Arabic متعلمي العربية
)Learner Corpus

معامل الارتباط بين نوع 
الأخطاء والخلفيات العمرية 
و/�أو الثقافية و/�أو العمرية 

لغير العرب
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خاتمة 
ومفاهيم  العربية،  للن�صو�ص  التحليلية  اللغوية  الأدوات  �أهم  �آنفًا  عُرِ�ضَ 
المدونة العربية الحا�سوبية و�أهم �أنواعها، ومفهوم الت�صاحب اللفظي من وجهة 
نظر ل�سانية مدونيّة حا�سوبية، و�أهم الطرائق الإح�صائية من حيث قيا�س القوى 
الفر�ضيات  الإح�صائية في دعم  القيا�سات  و�أثر هذه  والت�ضام،  والتجاور  والمدى 
اللغوية من عدمه. ولا غرو �أن نلحظ �أهمية هذه الاتجاهات في الدرا�سات اللغوية 
العالمية، واللغة العربية لي�ست بمن�أى عن الم�ستجدات البحثية اللغوية لخدمة لغة 
ال�ضاد. ولقد وقف الباحث على ما يزيد عن 400 درا�سة �أجنبية، وقد كانت �أدوات 
وورد �سميث WordSmith Tools منطلقَها الأ�سا�س في تحليل فر�ضياتها المتعددة. 
�أُطرًا جديدة لمزيد  �إلى هذا الم�ضمار �سيبني  �إن دخول المهتمين في اللغة والأدب 
من التف�سير والتحليل الآلي والإح�صائي والنوعي الحذر، و�سي�ضفي �آفاقًا رحبة 
تعين على مزيد من ا�ستيعاب واقع اللغة العربية بو�صفها لغةً حيّة مُنتجَة بال�صور 

القيا�سية لم�ستويات العربية النموذجية كلها. 

الحواشي
التي  التفريعات  هذه  من  تف�صيلً  �أكثر  هو  ما  �إلى  المدونات  تتفرع   [45]

وفق  بها  المعمول  �أذكر -ب�شكل موجز-التق�سيمات  المدونة، وهنا  لغة  بعدد  تتعلق 
لغوية  النوع، هناك مدونات  �إلخ. فعلى �صعيد  النوع والغر�ض والعدد والت�صميم 
يت�ضمن  ما  وهناك  المعا�صرة،  للغة  هو  ما  وهناك  الكلا�سيكية،  للغات  حا�سوبية 
من  مدونات  وثمة  دواليك.  وهكذا  ال�صحف  مدونة  مثل  معينة   genres �أوعية 
 sample ا لي�ست كاملة وتعرف بمدونات العينة  حيث الن�صو�ص تت�ضمن ن�صو�صً
corpus، ون�صو�صا حية كاملة من حيث الإنتاج، وتعرف بالمدونات كاملة الن�صو�ص 

full-text corpora. وهناك مدونات من حيث الوعاء الناقل للغة الحية، والذي 
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�أي�ضا  المدونات  وتفترق  مكتوب.  ن�ص  �إلى  يُحول  منطوقا  �أو  مكتوبا،  ن�صا  يكون 
al- من حيث التنوع الزمني، فهناك مدونة لغوية معا�صرة مثل مدونة ال�سليطي
 ،Contemporary Arabic Corpus 2004( )مدونة العربية المعا�صرة( Sulaiti

انظر �أي�ضا: ال�سليطيal-Sulaiti 2009 (، ومدونة زمنية متعلقة بالتطور الزمني 
 the Helsinki Corpus of الإنجليزية  للن�صو�ص  هيل�سنكي  مدونة  مثل  اللغوي 
القديمة  للإنجليزية  كلمة  المليون  ون�صف  مليون  تت�ضمن  التي   English Texts

والو�سطي وبداية الع�صر الحديث )1991(. كما تتمايز المدونات �أي�ضا من حيث 
م�ستعملي اللغة �إلى مدونات اللغة الأم ومدونات اللغة الثانية �أو الأجنبية للمتعلمين 
)مثل مدونة �أبوحكيمة Abuhakema 2009 ومدونة الفيفي و�أتويل 2012(. �أما 
 general-purpose من حيث الغر�ض، فهناك مدونات حا�سوبية لأغرا�ض عامة 
التق�سيم  �أما   .domain-specific corpora المجال  ومدونات محددة   ،corpora

مدونة  �إلى  وتنق�سم  المدونة،  في  اللغة  بعدد  �أي:  بالعدد،  يتعلق  ما  فهو  الثالث؛ 
يتعلق  ما  فهو  المدونات  به  تتمايز  �صنف  �آخر  �أما  ومتوازية.  وتقابلية  �أحادية 
بالت�صميم )بمعنى �آخر: بالتو�سيم النحوي Part of Speech Tagging والتح�شية 
ناق�صة  �أو  تو�سيم وتح�شية،  لها  يعمل  �إن هناك مدونات لم  annotation( حيث 

والت�شاكل  والفوارق  والفقرات،  ال�صفحات،  فوا�صل  التح�شية:  من حيث عنا�صر 
الإملائيين، والأرقام، والزوائد، والرموز الأجنبية المختلفة عن رموز لغة المدونة 
والمو�ضوعات،  والمجالات،  والأوعية،  والم�ؤلفين،  الن�صو�ص،  وتواريخ  الأ�صلية، 
والم�ستويات اللغوية، وال�سجل اللغوي )لمزيد من الأمثلة حول �أنواع المدونات الغربية 

  .)142 ،126 ،71 ،49 :Baker et al 2006 و�أمثلتها؛ انظر: بيكر و�آخرين

ووفقاً لهذا الت�صنيف، ف�إنه لا يمكن �أن يقوم باحث لغوي -على �سبيل المثال-
بتحليل �أنواع تراكيب الجمل الفعلية، �أو وظائف حروف الجر الدلالية، �أو تحليل 
والمواد  والمح�سو�سات  الموجودات  تف�سير  �أو  العربية،  الثقافة  في  الديني  الخطاب 
)مثل  معا�صرة  عربية  مدونة  با�ستعمال  العربية  اللغة  في  الوجود  بعلم  الثقافية 
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مدونة ال�سليطي( �أو با�ستعمال مدونة متعلمي اللغة العربية )مثل مدونة الفيفي 
يُجيب عن تلك  �أ�سا�س علمي  لها  ب�أية مدونة يكون  و�أن يكون مدركاً  �إلا  و�أتويل( 

الأنواع من التحليلات. 

بـ  �أي�ضا  )ويُ�سمى   Part-of-Speech Tagging النحوي  التو�سيم   [46]

 ،)McEnery et al 2006 و�آخرون  ميكنري  انظر:  Grammatical Tagging؛ 

 ،Prosodic Tagging والتو�سيم النبري ،Semantic Tagging والتو�سيم الدلالي
مدونة  �أي  لتطوير  مطلوبة  حا�سوبية  �إجراءات  كلها  Annotation؛  والتح�شية 
حا�سوبية، وكل هذه التو�سيمات، وبالأخ�ص التو�سيم النحوي، ي�صعب �إنجازها في 
المدونة العربية الحا�سوبية ل�سبب يُعزى �إلى حاجتها �إلى تطوير التو�سيم النحوي 
و�أدق.  �أكبر  تطابق  �ضمان  �أجل  من  ووظيفةً  �شكلً  الكلم  لأق�سام  يدوية  ب�صورة 
فيها  الكلام  �أق�سام  تو�سيم  ف�إن  كلمة،  مليون  من  مكونة  -مثلا-مدونة  قلنا  ولو 
التو�سيم ب�شكل يومي  المائة ربما، ويُنجز  �إلى  �إلى فريق عمل ي�صل  يدويا يحتاج 
يدويا، وعلى مدى �سنوات عديدة على �أقل تقدير. وثمة تو�سيمات نحوية مقترحة 
الباحث  ويرى  التطابق،  من  مر�ضية  ن�سبًا  تحقق  �أن  يُكن  ومعظمها  وعديدة، 
للمدونات  ن�سبة %70  تتجاوز  �أن  العربية لا يُكن  المدونات  التطابق في  ن�سب  �أن 
ب�سبب �صعوبة �ضبط كل وظائف الكلمات العربية المتنوعة بتنوع �أنظمتها الخطية 
وال�صوائتية والت�صريفية والنوعية والوظيفية. ويرى الباحث �أي�ضا �أن �أي منجز �أو 
اقتراح �أو عمل تكون جهوياته من�صبة على محاولات تطوير التو�سيم النحوي في 
العربية، ولا يكون مقبولا بافترا�ضاته في اختباره وفح�صه �آليا، ف�إن نطاق تطوير 

التو�سيم النحوي العربي �سيكون منح�سرًا ولن يُكتب له التطوير.  

[47] انظر �إلى الحا�شية رقم [45]. 

ممت من قبل جامعة جون هوبكنز  [48] ثمة مدونة متوازية لي�ست متوفرة، و�صُ

John Hopkins University، وهي مدونة توازي مقوّمات constituents الآيات 

القر�آنية بمقابلاتها الترجمية في الإنجليزية، �أي �أنها مدونة تت�ضمن �آيات القر�آن 
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الكريم وما يقابلها في الترجمة الفعلية؛ حيث لكل مقوم وعن�صر لفظي في كل �آية 
ما يوازيه )�أو يحاذيه aligning؛ من محاذاة alignment( من مقابلات في اللغة 
الإنجليزية. وحيث �إن هذه المدونة لي�ست متاحة، فلا يُعلم ما �إن كانت الن�صو�ص 

المترجمة دقيقة للن�ص القر�آني �أم لا. 

[49] ينق�سم معظم المدونات العربية الحا�سوبية من حيث التو�سيم �إلى ق�سمين؛ 

الأول: �شبه المو�سّمة semi-tagged )بخلاف partially tagged المو�سّم جزئيًا( 
arabicCorpus http:// كحال مدونة �أرابيكوربو�س 173.600.000 مليون كلمة
الجديدة.  بن�سختها   KACSTAC العربية   ،arabicorpus.byu.eduوالمدونة 
العربية  non-tagged كحال معظم المدونات  الثاني فهو غير المو�سّم  الق�سم  �أما 
العامة، ومنها مدونات العربية ال�شبكية Arabic Internet Corpora )317 مليون 
http://smlc09.leeds.ac.uk/ Serge Shroff )انظر:  �شاروف  لـ �سيرج  كلمة( 
كاملة  ب�صورة  مو�سومة  حا�سوبية  عربية  مدونة  توجد  ولا   .)query-ar.html

 WordBanks Online الإنجليزية  بيرمنغهام  مدونة  المثال،  �سبيل  على  كحال، 
Bank of English http://wordbanks.harpercollins. الإنجليزي  )البنك 
co.uk/Docs/Help/guide.html(. ثمة مدونات عربية تت�ضمن ن�صو�صا عربية 

لغوية  و�أوعية  لغوية  ب�سجلات  لاخت�صا�صها  نظرًا  هنا  �إ�ضافتها  يُرى  ولا  رقمية، 
كلمة  مليون   100 كلماتها  عدد  تجاوز  عدم  �إلى  بالإ�ضافة  هذا  للعربية،  خا�صة 
 ،)http://www.kacstac.org.sa/osact/UsefulResources.html:انظر(
 partially tagged والمو�سم جزئيا   partially tokenized المـُجذّع جزئيا  ومنها 
 semi-tagged): Arabic Gigaword Corpus Firth المو�سم  �شبه  )ولي�س 

 .)al-Thubaity 2014 انظر الثبيتي( Edition

 /Barlow 2014) http://www.monoconc.com [50] انظر )بارلو

]IT Servieces’ Oxford University ]51: برنامج يعالج الن�صو�ص وملحق 

http://www. :؛ انظرBritish National Corpus بالمدونة الوطنية البريطانية
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natcorp.ox.ac.uk/tools/index.xml ويمكن تحميل البرنامج من هذا الرابط 

 .130289=http://sourceforge.net/project/showfiles.php?group_id

ويدعم هذا البرنامج تحليل م�صادر لغوية �ضخمة ومدونات لغوية طبيعية على 
 .XML امتداد ملفات

Tsukamoto n.d.)  http://www.chs.nihon-u. )ت�سوكاموتو  انظر   [52]

 ac.jp/eng_dpt/tukamoto/index_e.html

Roberts 2014) http://www.andy-roberts.net/ )روبرت�س  انظر   [53]

coding/aconcorde

Scott 2012) WordSmith Version 6 http://www. [54] انظر )�سكوت

lexically.net/wordsmith/version6/index.html

al-Thubaity et al (ACP Tool) 2013 http:// [55] انظر الثبيتي و�آخرين

 sourceforge.net/projects/kacst-acptool

 https://the.sketchengine.co.uk/login :[56] انظر

وهي  الورقة،  هذه  باحث  يراه  فيما  كافية  الإح�صائية  القيا�سات  هذه   [57]

�أ�سا�س البحث اللغوي في �أي مدونة لغوية حا�سوبية. وثمة حزم �أخرى لا تختلف عن 
هذه الأ�سا�س، ونفاط اختلافها تكمن في قراءات خوارزمية �أخرى تُو�صل �إلى ما 
يقربُ من فوائد المعطيات الأ�سا�سية ذاتها )�أي: قبول قوة الت�صاحب من عدمه(. 

 Stefan جري�س  �ستيفان  مفاهيم  نقل  على  �أ�سا�سا  التق�سيم  هذا  يقوم   [58]

Gries )2010( حول �إعادة نظرته �إح�صائياً لم�صداقية التحليل الحا�سوبي لأي 

الأربعة:  الأ�صناف  حيث  من  مدونة  �أية  �أن  تحليليه  خلال  من  ويلخ�ص  مدونة، 
النوع �أو الغر�ض �أو العدد �أو الت�صميم، ف�إن على الباحث فيها �أن يلتزم في تقديم 
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الإح�صاءات بما يتوافق وعينة تلك الأ�صناف الأربعة، وب�شكل دقيق فيما يخ�ص 
الت�صاحب �أو التلازم �أو التجاور �أو الت�ضام )التقارب(. 

�أما هذه المقابلات العربية فيُى �ضبطُها ب�صورة لعلها تكون مقبولة م�ستقبلا، 
الت�صاحب  الآتي:  النحو  على  هو  �ضبطها  و�شكل  �شك؛  بلا  للدح�ض  قابلة  وهي 
والت�ضام   ،collostruction والتجاور   ،colligation والتلازم   ،collocation

مفهوم  هي:  عربي  مقابل  لكل  اللغوية  والمعاني   .semantic set )الدلالي( 
الت�صاحب )�أي: القريب اللفظي المبا�شر( �أو التلازم النحوي )القريب النحوي 
المبا�شر(، �أو التجاور )التجاور اللفظي تركيبًا وغير المبا�شر(، �أو الت�ضام الدلالي 
التي  الدلالية  الت�ضامات  �أي:   )semantic preference الدلالي  التقارب  )�أي 
 ontological relationships of ت�شترك في العلاقات الوجودية للحقول الدلالية
 Arabic semantic fields)انظر الحا�شية 49(. وهذا الأخيرة هي حلم الدر�س 

الدر�س  في  عربي  مخت�ص  لكل  م�أمولً  واقعًا  تكون  �أن  ويتحتّم  العربي،  اللغوي 
الل�ساني الحديث، وعلى كل باحث لغوي �أن ي�أخذ في تخ�ص�صه �شيئا من التقنيات 
�سيُكوّن  بحث  في  النموذجية  والكيفية  �آليا،  اللغة  معالجة  �أدوات  تُوفرها  التي 
م�ستقبلً كمًا يقدم لقرائه مزيدًا من التفتّق المعرفي الذي ي�أتي به باحثون جدد 
البنائية في  العلوم  �شرط  هو  هنا  ذُكر  وما  الق�ضية  �إن هذه  المو�ضوع.  حول هذا 

العلوم الحديثة. 

نمطًا  تُكّن  التي  المحو�سبة  العربية  المدونات  �إحدى  �إلى  هنا  الإ�شارة   [59]

�أو   ،query system �أنماط البحث التمكينيّة؛ والمتوفرة في نظام الا�ستعلام  من 
بالا�ستناد �إلى مدونة عربية يقوم الباحث بجمعها في ملف text ومن ثمّ �إ�ضافتها 
 .Sketch Engine و  غوا�ص  و�أف�ضلها  العربية  اللغة  تحليل  �أدوات  من  �أداة  �إلى 
واحدة  كل  رئي�سة،  عربية  مدونات  بثلاث  البحثية  الخ�صائ�ص  هذه  وتُربط 
�إلى  �أن ينظر  �أدوات تحليلية خا�صة بها. ولزاما على كل باحث لغوي  تُوفّر  منها 
م�ستجدات تلك المدونات العربية الثلاث: المدونة العربية )مدينة الملك عبدالعزيز 
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للعلوم والتقنية(http://www.kacstac.org.sa /، ومدونة �أرابيكوربو�س )جامعة 
/http://arabicorpus.byu.edu، ومدونة جامعة ليدز  بريغهام يونغ الأمريكية( 
http://corpus. الويكيبيديا  وكامل  ال�صحف  بع�ض  من  ال�شبكي  العربي  لمحتوى 
بحث  �أدوات  المدونات  هاته  من  مدونة  كل  وفي   .leeds.ac.uk/internet.html

العربية،  المدونة  هي  فيها  تطورًا  الواعدة  الأدوات  �أكثر  �أن  غير  تتطور،  خا�صة 
ومن ثمة مدونة �أرابيكوربو�س كونها قد زادت من عام 2010 حتى عام 2012 بما 
يزيد عن 90 مليون كلمة مع �إمكانية البحث عن الجذر ا�سميًا وفعليًا، وعن الجذع 
ولوا�صقه الا�شتقاقية والت�صريفية )word forms(، وعن �إمكانية عر�ض الن�ص 

الأ�صلي كاملً بتطابقات الكلمة المبحوث عنها.

تُعدّان  قبلها  من   )1986( الحمزاوي  ودرا�سة  الأجنبية  الدرا�سة  هذا   [60]

اللغة المتنوعة زمنيا وو�صفيًا من جهة.  المحك الأ�سا�س والتحدي الأكبر لق�ضايا 
ومن جهة ثانية: التحدي الآخر الذي يتطلّب من الم�ؤ�س�سات �أن تجعل من التوقيف 
)�أو التو�سيط( للمتغيرات اللغوية ا�ستعمالا الإطارَ العام لـ: التو�صيف الدقيق لمواد 
التوليدية  التركيبية  والا�ستعمالات  العربية،  المعجمية  بالوحدات  العربية  الثقافة 
الم�ستجدة، والوحدات المعجمية العربية المعربة والدخيلة، والأ�سا�سَ لها جميعًا في 

بناء مواد العربية التعليمية ومعاجمها متعددة الأغرا�ض.  
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خاتمة: نظرة تأمل الماضي واستشــراف المســتقبل: 
صالــح بن فهد العصيمي

ن�سبياً في مجال  اللغوية حقل جديد  المدونات  ول�سانيات  اللغوية  المدونات  �إن 
العمل الل�ساني والدر�س اللغوي )محمود: المبحث الأول(. وقد عر�ضنا في مباحث 
هذا الكتاب بع�ض الميادين التي طرقها هذا العلم في مجال البحث اللغوي الحديث. 
وعلى الرغم من تعدد هذه الأبحاث والمو�ضوعات والميادين فلا زال المجال وا�سعاً 
للا�ستفادة من المدونات في مجالات �أخرى وبا�ستخدام طرائق �شتى. ومن المهم 
الإ�شارة �إلى �أن العمل في مجال المدونات العامة �أو المتخ�ص�صة كمدونات المتعلمين 
من  �أو غيرها   - اللغوي  البحث  منها في مجالات  والا�ستفادة  وو�سمها،  العربية، 
المجالات - لا يزال في بداياته، ويحتاج للكثير من الدرا�سات لي�صل �إلى م�ستويات 
�أف�ضل )الفيفي: المبحث الثاني(، وتليق بلغة عالمية كالعربية. �إن درا�سة العربية 
المعا�صرة، وق�ضايا الأ�ساليب الم�ستجدة فيها، والدرا�سات المتعلقة بتحليل الخطاب 
المعا�صر لهي من المو�ضوعات التي ينبغي �أن يلتفت �إليها اللغويون العرب م�سلحين 
الرابع(.كما  المبحث  والثبيتي:  )ال�شمري  المدونات  لل�سانيات  المنهجية  بالأدوات 
الأبعاد  ر�سم  �سيعيد  اللغوي وغيره  الت�صاحب  مثل  المعجمية  المفاهيم  درا�سة  �أن 
المبحث  )المجيول:  العربي  الذهني  المعجم  في  المعجمية  للوحدات  الا�ستعمالية 
العربية  الل�سانيات  والأدب وفروع  باللغة  المهتمين  ف�إن دخول  الخام�س(. وكذلك 
التقليدية �إلى م�ضمار ل�سانيات المدونات �سيبني �أُطرًا جديدة لمزيد من التف�سير 
على  تعين  رحبة  �آفاقًا  و�سي�ضفي  الحذر،  والنوعي  والإح�صائي  الآلي  والتحليل 
مزيد من ا�ستيعاب واقع اللغة العربية بو�صفها لغةً حيّة مُنتجَة بال�صور القيا�سية 

لم�ستويات العربية النموذجية كلها )المجيول: المبحث الخام�س(.

�إن هناك حاجة ملحّة لإن�شاء مدونات متعددة للغة العربية مثل مدونة التلاميذ 
يت�سنى  حتى  العام  والتعليم  اللغوي  الاكت�ساب  مراحل  في  ومنطوقة(  )مكتوبة 
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للغويين درا�سة ال�ضعف اللغوي وتقديم الحلول حوله. ومثل ذلك في الأهمية �إن�شاء 
الخطاب  ومدونات  والمكتوبة،  المنطوقة  الأكاديمية  مثل  المتخ�ص�صة  المدونات 
الق�ضائي وال�سيا�سي والدعوي وغيرها من المجالات المتخ�ص�صة. كما �أن هناك 
�ضرورة ق�صوى لأن يعتمد المعجم العربي على المدونات، و�أن يتعدد المنتَج المعجمي 
وغيرها.  والت�ضاد  والترادف  الت�صاحب  معاجم  مثل  المعاجم  مجالات  بتعدد 
بالإ�ضافة �إلى ذلك فدرا�سة العاميات واللهجات العربية درا�سة قائمة على منهج 
ل�سانيات المدونات مهمة �إذا �أردنا المقارنة بين الف�صحى وم�ستوياتها حتى نتمكن 

من تو�صيف �أعمق لهذه اللغة الممتدة على ما يزيد عن �أربعة ع�شر قرناً. 

تعتمد  كانت  و�إن  المدونات  ل�سانيات  �أن مجالات  عليه  الت�أكيد  ينبغي  �إن مما 
على التقنية التي اخت�صرت الجهد والوقت والمال ف�إنه لا غنى عن الفِرَق البحثية 
مجالاتها  في  العربية  اللغة  ينتظر  الذي  العمل  ل�ضخامة  نظراً  الم�ؤ�س�سي  والعمل 

الل�سانية الحديثة. 

ومما يبعث على التفا�ؤل �أن هناك انطلاقة حقيقية ي�شهدها الدر�س اللغوي 
العربي في مجال ل�سانيات المدونات، ويوجد حالياً مخت�صون في هذا المجال منهم 
الباحثون الم�شاركون في هذا الكتاب �أثروا هذا الحقل الحديث بجهودهم الفردية، 
في  التطبيقي  اللغة  علم  في  العليا  الدرا�سات  وطالبات  طلاب  الباحثون  ومنهم 
جامعة الإمام محمد بن �سعود الإ�سلامية الذين بد�ؤوا يتجهون �إلى هذا النوع من 
العربي وكذلك في  العالم  امتداد  �آخرين على  باحثين  �إلى  بالإ�ضافة  الدرا�سات، 
العالم الغربي والمراكز البحثية التي تعنى بهذا النوع من الدرا�سات. وقد جاء هذا 
�أن هناك فر�صة  �إلا  المدونات  لل�سانيات  �شاملًا  ا�ستعرا�ضاً  ليقدّم  الثري  الكتاب 
�أخرى لإ�صدار كتاب �آخر يعالج الق�ضايا المتقدمة والم�سائل الأعمق والتطبيقات 
الأو�سع في مجال ل�سانيات المدونات، وهو ما ن�ؤمله من مركز الملك عبدالله الدولي 
لخدمة اللغة العربية ومن غيره من الجهات العلمية والأكاديمية في العالم العربي 

عامة وفي المملكة العربية ال�سعودية خا�صة.
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 مســرد المصطلحات 
anaphoric annotation تح�شية �إحالية
anaphoric taggingتو�سيم �إحالي

annotationتح�شيةب�إ�ضافة معلومات داخل الن�ص
automatic alignmentمحاذاة �آلية

calculated valueقيمة مح�سوبة
chi squareمربع كاي

colligationتلازم نحوي
collocation ت�صاحب 

collocation theory نظرية الت�صاحب
collocational indicatorم�ؤ�شر الت�صاحب

collostructionتلازم معجمي-نحوي
comparable corporaمدونات متقابلة )مقارَنة(

complementsمكملات )متممات(
compromise languageلغة و�سيطة

computational linguisticsالل�سانيات الحا�سوبية
�سل�سلية concatenative morphemes�صرفيمات 

concordance line�سطور الك�شاف )الِمك�شاف( ال�سياقي
conjunction�أداة ربط

construction grammarقواعد التركيب
corpusمدونة )متن( 

corpus linguisticsل�سانيات المدونات )المتون(
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corpus query languageلغة ا�ستعلام المدونة
corpus-based approachمنهج )مذهب( معتمد على مدونة

corpus-based research  بحث معتمد على مدونة
ه بمدونة corpus-driven approachمنهج )مذهب( موجَّ

ه بمدونة corpus-driven researchبحث موجَّ
المرجع القيا�سي لترميز المدونات 

)معيار ت�شفير المدونة(
 Corpus Encoding Standard:

CES
critical valueقيمة واقعية

degree of frequencyدرجة التكرار
derivational suffixلا�صقة ا�شتقاقية

diachronicتعاقبي
diachronic variation تنوع تعاقبي

domainمجال )نطاق(
electronic text analysisتحليل ن�صو�ص �إلكترونية

expected frequenciesتكرارات متوقعة
frequencyتكرار

General Standard Markup لغة التعليم المعيارية العامة 

Language: GSML
genreنوع

grammatical taggingتو�سيم نحوي
Historiographyتاريخ تحليلي

homonymالم�شتركات اللفظية  
inflectional suffixلا�صقة ت�صريفية
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Information Gainمعامل ك�سب المعلومات
تداخل اخت�صا�صي )تداخل 

تخ�ص�صات متعددة(
interdisciplinary

isolexicalتماثل معجمي
isotexutalتماثل ن�صي

language engineeringهند�سة اللغة
language resourcesم�صادر اللغة

large-scale corpusمدونة �ضخمة
lemmatizationتجريد الكلمة من الزوائد

lexical word-itemsمواد الكلمة المعجمية
logDiceلوج داي�س

Log Likelihoodمعامل الاحتمالية اللوغاريثمي
Mark-upتعليم )من العلامة(

mutual informationمعامل المعلومات المتبادلة
natural languageلغة طبيعية

natural language processing معالجة اللغة الطبيعية
nodal itemالمادة العنقودية

non-concatenative morphemes�صرفيمات غير �سل�سلية
null hypothesisفر�ضية �صفرية

observed frequenciesتكرارات ملحوظة )مُلاحظَة(
ontologyعلم الوجود

opportunistic corporaمدونات �سانحة
parallel corpusمدونة متوازية
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parsingتحليل نحوي
part-of-speech taggingتو�سيم نحوي

البوليزيمي )كلمة ذات معانٍ 
متعددة(  

polysem

prosodic taggingتو�سيم نبري
query engineمحرك ا�ستعلام

query systemنظام ا�ستعلام
register�سجلّ

search engineمحرك بحث
semantic preferenceتقارب دلالي

semantic setمجموعة دلالية
semantic taggingتو�سيم دلالي

spanمدى
standard levelم�ستوى نموذجي )معياري(

statistical corpus linguistics ل�سانيات المدونات الإح�صائية بـ »�آر«

with R
structural lexicology علم المعاجم التركيبي

synchronic�آني )تزامني(
synchronic variationتنوع �آني )تزامني( 

syntagmatic lexical unitsوحدات معجمية نظمية
Text Encoding Initiative(TEI)مبادرة ترميز الن�صو�ص

thematic structure بنية �صورية )مو�ضوعاتية(
tokenالكلمة الفعلية
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tokenizationتجذيع
treebanksالبنوك ال�شجرية

t-scoreقيا�س-ت
typeالكلمة النوعية

variationتنوع
wildcard characterالمحرف البديل

z-scoreقيا�س-ز
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262الاتجاهات البحثية المحتملة

263الاتجاهات البحثية الم�أمولة

263مو�ضوعات مقترحة في البحث اللغوي الحا�سوبي
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المدونــات اللغوية العربية
بناؤهــا وطرائق الإفادة منها

266خاتمة

266الحوا�شي

المراجع
المراجع العربية

المراجع الإنجليزية

272
272
273

خاتمة: نظرة ت�أمل الما�ضي وا�ست�شراف الم�ستقبل: �صالح بن فهد 
الع�صيمي

281

285م�سرد الم�صطلحات








